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T A N U L M Á N Y O K 

A K É M I K U S É S B A L N E O L Ó G U S 
M Á T Y U S I S T V Á N É S K O R A 

í r t á k : S P I E L M A N N J Ó Z S E F (Marosvásárhely), S Z Ő K E F A L V I -
N A G Y Z O L T Á N (Eger) és S O Ó S P Á L (Marosvásárhely) 

M átyus István m ű v e : a „ D e aquis Rhadnensibus", a radnai ásványvízforrásokról 
szóló kéziratos dolgozat először jelenik meg n y o m t a t á s b a n , magyar for

d í t á s b a n . T ö b b m i n t másfél évszázadig a Marosvásárhe ly i Bolyai-Teleki D o k u 
m e n t á c i ó s K ö n y v t á r d i sszer tác ió-gyűj teményében hevert i smere t lenül a 24 396-os 
so r szám alatt. A könyv tá r rendezése so rán akadt rá, illetve azonosí to t ta 1961-ben 
dr . Farczády Elek, Székely Margit és dr . Spielmann József. A kézirat l é tezésérő l 
egy ikünk már 1962-ben beszámol t [ 1 ] . 

A kis te r jedelmű, mindössze 16, kisalakú nyolcadfélre ír t é r tekezés , t ö b b 
nyomtatot t munka közöt t az egyedü l i kézirat. A közöl t részhez, va lósz í 
n ű l e g ugyanazon kéztől származó, az 1772. évben í r t 7 oldalas függelék 
van csatolva: „Savanyúvízfor rások vizsgálatára vona tkozó vezérfonal , melyet 
ezen értekezések elsejében a t u d ó s Crantz b ő v e b b e n m e g m a g y a r á z o t t " c í m 
mel . 

A kézira tot t a r t a lmazó colligatum M á t y u s Is tván személyes könyv tá rábó l ke
r ü l t a Marosvásá rhe ly i Ref. Ko l l ég ium egykori könyv tá rába . A tudós vásá rhe ly i 
orvos u i . 912 m ű b ő l , azaz 1326 kö te tbő l álló könyvtárá t — 1800-ban — v é g r e n -
deletileg a vásárhelyi „ F ő t a n o d á - n a k " adományoz t a . 

A colligatum ger incére (valószínűleg m é g eredeti tulajdonosa idejében) — ez. 
a nyomtatot t felirat k e r ü l t : „ I . H . Crantz : De aquis m i n . " A disszer tációk u i . , 
Bruz Lászlóét kivéve, kizárólag az ásványvíze lemzés kérdéseivel foglalkoznak, s 
m i n d Crantz bécsi professzornak, az O s z t r á k Birodalom ásványvizei szorgos k u 
ta tó jának iskolájából kerü l tek k i . 

Sorrendben az első dolgozat Staehling József Ferenc pozsonyi orvosdoktornak 
a bécs i egyetemen 1772-ben megvéde t t ava tó ér tekezése : „Di s se r t a t i o inauguralis 
chemico-medica sistens methodum generalem explorandi aquas medicatas". Ez 
a 191 oldalas ér tekezés figyelemre m é l t ó , alaposan elkészí te t t munka. A sze rző , 
Staehling azt Crantz személyes e l lenőrzése alatt áll í totta össze, e lsősorban Maffi-
cioli gyógyszerész officinájában végze t t vizsgálatai a lapján. Ebben a m u n k á b a n 
Staehling a korabeli szerzők analitikai eljárásait , s az e lemzéshez szükséges k é m 
szereket ismertette [2 ] . A minőségi anal íz is módszere i t , az egyes reakciókat oly 
pontosan közli, hogy azok ma is sok vona tkozásban helytál lóak. Crantz igen 
nagyra becsül te a pozsonyi orvos m u n k á j á t . Az Oszt rák Birodalom ásványvize i 
ről szóló nagy monográf iá jában a gyógyvizek vizsgálati m ó d s z e r é n e k leírását me l -



ló'zi, arra hivatkozva, hogy az „ S t a e h l i n g ú r be ik t a tó ér tekezésében világosan és 
é r the tően elő van adva" [3] , 

A disszer táció előzéklapján a következő ajánlást olvashatjuk: „ E x p e r t i s s . Doc-
tiss. que Stephano Matyus M e d . doct. m i t t i t Crantz" . A disszertáció t ehá t Crantz 
ajándéka M á t y u s n a k . Az erdélyi ásványvizek kémia i e lemzését sü rge tő bécsi tudós 
azér t küldte e m u n k á t a marosvásá rhe ly i orvosnak, hogy az annak vezérfonalul 
szolgáljon e z i r á n y ú m u n k á s s á g á b a n , s hogy ez így is tö r t én t , bizonyít ja az a tény, 
hogy a d i s sze r t ác ióban M á t y u s számos részt ce ruzáva l a láhúzo t t és rövid szél
jegyzettel l á to t t el . A radnai ásványvizek mellett sze rep lő és i t t nem közölt „ V e 
zérfonal" sem m á s , min t n a g y r é s z t Staehling m ű v é n e k kivonata, pontos hivat
kozással a d i sszer tác ió o lda l számára . Erre vonatkozik az utalás ( „ame lye t ezen 
értekezések e l se jében a t u d ó s Crantz b ő v e b b e n m e g m a g y a r á z o t t " ) , M á t y u s u i . 
Staehling vizsgáló módszere i t a Cran tzéva l azonos í to t t a . Ezek a feljegyzések való
színűleg m e g e l ő z t é k M á t y u s 1772—1773. évi gyakorlati vegye lemző munkássá 
gát . 

A második disszer tác ió F r . X . Dietl bécsi o rvosdok to r tó l szá rmaz ik . Crantz 
iskolájának egyik ú t t ö r ő do lgoza tá ró l van szó. A „ D i s s . inaug. med. chemia de 
Austriaci i m p e r i i aquis medicatis, Brisgoiae, Carinthiae, Carnioliae, Styriae, T y -
rolis et nonnul l is aliis . . . " A 153 oldalas é r t ekezés , melyet a szerző 1772-ben 
véde t t meg, az O s z t r á k Birodalom különböző t e r ü l e t e i n végzet t ásványvízelemzés 
e redménye i rő l s zámol be. E disszer tác ió e lőzéklapján is szerepel az a ján lás : „ E x p , 
D . Má tyus m i t t i t Crantz". 

A harmadik m ű Leopold Thonhauser, osz t rák szigor lóorvosnak, a disszertáció 
címlapja szerint — a bécsi „ s p a n y o l ispotály o r v o s á n a k " m ű v e „ D i s s . inaug. 
med-chem. sistens analyses aquarum Egranae, M o n t i s Falconis V é n e t : Povhont, 
Stecknitziensis." 

A 74 oldalas ér tekezést szerzője 1772-ben v é d t e meg a bécsi egyetemen. Az ás
ványvízelemzés módszere i mel le t t , a szerző ál ta l végze t t vizsgálatokat is közli. 

A negyedik disszertáció s z á m u n k r a a l egé rdekesebb . Lucas Wagner, brassói 
orvos é r tekezése az erdélyi ásványvizekről „ D i s s . inaug. M e d . Chemica De 
Aquis medicatis Magn i Principatus Transylvaniae". A 95 oldalas ér tekezés szin
t én Crantz s zemé lyes felügyelete alatt készült . T ö b b , együt tesen végze t t vizsgá
latról is b e s z á m o l . Lucas Wagner 19 ásványvízforrás bemuta t á sáná l felhasználta 
Má tyus I s t v á n megelőző vízelemzései t , és — m i n t ar ról a később iekben részle
tesen szólunk — M á t y u s „ D e aquis Rhadnensibus" c ímű kézirata tu la jdonképpen 
nem más , m i n t a Wagner - fé le disszertáció adatainak kiegészítése, saját előbbi 
adatainak he lyesb í t é se . E z é r t szerepel a M á t y u s - k é z i r a t közve t lenül a Wagner 
dolgozat u t á n . 

A kötet u t o l s ó disszertációja Bruz Lászlónak, Hunyad megye később i fizikusá
nak 1775-ben m e g v é d e t t é r tekezése . „ D i s s . inaug. de Gramina Mannae sive 
Festuca f lu i t an te" . A 48 oldalas értekezés a ré t i h a r m a t k á s a (egykori nevén Manna 
kása, Boszo rkány kása) leírása, a növény földrajzi adatainak, ugyanakkor kémiai 
és orvosi tu la jdonsága inak e lemzése és a szerző saját megfigyeléseinek közlése a 
gyógynövénynek két epi lepsziás betegnél t ö r t é n t a lkalmazásáról . 

Ma nem tek in t jük a Glyceria fluitans-t (a Festuca mai t u d o m á n y o s neve) 



gyógynövénynek . A X V I I I . sz.-ban azonban annak s z á m í t o t t , M á t y u s I s t v á n is 
ír gyógyászat i a lkalmazásáról „ v é r k ö p é s e k " és „köves be t egségek" e se t én [4 ] , 

Ennek, a többi tő l gyökeresen e l térő m u n k á n a k sze repe l t e tése a colligatumban 
személy i okokra v e z e t h e t ő vissza. M á t y u s I s tván i t t közö l t kéziratából k ide rü l , 

i l 



hogy Bruz L á s z l ó játszotta a k ö z v e t í t ő szerepet a bécs i professzor és a vásárhelyi 
orvos között . Az erdélyi ásványvizekről szóló, á l t a lunk eddig ismeretlen kéziratá
ra, Wagner d isszer tációjának fo r r á sá ra utalva M á t y u s ezt írja a „ D e aquis Rhad
nensibus*'-ban Crantznak: „A minap kü ld tem el azt a kedves Bruz ú r n a k , aki 
azt nevedben s ü r g e t t e " [5]. Az E r d é l y b e vakációra haza té rő diák, Crantz megb í 
zásából va lósz ínű leg könyveket hozot t M á t y u s n a k , illetve kézira tot és v ízmin tá t 
v i t t tőle a bécs i professzornak. 

Az egész coll igatum tehát Crantz balneológiai iskolájának m u n k á s s á g á t t ü k 
rözi . Ez indokolja az első b e n y o m á s r a önkényesnek t ű n ő gyűj tőc ímet is (Crantz: 
De aquis min . ) . 

Má tyus m e g t a l á l t kézirata sok s z e m p o n t b ó l figyelemre mél tó . E l s ő s o r b a n ér
dekes adalék a t u d ó s vásárhelyi orvos hiányosan ismert életrajzához, és szervesen 
illeszkedik e g y i k ü n k (dr. Spielmann J.) levéltári ku ta tása i révén fel tár t anyagába. 
A kézirat ugyanakkor M á t y u s I s t v á n kémikus és balneológus t evékenységé t is 
új megvi lágí tásba helyezi: 

A R A D N A I Á S V Á N Y V I Z E K R Ő L 
Mvásárhely, 1773. szeptember 8-án^ 

Mátyus Is tván szíves köszöntést mond nagytudományú Crantz tanár úrnak. 
Nagytudományú Uraml Amióta a gyógyítás ezen tudományának élek, mit sem 

mulasztottam el nyilvánosságra hozni, ami csak csekély erőmből tellett, hanem m i 
vel úgy történt , hogy emberemlékezet óta én voltam ebben a körzetben az első orvos, 
hogy az embereket, akik egyébként is ínségesek, a kiadások terhével az igazi (orvos) 
tudomány segélyétől el ne riasszam, s egyúttal az útszéli kuruzsló k e n ő - és javas
asszonyok kezéből elvonjam, saját létfenntartásom eszközeire sem tekintettem, hanem 
úgyszólván valamennyiökön ingyen szoktam segíteni. Kapom ugyan a közpénztárból 
mint Marosszék tisztiorvosa a sebésznek szánt évi 80 rajnai forintot, hogy ehhez 
még valamennyi járuljon, az i t teni törvényszék melletti ülnöki tisztet is magamra 
kellett vállalnom, bár ugyancsak vékony fizetéssel jár, ezért e tisztség miatt kénytelen 
vagyok a bíróságon tartózkodni, úgyhogy még közeli betegekhez is alig tudok kijárni, 
annál kevésbé a bíróságtól távolabb eső helyekre. így , akaratom ellenére történt, 
hogy semmiképen sem tudtam állni az ásványvízforrás alaposabb vizsgálatára tett 
ígéretemet. A m i t i t t -ot t kapásból akár sajátmagam figyelhettem meg az ásványvizek 
átnézésével, akár szavahihető emberek beszámolójából megtudhattam, hűségesen fel
jegyeztem, és hiányosságaimnak tuda tában nem minden szégyenkezés nélkül küld
tem el a minap a kedves Bruz ú rnak , aki ezt nevedben sürgette, hálálkodva volt alkal
mam azt újra elolvasnom, miután Vágner Lukács úr a Te kegyes pártfogásoddal vál
lalt doktori értekezésében idézte. Megvallom, hogy azok az én szerény feljegyzéseim 
ugyan őszinték, de oly nyersek és csonkák, hogy ha át nem nézi és k i nem egészíti 
azokat szakavatottabb ember, akinek több ideje és eszköze van az ilyenféle munkála
tokra, aligha lennének a köz hasznára . Most úgy lá t tam jónak, hogy átnyújtsam ügyes 
kezednek a néhány forrás vizéből hamarjában nyert port további elemzés végett, 
vajon van-e valami hatásuk. Te kiváló, de szerény férfiú, bocsásd meg merészsége
met! 

E Nagyfejedelemség ásványvízforrásai valóban megérdemelnék, hogy közköltsé
gen, alkalmas felszereléssel olyan tudós vizsgálja végig azokat, akit jobban érdekel. 



az igazság, mint az ékesszólás és a saját h í rneve , mert különben soha sem lesznek 
rendesen feltárva. 

A közelmúlt augusztus havában megszálltam a radnai gyógyforrásnál, ám rész
ben a folytonos esőzés miatt, részben mert másnak a szolgálatára kellett á l lnom, 
csak néhány napot lehetett ott töltenem. A több i segédeszköz híján annál kevésbé 
tudtam valamit is rendesen megtapasztalni. Mégis úgy gondoltam, hogy megfelel 
szándékunknak, ha az előbb mondottakhoz hozzáfűzöm a következő feljegyzéseimet, 
amelyeket ugyanazon alkalommal sebbel-lobbal ír tam le. 

1-ször. Savanyúvíz-forrás fakad a régi vasbányánál (mert ma már nem művelik) , 
csak két órányira Radna mezővárosától, az ún . Borvölgyben, oláhul Vale jinulu, az 
ugyanazonnevű patak (az értekezés 76. lapján említett) partja közelében, magas hegy 
szakadékából, kidőlt és korhadó fákkal kevert mocsaras hely különböző pontjain. 
De bővebb erű az a két forrás, amely egymástól hat vagy hét lépésnyire van. Az egyik
ből nagy csobogással, a másikból csendesen folyik a víz, de úgy látszik, mindket tő 
azonos eredetű , és azt a helyet, amelyet elárasztanak, mielőtt az alant folyó patakba 
szakadnak, bőséges okkersárga üledékkel takarják, ha sokáig folytatnák folyásukat, 
köveket is alakítanának, amit mutat közelebbről, hogy magában a patakban fennakad
nak olyan leveles gallyak, amelyeket kövült kéreg borí t . Egyébiránt a hely természete, 
a víz íze, szaga és annak a lép igen makacs daganatai lelohasztása terén kifejtett gyógy-
hatása vasas voltukra vall. Oly kellemes ízű és az (ember) ínyét oly enyhén mardossa, 
hogy alig lehet betelni az ivásával, főként annak, amelyik fakávába foglaltan csobogás 
nélkül jön e lő ; ehhez az is hozzájárul, hogy nincs benne semmi kellemetlen, az orr 
és a torok számára nehéz szag, mint más (forrásokban), és tisztaságában sem marad 
el más kiváló (forrásoktól). A m i engem illet, úgy vélem, ez a forrás i t t , Erdélyben 
valamennyi savanyúvízforrás közül, amelyet meglátogathattam, vagy mások emlege
téséből megismerhettem, főként a vastartalmúak közül a legkiválóbb: hacsak nem 
tartja valaki többre bőséges szénsavtartalma miatt a borszékit, amelyről az a vélemé
nyem, hogy nem vasas. 

A kénsav semminő változást sem okoz benne azon kívül, hogy az edény falát a 
bugyborékolás más jele nélkül aprócska buborékok lepték el, amelyek nemsokára 
maguktól elillantak. 

Az ibolyáié kisvártatva zöldessé színezte. A tulajdonképpeni lúg enyhe szürkés 
színt kölcsönzött a víz mennyiségének, miközben a folyadék különben nem zavaro
dott meg, sem fel nem buzgott, hanem miután középütt szürkés színű csapadék k é p 
ződött , alatta és felette kitisztult. 

Eléggé sajnáltam, hogy sem vérlúgsót, sem berlini kéket nem tudtam szerezni, 
nem ismertem elkészítésük módját, ezen a vidéken pedig nem kapható , ha az ember 
előzőleg Bécsből meg nem rendeli. A többi reagenst, mint kevésbé biztosat, nem 
akartam megemlíteni . A beszáradt pornak tartalma talán megtudha tó lesz a mel lé
kelt mintából . 

Ehhez a borvölgyi forráshoz minden adottságát tekintve nagyon hasonlít az, ame
lyet medvevölgyinek vagy — patakinak (az értekezés 92. lapja) neveznek, és amely 
Radna mezővárosa felett 3500 lépéssel fakadt ott , ahol az út a járvány-házak felé 
vezet, a Szamos folyón innen, a nevezett folyótól néhány száz lépésnyi távolságban 
levő sziklás helyen, csekélyebb vízbőséggel. A vize ennek is tiszta és jóízű, azonban 
kevésbé csípős mint a vasbánya mellettié, á tható kénes szagával viszont felülmúlja 
azt: csendesen, csobogás nélkül jön elő, medencéjének oldalait okkerszínűre festi, a 
reagensekkel együtt ugyanúgy viselkedett, mint a megelőző. 

A k i a Szamoson innen, a közút mentén továbbhalad, másik savanyúvízforrásra is 
talál, amelyet fakávába foglaltak; amint szaga, íze, iszapja elárulja, az imént említettel 



egyazon erejű, de tulajdonságait tekintve alábbvaló, kivéve, hogy az elhaladók szom
jának enyhítése szempontjából alkalmasabb helyen fakad. A radnai lakosok rendes 
ivóvizüket városuk szélén, a vasbánya felé vezető völgyben egészen hasonló savanyú
vízforrásokból merítik, de ezeket a másünnen valók semmibe sem veszik, minthogy 
van bőven kiválóbb. 

2- szor. A közeli Major faluról elnevezett forrással kapcsolatban (egyébként ugyan
csak Radna határában, a várostól 4358 lépésnyire csörgedezik) meg kell még eml í 
tenem, hogy hírnevéhez a hely és a vendégfogadók kényelmén kívül nagyban hoz
zájárult az a hashajtó hatás , amely érezhetően inkább megvan ebben, mint m á s 
savanyúvizekben, és amelyet a mieink a gyógyvizek sorában csaknem egyedülállónak 
tartanak, mert ha körülbelül há rom fontot megiszik belőle (az ember), még a maka
csabb beleket is meg szokta ny i tn i . Érdemes megfontolni, hogy ha kissé többet isznak 
belőle, sokaknál szorulást, bélfájdalmat, étvágytalanságot, gyöngeséget, összehúzódá
sokat és más ilyenféle fájdalmakat szokott nem egyszer előidézni. Méltán okolható 
ezért az a hatalmas mészmennyiség, amit akkora bőségben visz magával, hogy szem
mel látható, amint poralakban sűrűn lebeg a kristálypoharakba frissen merített folya
dékban, és maga az üvegpohár is, ha néhányszor megmerítik, belül és kívül is teljesen 
piszkos a fehér szennyeződéstől, végül pedig csodálatos gyorsasággal megtölti evvel 
a kövesedő anyaggal azokat a facsatornákat, amelyek most vizét a forrásból elvezetik, 
mégpedig minél távolabbra folyik, annál bőségesebben, úgyhogy sokan azt vélik, 
végül az egész víz kővé válik: a belőle keletkező kőzet szürkés, lyukacsos, durva és 
nagyon hatásos sebek gyógyítására. A forrás szegélye és medencéje körülbelül 4 l é 
pésnyire vörösre festődik, távolabb a szürkés kőzet lerakódása kezdődik. Három évvel 
ezelőtt a forrást körülvették fallal és ellátták tetővel, hogy megvédjék az ezt a vizet 
különösen megkívánó állatok kártevésével szemben. Ez alkalommal a dombtetőt job
ban elsimították és több helyen megnyitották, ahol a víz most csörgedezve jön fel , 
míg azelőtt csak egyetlen helyen tört fel nagyobb csobogással. Azt hiszik, ettől van, 
hogy sokat veszített hajdani erejéből, tudni i l l ik csípős és szagos hatásából, és hogy 
többször ár tani is kezdett használóinak. 

Annak, aki a tető alá lép, már messziről megüt i az orrát a forrás erős szaga, akár
csak a régi tojások erősen beszáradt sárgájáé, vagy a hosszabb székrekedés u tán e lő 
törő gyomorszeleké. 

A víz tisztasága nem nagy, de kénsavnak vagy ecetnek hozzáöntése sistergés m e l 
lett jelentősen megnöveli. 

A borkő olajától (lúgtól) és a szalmiákszesztől az egész felbuzgás nélkül szennyesen 
tejszerűvé válik, ha bizonyos ideig így tartják, bőséges savós kocsonya lesz belőle, 
amely csakhamar magától leülepszik, és amelyet a kénsav azonnal felold és (így) a 
víz magasztalt tisztasága helyreáll. 

Amikor kimerítik, semmilyen buborékot sem ad, sem az edény falára ki nem rak, 
hacsak össze nem rázzák: miu tán kétségkívül a fakadása alkalmával történő erős 
buborékolással az illékony gázok nagyrészt elpárolognak. Ezért lehet könnyen üveg
palackban tartani és másüvé szállítani. 

Annak a dombnak a magassága, amelynek tetején ez a forrás fakad, nem több h á r o m 
ölnél, alapjának átmérője sem hosszabb 30 lépésnyi egyenesvonalnál. A domb 
fölé emelkedő hegy lábánál, innen mintegy kőhajításnyira más savanyúvízforrások 
is fakadnak, amelyek azonban silányabbak az említetteknél, okkerszínű üledéket ugyan 
bővebben adnak, de kőzetet nem képeznek, és a barmoktól összetaposottak. 

3- szor. A Szamos folyó forrása mentén, Major falutól lejjebb fekszik Szent György 
falva (értekezése 89.1.), amelyen túl, nyugat felé százegynéhány lépés távolságban, az 
egyik hegyhát oldalában, a hegy lábától valamivel feljebb, a szikla közepéből attól a 



majoritól nem nagyon elütő savanyúvízforrások jönnek elő közepes vastagságú ér 
(formájában), semmi vagy nagyon kevés buborékot képezve előtörésük közben, de ha 
megmerítjük, ezeket az edény falaira sűrűn hintik. Ha követ teszünk a forrás nyílásá
hoz, amelyen szétömölve az elhaladó érbe szakadnak, azt erősen bevonják fényesen 
vöröslő iszappal, és a kő tömegét sokkal keményebb, de vékonyabb anyaggal növelik, 
mint a majort Magában a forrásgödröcskében és a forrásnak víztől mosott szegélyén 
zöld réteggel bevont kövek találhatók. 

Tisztaság, csípősség, valamint a gázbuborékok bősége dolgában felülmúlják a ma
joriakat, úgyhogy ugyanolyan pohárral még a legerősebb emberek se tudják frissen 
merített vizüket egy hajtásra ki inni . 

Nyilvánvalóan sós voltuk, ízük miatt, amelyet (az ember) ínye első kóstolásra mind
járt megérez, kevésbé kellemes ízűek. Ugyancsak enyhébb és kevésbé kénes a szaguk, 
miért is az orr számára nem oly kellemetlenek. 

A tulajdonképpeni borkőolajtól (lúgtól) és a szalmiákszesztől lassabban és világo
sabban fehérednek meg, mint amaz, az üledék is könnyebben csapódik k i belőlük. 
A kénsavat nagyobb sistergéssel veszik fel, és attól felzavarva hosszabb ideig adnak 
buborékot . Mindket tő t jobban viselik, mint a higanynak salétromsavban való olda
tát, és aztán hamar elszórtan sárga üledéket raknak le, és hasonlóan szennyesebb ré teg , 
mint valami sűrű nedv takarja be a felületüket, miközben középső részük vissza
nyeri tisztaságát. 

A 2. oláhországi határőrezred tekintetes főparancsnoka, Cosimelli Antal úr a majori 
savanyúvíz megelőző használatától súlyos végtaggörcsökbe esett, s miután hiába 
próbált k i minden más eszközt, ezeknek a szentgyörgyi (forrásoknak a) kb. 2-heti 
használatától csaknem csodálatos módon visszanyerte belső és külső egészségét. 

4- szer. A Kraszna megyei Zovány falu közelében levő forrásról (az értekezés 16.1.)' 
az a feljegyzésem; hogy a minap annak a helységnek egyik tekintélyes embere arról 
számolt be nekem, hogy annak a hegynek az oldalában, ahol ezt a forrást kivájták, 
sekély ásás útján csaknem mindenüt t vizet lehet érni : és hogy azokban a forrásokban 
amelyeket eddig használtak, (mert nem csupán egy létezik) tiszta, fehér, nagyon fojtós 
ízű, s miközben az iszaptól megtisztulnak, férfiökölnyi nagyságúra összeálló sós t ö m e 
geket gyakran lehet találni. Ugyanez a derék férfi a nagyobbik forrásból kis edény 
vizet hozott nekem, amelyik ebben ugyanolyan kékes maradt i t t , mint magában a 
forrásban,, és erősen t imsós ízű volt, úgyhogy az ajkakat nagyon összehúzta, és a nyel
vet ingerelte. Szaga alig volt . Ebből a vízből tíz unciányit és két latnyit öntöt tem az 
egyik belülről mázas cserépedénybe, hogy lassú elpárologtatással porüledéket (nyer
jek belőle, a sós anyag az egész edényt áthatot ta és külső felületén bab, borsó és 
borsszem nagyságú valódi égetett timsóvá állt össze. Az edény alján az elpárologtatás 
után maradt por, amint hogy ízével elárulta, hogy igazi t imsó, úgy égő parázsra szórva 
habot vetett és lyukacsos, száraz, timsós anyaggá fúvódott fel. Az egész maradvány 
37 grammot nyomott. 

A borkőolajjal (lúggal) kénsavval és ibolyafőzettel elegyítve előttem is ugyanazokat 
a jelenségeket mutatta, min t amelyeket feljegyeztek róla. A szalmiákszesz mit sem 
változtat a vízen, hanem magától elkülönülve a felületen helyezkedik el. 

5- ször. Az értekezés 53. lapjához javítandó. A borszéki forrás Ditró falvától csak hat 
órára van, nem pedig 12-re. 

6- szor. A Korond falu közelében levő forrás — az értekezés 24. lapja — csak annál 
a két elapadtnál különb, amelyik ugyanennek a falunak a határában található, de 
silányabb és kevésbé hatásos, mint a többi , Homoródon, Oláhfaluban, Szaldabason 
említet t ." 



A D A L É K O K M Á T Y U S I S T V Á N 
B I O - É S E R G O G R Á F I Á J Á H O Z 

„ Ú g y t ö r t é n t , hogy emberemlékeze t óta én vol tam ebben a k ö r z e t b e n az első 
orvos" — írja 1773. szept. 8-án Crantznak Mátyus [6 ] . 

E lgondo lkoz t a tó megál lapí tás , amely egyút ta l fényt vet a X V I I I . századi Erdé ly 
h ű b é r i t á r s a d a l m á n a k egészségügyi viszonyaira is. Marosvásá rhe lynek a század 
vége felé, 1786-ban, még csak 5934 lakosa van, félig mezőváros . Ez a szám mai 
szemmel nagyon alacsonynak t ű n i k , de az akkori Erdé ly l e g n é p e s e b b városa, 
Brassó sem ér i el a 20 000 lakost (17 192). A lakosság számát tekintve, Maros
vásárhely ez i dő tájt Erdély hetedik városa [ 7 ] . 

Szellemi rangja még e lőke lőbb . A nagyh í rű Ref. Ko l l ég iumró l szóló adatok 
1557-ig n y ú l n a k vissza. Az 1769 — 70-es évtől kezdve felsőoktatási r a n g ú . A szá
zadvégi M a r o s v á s á r h e l y az Aranka György kezdeményez te N y e l v m í v e l ő T á r s a 
ságnak (1793—1865), a nemzeti műve l ő d és polgár i szel lemű megú ju lásá t sü rge tő 
t u d o m á n y o s t e s tü l e tnek bölcsője . 

M é g sincs a városnak a s zázad közepéig egyetlen orvosa sem. E jelenség okát 
a hűbér i v i szonyokból fakadó á l ta lános t á r sada lmi v i s szamaradásban , a honi po l 
gárság m e g k é s e t t , lassú k ia lakulásában kell k e r e s n ü n k . 

A bécsi k o r m á n y z a t 1752 o k t ó b e r é b e n királyi d e k r é t u m m a l meghagyja ugyan, 
hogy minden v á r m e g y e lega lább egy közpénzbő l díjazott orvost (és ahol sebész
céh nincsen, egy sebészt) alkalmazzon „ a s z e g é n y adózó n é p gyógy í t á sá ra" , de 
az évi „ 1 0 0 r h é n e s f r t . " f ize tés oly alacsony, hogy az állást m é g képesí te t t 
chirurgusokkal sem tudják be tö l t en i . Ezé r t nem egy erdélyi megye áll orvos 
nélkül . A nagyobb városokban (Brassó, Szeben, Kolozsvár stb.) akad egy
két fizikus (de sok közülük n e m a köz, hanem a nemesi csa ládok szolgálatá
ban áll). 

M á t y u s I s t v á n n a k az a megál lap í tása , hogy Marosszékben ő vo l t az első orvos, 
nem vonatkozik az ottani nemesi családokra. Hiszen Teleki M i h á l y é p p e n Vásár 
helyt köti le m a g á n a k — test imoniummal — 1681. júl ius h a v á b a n , a Leydenbe, 
orvosi t a n u l m á n y o k r a készülő Fehérvári Istvánt. Teleki kötelezi magá t , hogy 
Fehérvárit egyetemi t a n u l m á n y a i idején támogat ja , ezzel szemben az, hazatérése 
u t á n , csak a Teleki -csa lád szolgá la tában á l l : „ K e g y e l m e k n e k kedve ellen, h í rek 
nélkül magamat senkihez sem k ö t ö l ö z ö m " [8] — vállalja Fehérvári, s ennek meg
felelően szolgálja egész é le tén á t a Te lek i -csa ládot . 

M i n d Marosvásá rhe lyen , m i n d Marosszéken a Teleki és m á s nemesi családok 
hívására t ö b b s z ö r megfordult a h á r o m t u d ó s Pataki Sámuel doktor is. A falvak 
jobbágya inak , a céhek mívese inek , a kialakuló polgárságnak azonban nem vol t 
orvosa. Pedig a Kol lég ium egykori növendéke ibő l , sok t ehe t séges ifjúból lett 
orvos. V á s á r h e l y t tanult rövid ideig Páriz Pápai Ferenc. A vásárhe ly i Ko l l ég ium 
tan í tványa vo l t a később B é c s b e n orvossá avatott Balogh József is, aki orvosi 
oklevele megsze rzése u t á n (1779) azonnal D é l - A m e r i k á b a v á n d o r o l t , és Guyana 
á l l amban dolgozott korai ha lá lá ig (1780 körül ) [9 ] . Vásárhely t szü le te t t (1732-
ben) és tanul t a kalandos é l e tű Horváth Márton chirurgus is. A londoni Kelet-
i nd i a i T á r s a s á g a lkalmazot t jaként Szumatra szigetére szegődik, s haláláig (1782) 



orvos és sebészkén t tevékenykedik , Vásárhe ly t lakó szüle inek nagy vagyont 
hagyva h á t r a [10] . 

Az orvosok k ivándor lásának egyik fő oka é p p e n hazai alacsony j avada lmazásuk 
vol t . 

A bécsi k o r m á n y z a t csak 1770 u t á n „ a felvilágosult abszolutizmus" program
ját valóra vál tva és a nemzeti burzsoáz ia követeléseit teljesítve igyekszik köz
pon tos í t o t t in tézkedésekkel és magasabb fizetéssel l eküzden i az o rvosh iány t . 

M a r o s s z é k protocollumaiban az 1744-es pestises é v b e n a „salar ia domino rum 
of f i c i a l ium" rovatban ta lá lunk ugyan egy bejegyzést , hogy a Szék „ a doktornak" 
80 r h é n e s forintot , 3 kupa gabonát , 8 kupa zabot, s 5 szekér szénát utalt k i — de hogy 
az illető orvos, avagy borbé ly volt , arra vona tkozóan u t a l á sunk nincsen [11] . U t ó b 
b i valószínűsége mellet t szól az a t ény , hogy a Gubernium ismétel t felszólítására, 
hogy alkalmazzon hivatalos orvost, M a r o s s z é k m i n d 1753-ban, m i n d 1757-ben 
azonos választ adott : kerestek, de 100 r h é n e s for intér t senki sem vállalkozott [12] . 

í g y t ö r t én t , hogy az 1725-ben „becsü le t e s , székely szülők gye rmekekén t 
s z ü l e t e t t " [13] Mátyus István, a K o l l é g i u m egykori növendéke , lett M a r o s v á s á r 
hely első orvosa. 

Életra jz í rói közül Pataki Jenő [14] f igyel fel elsőként arra, hogy Mátyus a r á n y 
lag idős — 29 éves — amikor külföldre , Utrechtbe távozik , egyetemi t a n u l m á 
nyai megkezdésé re . Ez a tény egyes életrajzírói t arra a feltevésre készte t te , hogy 
Mátyus a kol légium elvégzése és kül fö ldre való távozása közti i dőben „ t ö b b 
erdé ly i vá rosban is megfordult m in t orvosfamulus" [15]. 

A Marosvásá rhe ly i Ref. Ko l l ég ium törzskönyvei az 1735—50-es évekből — 
Mátyus d iákoskodásának éveiből — h iányoznak , így nem tudjuk megá l lap í tan i , 
mikor iratkozott be, viszont a K o l l é g i u m i ra t tá rából s z á r m a z ó , az iskola t aná r i 
kara által 1754. m á r c . 26-án kiáll í tott testimoniumnak Pataki Jenő hagya téká 
ban talál t másola ta , új fényt vet e ké rdés r e . í m e az ajánlólevélnek is s z á m í t ó 
b i zony í tvány szövegének magyar nye lvű ford í tása : 

„Szel lemében és tudományában tündöklő fiatalúr, Mátyus István, kiváló kibédi 
lófőszékely, Maros Székely Székből, több éven át a marosvásárhelyi Kollégium polgárai 
közé számított : szerény és nemes tudományokhoz szokott emberhez méltó életet élt, 
ki tűnt tiszta és hibátlan erkölcsi életével. Sőt a tanulmányozásban és a leghumánusabb 
tudományokban, amelyeket a mi iskolánkban elsajátítani szoktak, kiváló és rendkívüli 
előrehaladást tett. Magától a természettől ékes, és a tudományok műveléséhez fényes 
szellemet nyert, ezekhez járul még, hogy ebben a legutolsó fellépésében is, mikor a tör 
vényszabta nyilvános vizsgán kemény és szigorú próbát állt k i , tudásának és szorgal
mának oly kiváló jelét adta, hogy mindenki től , kik ezen az ünnepélyes aktuson meg
jelentek, a legméltóbb elismerést nyerte el. Tiszta lelkiismerettel, méltónak tartjuk 
tehát , hogy ő azokra a külső akadémiákra, melyek a mi császári és királyi t a r tomá
nyainkkal barátságban vannak, egyenlő helyesléssel kibocsájtassék és az orvosi nemes, 
és a m i állásunkra üdvös mesterségre, melyre magát teljesen szánta, tanulási lehető
séget kapjon. Biztos reménnyel ígérjük, hogy valamikor az ő munkássága, szorgalma 
és tapasztalata által az államra éppen nem megvetendő hasznot fog hozni. Aláírva: a 
Marosvásárhelyi Ref. Kol légiumban, K r . sz. u . 1754 márci . 26-án, a Nemes Kol lé -
gyom jelenlegi tanárai : Kövesdi János, Tercsi Sámuel, Incze István" [16] (a m i kíe-
emelésünk). 
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A Tes t imonium tanúsága szerint Mátyus István — t ö b b évi ko l lég iumi „ p o l 
gársága" u t á n — megszakí tás né lkü l állt versenyvizsgára ( „ e b b e n a legutolsó fel
l épésében" ) . A z 1753-as évből a Szék p r o t o c o l l u m á b a n szereplő bejegyzés jel lem
zése szerint Mátyus „ p r ó b á t és minden cenzú rá t d icsére tesen kiáll t peregrinus 
ifjú", s orvosi t a n u l m á n y o k r a készü l [17], 

Vizsgáztató t aná ra i közül Mátyust kü lönösen Incze Istvánhoz (1721 — 1775), 
egykori wolfianus fi lozófia-professzorához fűzik bensőséges szálak. 1756-ban 
Utrechtben m e g v é d e t t orvosi é r tekezésé t Incze Istvánnak is ajánlja. 

Nem egészen t isztázot t , k i t ámoga t t a Mátyus Istvánt külföldi t a n u l m á n y a i 
idején. Hiszen ké t éves utrecht i t anu lmánya i , majd az oklevél e lnyerése u t á n , 
szinte m é g egy éven át t a r tózkodik G ö t t i n g á b a n , Marburgban és Bécsben „ t o 
vábbi kiképzés és orvosi gyakorlat v é g e t t " [18] . 

Fodor István vé leménye szerint a Teleki -csa lád segítségét élvezte [19]. K é t 
ségtelen, Mátyus Istvánt élete végé ig nemcsak a könyvtá ra lap í tó Teleki Sámuelhez 
fűzik szoros kapcsolatok, hanem a család m á s tagjaihoz is. Az ,>Ó és új diaetica" 
egyes kötete i t nekik ajánlja. A fent közölt tes t imonium alapján azonban bizo
nyossá válik, hogy Mátyust a vásárhely i K o l l é g i u m o t fenntar tó r e fo rmá tus egy
ház is t á m o g a t t a . Emellett szó lnak Pokoly József adatai [20] arról , hogy a maros
vásárhelyi K o l l é g i u m b a n 1722 ó ta a külföldi t a n u l m á n y ú t r a távozó ifjakat t a n á 
rokból álló vizsgabizot tság vá loga t ta k i . A sikeresen vizsgázók jogot nyertek a 
külföldi p ro t e s t ánsok által a l ap í to t t két marburgi ösztöndí j igénybevé te lé re . E m 
lékeztetünk arra, hogy Mátyus is hosszasabban időzö t t Marburgban. 

A Diaetetica I . köte tének a jánlásában maga Mátyus emlí t i , hogy bécs i t a r tóz 
kodása alatt gr. Bethlen G á b o r n a k — a n a g y h a t a l m ú főúrnak i sméte l t segí tségé
ben részesül t . 

1753. m á r c 27-én , a Gubern ium állandó sü rge tésé re , hogy fizikust alkalmaz
zon, M a r o s s z é k közli a Főkormányszékke l , hogy reversalist vett a külföldi ta
n u l m á n y ú t r a készülő Mátyus Istvántól, A peregrinus ifjút a Szék 4 éven át évi 
100 rhénes for int ta l segélyezi, ennek e l lenében kötelezi m a g á t , hogy orvossá 
avatása u t á n egész életében Maros szék szolgála tába áll, és a segélyt 4 év alatt 
visszafizeti. Ez a reversalis azonban — e l ő t t ü n k ismeretlen okná l fogva — 
érvényét vesztette. Szövege mellett a protocollumban a következő be jegyzés t 
találjuk: „ S e m m i t sem adtunk, M á t y u s ú r sem obligálta m a g á t , ergo cassatae 
sunt r eve r sâ t e s " . Az irat elé is be í r ta valaki: „ e z e n reversalis cassaltatott" [21], 

A két fél közö t t bizonyos megegyezés azér t még i s lé t re jöhete t t . Erre utal az 
a tény, hogy egy 1774-es b e a d v á n y b a n , amelyben Marosszék Mátyus Istvánt 
jellemzi, azt olvashatjuk: „ 1 7 5 3 - b a n — m i e l ő t t az o r v o s t u d o m á n y o k elsajátí
tása vége t t külföldi o rszágokba távozot t volna — ennek a Széknek orvosi 
•szolgálatára kötelezte m a g á t , " Ugyanakkor 1755-ben a széki t isztviselők Statu
sából s z e r z ü n k tudomás t a r ró l , hogy „ a z o r v o s t u d o m á n y o k h o z is ér tő se
bésznek, aki most idegen o r s z á g b a n időzik, 100 rhénes f o r i n t " [22] összeget 
utaltak k i . A segélyt minden bizonnyal Mátyus kapta. 

Az ut recht i akadémia tö rz skönyvében M á t y u s t 1754. okt. 10-én í r ták be [23] , 
neve végig szerepel az 1754—56-os években [24] . A híres holland egyetemi v á r o s 
ban az e rdé ly i ifjú minden bizonnyal ugyanazon k e d v e z m é n y e k b e n részesü l t , 



mint a több i réf. magyar d iák . Az 1G4l-ben lé tes í te t t Van Frankendaal, 25 000 
talléros a lap í tványból u i . a magyar diákokat rendszeresen segé lyez ték . Joguk vol t 
arra, hogy tandíjfizetés né lkü l lá togathassák az előadásokat , és védhessék meg 
disser ta t iójukat . Mátyus neve azonban az egyetem t ö r z s k ö n y v é b e n m i n d h á r o m 
évben a rendes hal lgatók köz t szerepel. 

A marosvásárhe ly i Teleki—Bolyai D o k u m e n t á c i ó s K ö n y v t á r ma is őrzi Má
tyus 1750. j ú n i u s 11-én Utrechtben kiáll í tott orvosi d ip lomájá t . A vásárhelyi 
orvos maga is t öbbször az u t rech t i főiskolát jelöli meg diplomája kibocsátójaként . 
M á s beadványa iban viszont, így egy 1784-ből s z á r m a z ó és az E r d é l y i Gubernium-
hoz in tézet t f o lyamodványában Mátyus azt í r ja: „ O r v o s i t a n u l m á n y a i m a t Bécsben 
végeztem el 1757-ben" [25] , 1705-ben k ibocsá to t t nemesi oklevelében is azt 
olvashatjuk, hogy orvosi képes í tésé t Bécsben nyerte. A látszólagos e l l en tmondás 
magyaráza tá ra egyetlen l ehe tőség kínálkozik. Fe l té te lezhe tő , hogy hazatérése 
előt t Mátyus Bécsben vizsgát te t t az ottani t a n á r i kar előtt . 

Fe l té te lezésünket va lósz ínűs í t i , hogy M a r o s s z é k egy 1774-es guberniumi fel
ter jesztésében azt olvassuk, hogy Mátyus István az „orvosi mes t e r s ég e t nemcsak 
az ő felsége b i roda lmával ba rá t ságos o r szágokban , hanem a bécs i akadémián is 
szorgalmasan tanulta, s er ről b izony í tvány t is kapot t" [26]. Ismeretes, hogy az 
U t r e c h t b ő l h a z a t é r ő Weszprémi Istvánnak is hason ló vizsgát kellett tennie a 
debreceni protomedicus e lő t t . 

M i n d k é t esetben külország i p ro tes táns egyetemen végzet t kálvinis ta ifjúról 
van szó, kinek diplomáját a katolikus magyaro r szág i , illetve e r d é l y i ko rmányza t 
előtt honos í tan i kellett. 

A t anu lmánya i ró l haza té rő Mátyus 1757-ben M a r o s v á s á r h e l y t telepszik le, 
m é g ugyanazon évben széki f izikussá nevezik k i . E l ső fizetését 1757. október 1.-én 
utal ták k i [27]. Ha tá rkő ez Marosvásá rhe ly egészségügyének t ö r t é n e t é b e n . A z 
ú t tö rő Mátyusnzk azonban s z á m o s akadályt kel l l eküzden ie . Maga írja Crantznak, 
hogy le te lepedésekor az emberek zöme bizalmatlan vol t az orvosokkal szemben, 
ezért arra kellett tö rekednie , hogy „az embereket, akik e g y é b k é n t is ínségesek, 
a kiadások te rhéve l , az igazi o r v o s t u d o m á n y segélyétől el ne riasszam, egyút ta l 
az útszéli kuruzs lók , kenők és javasasszonyok kezétől elvonjam. Saját lé t fenn
tar tásom eszközeire nem tekintet tem, hanem ú g y szólván va l amenny iökön i n 
gyen szoktam seg í t en i " [28]. 

Helyzeté t az is súlyosbítja, hogy hivatalos f iz ikus i fizetése igen alacsony. M a 
rosszék orvosának csak évi 80 rh f r — egy chirurgus f izetésének megfele lő össze
get — utalnak k i a k ö z p é n z t á r b ó l [29]. 

A fentiekre Mátyus István szinte szó szerint v isszatér a guberniumhoz in tézet t , 
m á r fentebb eml í te t t fo lyamodványában . K ü z d e l m e s életútját vázo lva megjegyzi, 
hogy 1757-ben „fizikusi k inevezés t nyertem M a r o s s z é k e n , de nagyon csekély, 
chirurgusok számára rendelt f izetéssel . Ebben az ál lásban minden t megtettem, 
hogy a komoly o r v o s t u d o m á n y r ó l m i t sem sej tő embereket, ostoba parasztok és 
furfangos asszonyok kezéből kivegyem, t ö b b é v e n át csaknem ingyen dolgoztam 
és nagyon nehezen é l t em" [30] . 

Az egészségügyi v i sszamaradot t ságró l rajzolt képe t , a lapvető m ű v é b e n egész 
Erdé lyre kiterjeszti. Az O és Ú j Diaetetica m e g í r á s á t azzal indokolja , hogy ez a 



betegségek megelőzésére alapozott m ű majd mentes í t i az embereket a fölösleges 
és drága patikai szerektől , s „egészségekre , erre a fő dologra n é z v e is, min t e g y é b 
dolgaikban oly alávaló és hozzájuk féleszű, csalárd, hetyke orvosocskáktól és 
tudatlan borbé lyoktó l vakok módjára vezettetni ne kény te len í t t e tnének . És é p p e n 
e volt csekély m u n k á m n a k is fő célja" — írja [31]. 

1757-ben vállalt széki f iz ikus i tisztjét M á t y u s Is tván 43 é v e n át látja el. H o s s z ú 
időn át a város i fizikusi m u n k a k ö r t is b e t ö l t ö t t e . E lő reha l ado t t korára való t ek in 
tettel, 1800. nov. 18-án a Gubern ium fe lment i hivatala alól és helyébe a tyaf iá
nak, Mátyus Máté cfr-nak kinevezését javasolja [32]. De M a r o s s z é k m á r 1790. 
áprilisi közgyűlésén megb ízza i f j . M á t y u s t , hogy öregedő bá ty já t az orvosi gya
korlatban kisegítse. Mátyus Máté 1789. j ú l i u s 28-án nyerte el d iplomáját B é c s 
ben. Vásá rhe ly t 1790-ben telepszik meg, s kap assesori k inevezés t „segéd o rvos i " 
kinevezésével egyidejűleg [33 ] . 

A Mátyussal kor társ , a v á r o s b a n vagy a s z é k b e n élő o rvosokró l a helyi magistra-
tus h iányos egészségügyi je lentéseiből igen n e h é z tá jékozódni . A z 1771-es, vala
min t az 1774-es, a Guberniumhoz felterjesztett je lentésében a városi magistratus 
azt jelzi , hogy Marosvásá rhe ly t egyetlen orvos é l : Mátyus István („akin k ívü l 
közö t tünk m á s orvos nincsen"). Ugyanebben a je len tésben olvashatjuk azt is, 
hogy „ a z i t t en i po lgároknak f i a i , akik b á r h o l nyer ték vagy fogják elnyerni a dok
tor i fokozatot, mikor fognak jönn i ebbe vagy m á s városba, e r r ő l mos taná ig semmi 
biztosat nem tudunk" [34 ] . 

Ennek a megál lap í tásnak azonban el lentmond az a t é n y , hogy M a r o s s z é k 
egészségügyi bizot tsága azt jelenti a Guberniumnak 1770-ben „ M a r o s k ö r z e t b e n 
csak két orvos van, az egyik Mátyus István körzeti f izikus, a másik dr. Zágoni 
Gábor, chirurgus, a vá roson kívül pedig egy sincsen" [35—36] . 

A város i magistratus e l ő t t is gyakran szerepel Zágoni Gábor orvosdoktor az 
1773/81-es időszakban. M á r egy 17G9-es beadványában jogait követeli a Poklos 
utcai nemesi telekre, anyja G ö r ö g G y ö r g y vol t vásárhelyi főbíró lánya j u s s á n . 
Beadványábó l kiderül , hogy a kére lmező apja Zágoni Zagoni G á b o r , széke ly
udvarhelyi ref. lelkész vo l t [37]. 

Fodor István kuta tása i is azt b izonyí t ják , hogy 1780 u t á n Marosvásá rhe ly t 
Mátyus István mellett m é g magánorvos i gyakorlatot folytat id. Kovács Antal és 
Zágoni Gábor. 

Zágoni Gábor életére v o n a t k o z ó adataink igen szegényesek. Zavart kelt , hogy 
a ku l t ú r t ö r t éne l em gyakran összecseréli Zágon i G á b o r orvost, hasonló n e v ű 
teológus apjával . Életrajzi adataikat is gyakran összecserélik. A fiatalabb Zágoni 
Gáborról egyikünk [38] ku ta tása i k i m u t a t t á k , hogy a bécs i orvosi egyetemen ta
nul t , oklevelé t 1764-ben Utrechtben nyerte, s még abban az e sz t endőben felség
fo lyamodvánnyal „ g u b e r n i u m i f iz ikus i" k nevezést ké r t E r d é l y b e . Bécsi p ro
fesszorai (De Häen, Crantz, Gasser) meleg ajánló levelei e l lenére , az állást nem 
nyerte el . 1766-ban újból kér i fizikusi k inevezésé t , ez alkalommal is e r e d m é n y t e 
lenül [39] . 

Halmagyi I s tvánnak , az erdélyi Gube rn ium t i tkárának adatai szerint Brucken
thal S á m u e l kancellár kedvező t l en v é l e m é n y e ü tö t te el Zágoni kezéről a k é r e l m e 
zett ál lást [40], 



É l e t e további sora is igen h o m á l y o s . 1769-ben Gyéresszen tk i rá lyon talál juk 
(Bihar) , 1772-ben H e r k u l e s f ü r d ő n , R a d n á n , Zoványon végez értékes á sványv íz 
e lemzéseke t . Az 1779—8l-es i dőszakban Fodor adatai szerint Vásárhe ly t élt , a 
Telekiek orvosa vol t [41] . Weszprémi 1787-ben Zágoni Gábor halála é v é b e n meg
jelent m ű v é b e n je lz i , hogy akkor, Toroczkai Zsigmond nemes orvosi szolgálatá
ban ál l t évi 200 rh f r t díjazással [42]. 

Levé l t á r i ku ta tása ink tanúsí t ják, hogy Zágoni Gábor vásárhely i po lgárnak tekin
tette magá t . Egy 1773-ban, a város mag i s t r a tusához in téze t t b e a d v á n y á b a n , 
vásárhe ly i polgári m i n ő s é g é b e n kér i i t t en i házainak a d ó és közszolgál tatások 
alóli mentes í tésé t , m á s vásárhelyi po lgároknak , m i n d e n e k e l ő t t Mátyus Istvánnak, 
M a r o s s z é k rendes f iz ikusának a h á z a d ó k alól való men tes í t é sé re hivatkozva [43]. 

A hivatalos je lentések és a levéltári adatok közti fenti e l l en tmondás t csak azzal 
magyarázha t juk , hogy Zágoni Gábor nemesi betegeinek szolgálatában, valamint 
szebeni tar tózkodása alatt, olykor huzamosabban h i á n y z o t t a városból . Ez tö r 
t é n t az 1772-es é v b e n is, amikor ásványvízelemzései t végez te . Gyakori , s z e m é 
lyes szereplése az 1773—76-os i d ő s z a k b a n a városi magistratus előtt , va lósz ínű
síti azt a feltevést, hogy m á r ettől az időszaktól t ú l n y o m ó a n Vásárhely t , illetve 
M a r o s s z é k b e n fejtette k i orvosi t evékenységé t . 

Sok vona tkozásban h o m á l y fedi a Marosvásá rhe ly t letelepedett Kovács Antal 
dr. é le té t is. Orvosi oklevelét 1782-ben, Bécsben szerezte, valószínűleg azonnal 
Vásá rhe ly t telepedett le. Eddigi mé l t a tó i szerint csak 1824-ben, késő öregségére 
lett vá ros i fizikus [44] . Levél tá r i ku ta t á sa ink e ké rdésben is új adatokkal szolgál 
nak. A vásárhelyi magistratus protocollumaiban Kovács Antal az 1787—90 kö
zötti i dőben a „vá ros fizikusa" megnevezésse l több í zben is szerepel és hivatalos 
m e g b í z a t á s t kap. 1787. május l ö - é n p l . a magistratus felszólítja Kovács orvos
doktor „városi f iz ikus t" , hogy ta r tózkodjék állandó jelleggel a városban , ha pedig 
el távozik, nagyon messze ne menjen, e l távozta t jelentse. Esetleges betegeit t ávo l 
l é t ében utasí tsa a vá ros rendes ch i ru rgusához [45]. Az orvos tör ténészek f igye lmét 
e lkerü l te , hogy Weszprémi is vásárhely i „városi f i z ikus" -kén t említi 1787-ben 
Kovács Antalt [46] . 

Hivatalos tisztsége alól 1790 m á j u s á b a n mentik fel . A z indoklás szerint olyan 
hivatalt vállalt „ m e l y n e k a több i szokatlan hivatalokkal e g y ü t t az udvari felséges 
rende lések szerint el kelletett e n y é s z t e t n i " [47]. Kovács valószínűleg m á s köz
hivatalt vállalt, ezt az erdé ly i Gube rn ium m é g 1776-ban a városi fizikusoknak 
megti l tot ta. A t o v á b b i a k b a n Kovács magángyakor la to t folytatott M a r o s v á s á r 
helyt, de a magistratus i dőnkén t (így p l . 1801-ben egy bör tönvizsgála t k é r d é s é 
ben) hivatalos ü g y e k b e n is igénybe veszi. Másodszor i hivatalos, városi orvosi 
k inevezése csak 1824-ben tö r tén t . 

Az új század első é v é b e n , 1801-ben jö t t Vásárhelyre Szotyori József. T e v é k e n y 
sége, mindeneke lő t t a nevéhez fűződő e lső , erdélyi po lgár i kórház megalap í tása 
Vásá rhe lyen , új fejezet a város egészségügyének t ö r t é n e t é b e n . 

A k é p , amelyet M a r o s v á s á r h e l y orvosa i ró l egy fél évszázadot felölelve nyer
t ü n k — szegényes. D i p l o m á s orvosok h i á n y á b a n a betegek ellátása — m i n t m á s 
erdé ly i városokban is — a borbé lyokra , chirurgusokra h á r u l t . Az i t teni s ebész 
céh szabályzatá t B á t h o r y Zsigmond m á r 1591-ben jóváhagyta , A céh azóta meg-



szakítás nélkül m ű k ö d ö t t . A chirurgusok ál ta lános orvosi felkészültsége azonban 
igen alacsony sz ínvona lú vol t . M á t y u s joggal i l lette őket a „ t u d a t l a n " jelzővel. 
Maga a magistratus is így vé leked ik róluk. Egy 1771-es, a Guberniumhoz inté
zett fel terjesztésben olvashatjuk, hogy Vásárhelyt egy orvoson és egy gyógyszeré
szen kívül t evékenyked ik m é g : „ 6 középszerű készül t ségű sebész , akik eddig 
nem húztak rendes fizetést a vá ros pénz tá rábó l , t e h á t nincs különleges kötelezett
ségük, hanem az ál ta luk kezelt egyének tő l kapják m u n k á j u k díjazását . Hasonlóan 
van 6 bába , nem nagyon ü g y e s e k és képzet tek , csak szükség ese tén vehetők 
igénybe , jobb h í j á n " [48], 

A sebészek és b á b á k javarésze minden képzet t ség nélkül i empir ikus. A Guber
n i u m egészségügyi b izo t t ságának 1770 u t án gyakran ismétel t sü rge tése i ellenére 
a chirurgusok k ö z ü l csak Soós Ferenc jelentkezik 1775-ben Szebenben vizsgára. 
Ugyanazon é v b e n csak egy v izsgázo t t chirurgus dolgozik a vá roson , Galambos 
József [49]. A m i a bábáka t i l l e t i , az 1774-es magistratusi jelentés szerint tudásuk 
igen hiányos , e zé r t „ M á t y u s I s t v á n megyei fizikus magára vállalja a bábák irá
nyítását , azokat minden alkalmas m ó d o n t an í t an i fogja és a szüléseknél elő
ál lható b á r m i l y e n kö rü lmények közö t t , főleg a veszélyes szüléseknél — minden 
segítséget meg fog adni" [50]. 

A városi p ro toko l lumokbó l ugyanakkor az is k iderü l , hogy az egészségügyi 
v i s szamarado t t ság felszámolására a magistratus igen kevés erőfeszítést tett. A m i 
kor Neustädtter Mihály, e rdé ly i protomedicus 1789-ben egy jól képze t t bába 
— Wurtscherin A n t ó n i a — alka lmazásá t javasolja a városnak, a magistratus azzal 
utasítja vissza a Gubernium főorvosá t , hogy a ké re lmező nem ismeri „ a lakosság 
nye lvé t" . U g y a n í g y Mauksch Tóbiás, kolozsvári gyógyszerész ké résé t , aki már 
1766-ban m á s o d i k gyógyszer tár felállítását javasolja, sem karolják fel . 

A Vásá rhe lyen letelepedett Mátyus Istvánnak t e h á t nemcsak az emberek bizal
mat lanságát , de a hatóságok k ö z ö n y é t is le kellett küzden ie . A magistratus a me
gyei fizikustól m i n d e n e k e l ő t t a gyakori ma rhavész elleni erélyes harcot szorgal
mazta. Az emberek egészsége kevésbé érdekli . A város i protokollumok tanúsít ják, 
hogy a G u b e r n i u m éppen ezé r t t ö b b ízben figyelmezteti a vá ros vezetőségét 
„ h o g y mos t an tó l kezdve, minden h ó n a p végére beküldjék a kívánt k imuta tásokat 
nemcsak a barmok, hanem az emberek egészségügyi ál lapotáról i s " [51]. 

Önkény te l enü l is Pariz Pápai Ferencmk, 1690-ben írt szavai ju tnak eszünkbe. 
Vásárhelyt , m é g a X V I I I . s z á z a d végén is „ h a m a r á b b talált s egéde t a beteg 
barom, min t a beteg ember" [52] . 

Mátyus önze t lenségére , ü g y b u z g a l m á r a j e l l emző , hogy hivatalos széki f i z i 
kusi állása mel le t t , a városi hivatalos orvos t e e n d ő i t is ellátja, minden díjazás 
nélkül . Zágoni Gábor idézet t ké ré sé re , melyben Mátyus esetére hivatkozva házai 
adómen tes ségé t kér i , a magistratus azt válaszolja, hogy Marosszék fizikusának 
(„aki m á s k ü l ö n b e n tisztjét a leglelkiismeretesebben látja el") háza azért élvez 
immun i t á s t , mer t munká jáér t „ e n n e k fejében nem élvez más f izetést , minthogy 
fel van mentve a beszállásolások, utak, hidak, javí tási munká la ta i tó l , gátak fenn
tar tásától , amire m á s városi po lgá rok kötelezve vannak" [53]. 

M á t y u s ú g y p róbá l t a kezdeti, alacsony javadalmazásá t pótolni , hogy megpályázta 
egykori i skolájában, a K o l l é g i u m b a n a klasszikafilológiai t aná r i állást . Joggal 



tehette, hisz az ókor i műve l t ségben igen jártas vo l t . Ezt tanúsítja a m ű v e i b e n 
sze rep lő számos g ö r ö g és latin vers idéze t is, sokszor saját fordí tásában. A z állást 
azonban nem kapta meg. 

A Marosvásá rhe ly t le telepedő Mátyus helyzetére, és á l ta lában az akkori orvo
sok viszonyaira é rdekes fényt vet Fogarasi Szabó Sámuel kéziratos naplója az 
1770—1830-as évekbő l . Fogarasi, M á t y u s u n o k a h ú g á n a k , Nagy Bor iskának férje 
vol t . í gy adatait e lső, hiteles forrásból mer í te t te . „ M á t y u s nagyon tanult ember 
vol t . . . — írja Fogarasi —, de abban az időben a doktoroknak rossz kellettek 
vo l t , csak 2—3 u r a s á g használ ta . . . A z orvoslás m e s t e r s é g e is inkább érvágásból 
és hány ta tókbó l á l lo t t , későre ál lot t fel az is, hogy a jurisdictioknak physicusok 
legyen, ezért rendes fizetés is járjon, így Má tyusnak , a doc torságból kevés fizetése 
vo l t . Akarta ő, a K o l l é g y o m mellett a professorságot elnyerni, de nem volt módja 
benne, mert azt Kovásznai Sándor nyerte el, aki statuum praesideus gyalakuti gr. 
L á z á r János fia mel le t t praeceptor vol t . Ez pedig nagy ú r lévén, kivitte, hogy K o 
vásznai lett professor. L á t v á n hát M á t y u s , hogy t u d o m á n y a u t á n nem boldogulhat, 
egy atyafiát sem akarta t udósnak nevelni, hanem i n k á b b mesterembereknek" [54], 

Lázár János, a nagyműve l t s égű , t ö b b nyelvet beszélő polihisztor a Ko l l ég ium 
főkurá to ra volt . Támoga tá sáva l nyerte el Mátyussal szemben, a m á s k ü l ö n b e n 
igen é rdemes K o v á s z n a i a tanár i ál lást . Fogarasi fent i adata iból Mátyus egyes 
életrajzírói arra következ te t tek , hogy Kovásznai és Mátyus közöt t a viszony rossz 
vol t [55]. Ha vol t is harag közöt tük, az nem lehetett hos szú életű. Hiszen Mátyus 
1700-ban Kolozsvá ro t t kiadott Diaeteticaja I I . kö te té t Lázár t ámogat ta anyagi
lag, s m ű v e beveze tő jében Mátyus hosszú ajánlásban d icsér i pa t rónusa é rdeme i t 
és önzet lenségét . Ugyan i t t olvashatjuk Kovásznai b o t l a d o z ó verssorait is, ame
lyekkel szuper la t ívuszokban dicséri „ a nemes o rvosmes te r ség felszentelt t u d ó s 
dok to rának , nemes Marosszékben , a szünte len folyó tö rvényes tábla egyik é rde 
mes és valóságos í té lőbírájának, e hasznos és bölcs munka írójának, tekintetes 
M á t y u s I-nak" é r d e m e i t . Kovászna i üdvözlő verse az egyedüli hason ló írás 
Mátyus m ű v é b e n . 

A tanár i állástól elesve, Mátyus alacsony fizikusi dí jazásának el lensúlyozására 
a marosszéki t ö rvényszék (Tabula continua) mellett vállal t 1700-ban assessori 
(ülnöki) állást. Maga írja Crantznak, hogy orvosi f izetése pót lására, jövede lmének 
növelésére „az i t t en i törvényszék mellett ülnöki tisztet, b á r ugyancsak vékony 
fizetéssel jár, magamra kellett v á l l a l n o m " [50]. 

De mindké t állás megta r tásáér t á l landóan küzden ie kel l , s ez nem is s ikerül 
neki végig. Ugyanis 1770 u tán az erdélyi Gubern ium az orvosok fizetésének 
rendezésével együ t t azt is megköve te l te , hogy más hivatalos állást ne vállalja
nak, s így fizikusi t iszt jüket miné l lelkiismeretesebben ellássák. Egy 1774-es 
ú j a b b Gubern iumi rendelet 200 rf r t -ban szabta meg a megyei f izikusi díja
zás t , de újólag elt i l t ja azokat más állások viselésétől [57] . 

A vásárhelyi magistratus a rendelkezésre válaszolva kér i a Guberniumot, hogy 
Mátyus István széki fizikust hagyják meg m i n d k é t á l lásban . „ É s ha engedé ly t 
nyerne ez az orvos arra, hogy szorga lmát és képességei t , ügyességét , kü lönböző 
esetekben haszná lhassa , ő t Excel lenciádnak és a magas Guberniumnak alázatosan 
a jánl juk" [58]. 



A főkormányszék ideiglenesen beleegyezett Mátyus ket tő á l lásvál la lásába. 
1776- ban azonban ú jabb főkormányszék i rendelet, most má r kategorikusan el
t i l t ja a hivatalos orvosokat (kiknek évi fizetése 400 r f r t ) más közhiva ta lok válla
lásától . K ü l ö n bekezdés in tézkedik , hogyha pedig az orvosok „ s z e n á t o r i vagy 
ü lnök i állást igényelnének , a f iz ikus i állás m e g ü r e s e d e t t n e k n y i l v á n í t a n d ó és 
m á s n a k a d a n d ó " [59] , 

M á t y u s ké t szeresen is e r ende lkezés ha tókörébe esett. Fizetése ekkor m á r 400 
r f r t , s egyben táb la i assessor is. A Gubernium 1777 január jában végleges 
választásra szólítja fel a táblai assessori és a f izikusi állása közöt t . A z u t ó b b i t 
választja, évi 400 r f r t fizetéssel. T á b l a i asessori állásáról sem mond le szívesen. 
Szeretne abban megmaradni, ha n e m m á s k é p p , h á t díjazás né lkü l . E z é r t kéri 
1777- ben, hogy maradhasson f ize tés nélkül i táblai asessor. A helyi ha tóságok is 
támogat ják kérésé t , a tábla 10 éves működésé rő l igen el ismerő v é l e m é n y e z é s t ír . 
A Gubernium kedvező vé leményezése el lenére, a császári dön tés ingyenesen 
sem engedélyezi Mátyus s zámára a másod ik állást . Assessori m e g b í z a t á s a hiva
talosan 1777. febr. 24-én szűn t meg [60]. He lyébe az ellene már r é g áská lódó , 
Újfalvi János t választják meg. 

E kérdésben 1784-ig újabb fordulat nincs. Ekkor az öregedő Mátyust f izetése 
alapos megcsappanásának veszélye fenyegeti. A vidéki kiszállásokat m á r nem 
tudja ellátni, s a fennálló rende lkezések é r t e lmében ez esetben hivatalos fizetése 
a felére csökken. A „fenyegető s z ü k s é g " kényszerí t i arra — min t maga írja —, 
hogy újabb ké rvénnye l forduljon a Guberniumhoz. Felpanaszolja, hogy „ m o s t , 
idős koromban és amidőn egyéb segí tséget né lkülözve , amikor testi e r ő i m sem 
alkalmasak m á r a kiszállások f á rada lma inak elviselésére, kényte len vagyok nél
külözni e lőbbi j avada lmazása imnak fe lé t ." Felsorakoztatja évt izedes é rdeme i t , 
odaadásá t , s zo rga lmá t . Emlékez t e t , hogy pályája kezde tén hosszú éveken át , 
szinte ingyenesen lát ta el f iz ikusi ál lását . Fe l idézi a kakasdi pestis alkalmával 
kifejtett b u z g ó tevékenységét , a m i é r t annak idején 1771 márc iu sában a Guber
n i u m egészségügyi bizot tsága és a császári bécsi egészségügyi b i zo t t s ág részéről 
kü lön d icsére te t kapott. Hivatkozik továbbá egy 1784 ok tóbe rében — barátja 
Bruz László e se t ében — hozott császári dön tés re , mely ugyanakkor ál talános 
é rvénnyel elrendelte, hogy azok a fizikusok, kiknek eredetileg 400 frt-os javadal
mazása vol t , t o v á b b r a is egész d í jazásukban részesül jenek [61]. 

A legfelsőbb dön té s t , a Mátyus kérvényére hozott ha tározato t nem ismer jük . 
Csak a Gubern ium pártoló fel ter jesztésének fogalmazványa maradt meg. Mátyus 
István va lószínűleg — hivatalos ál lásától való megválásáig — teljes f izetés t kapott. 

Ú jabb fordulatot e kérdésben az 1790-es év hoz. Ekkor u i . a Bécsbő l haza té rő , 
frissen doktorá l t Mátyus Mátét a Szék közgyűlése megbízza , hogy bá ty já t kise
gí tse . Mátyus Máté Udvarhelyre szándékozot t köl tözni , hogy o t t folytasson 
orvosi gyakorlatot. A szék azonban megál lapodás t kö tö t t vele, amely szerint 
„ D o k t o r M á t y u s M á t é Ú r vá l la landgya, hogy m í g M á t y u s Is tván Ő Kegyelme él, 
maga is ezen S z é k b e n , az arról í r t rendelés szerint segél tetni fogja, és az, hova 
bátyja el nem érkezik, falukra is ha megkerestetik, rendes j u t a l o m é r t kijárni 
igyekszik. T e h á t a nemes Szék ke t t őnek szolgálat tyával addig is b ő v e b b e n él
he tvén , bát tyja halála u tán hivatalba leendő következésében megtar t tya" [62]. 



Ez az á l lapot — min t l á t tuk — 1800-ig tart , amikor a Gubernium Mátyus 
Mátét, M a r o s s z é k javaslatára széki fizikusnak nevezi k i , minden bizonnyal 
Mátyus István beleegyezésével . Az ö n k é n t e s visszavonulás mellett szól az a 
t ény is, hogy ugyanazon évben , 1800-ban, írja meg a 75 éves Mátyus v é g r e n d e 
letét . Tudatosan készül t ehá t a végső nyugalomra. A halál két év múlva , 1802. 
szept. 6-án ragadta el. 

Nyi lvánva ló , Mátyus 1784. évi k é r v é n y é b e n a „ fenyege tő szükség rő l " szó ló 
kitételek m e r ő túlzások. Marosvásá rhe ly első fizikusa gazdag és megbecsü l t em
be rkén t halt meg. M á r i a Teréz ia az e rdé ly i nemesek sorába emelte (1766). 
V é g r e n d e l e t é b e n közel 12 000 rforint összege t hagyott há t r a , hogy annak „ i n -
te ressé" - jébő l a szegényeket , kü lönösen az elaggott tan í tókat és papokat rendsze
resen t ámogassák . A vásárhelyi K o l l é g i u m b a n 4 tehetséges ifjú számára a lap í t 
v á n y t lé tes í te t t . M á r eml í t e t t , hatalmas k ö n y v t á r á n kívül — a saját beval lása 
szerint 1000 r for in tér t vett , 23 mázsa , 65 font b e t ű t ki tevő nyomdájá t is a K o l 
l ég iumra hagyta. Házá t a vég rende le tben k ikö tö t t elővételi joga alapján, 49 068 
fo r in té r t a vásárhely i ko l lég ium vette meg. E b b ő l az összegből successoral r é s z e 
sül tek [63] . 

M á t y u s négy évt izedes küzde lme a képes í tésének megfelelő, egyre magasabb 
fizetésért , vagyona á l landó gyarapí tásáér t , igen jel lemző a kialakuló polgári é r t e l 
miségre . A jogi és t á r sada lmi he lyze tének megsz i lá rdulásá t mindeneke lő t t va
gyona gyarap í tása révén lá t ta b iz tos í to t tnak . T a l á n i t t kell ke re snünk a m a g y a r á 
za tá t annak is, hogy a hivatalos és m a g á n o r v o s i tevékenységéből bizonyára igen 
kénye lmesen megé lő , gyermektelen Mátyus István gyakran kölcsönzöt t k i p é n z t 
— „ i n t e r e s s é r e " — kamatra. A városi magistratus irataiban számos peres ügyé re 
akadunk. Elmaradt kama toké r t adósai t végrehaj t ja . K o r á n elhunyt feleségének, 
Basa M á r i á n a k testvéreivel , az egykori h o z o m á n y é r t , K i b é d i M á t y u s atyafiaival 
a földek tu la jdonáér t hadakozik. T ö b b m i n t 10 éven át s iker te lenül igyekszik 
megszerezni (a neki járó tar tozások fejében) a város egyik leg je len tékenyebb 
épüle té t , az egykori Makar iás -háza t , amely vásárhelyi ta r tózkodásakor I I . Józse 
fet lá t ta v e n d é g ü l . 

Vajon nem vetnek-e á rnyéko t ezek az adatok a felvilágosult n é p e egészségéért 
ősz in tén k ü z d ő , humanista M á í y u s r a ? 

Hiba lenne Mátyust mai gondo lkodásunk szemszögéből í télőszék elé á l l í t anunk . 
E l l en tmondása i a kialakuló polgári é r t e lmiség e l l en tmondása i E u r ó p a - s z e r t e . 
A krónika feljegyezte a francia felvilágosodás egyik l egmarkánsabb képviselőjé
ről, hogy az — akárcsak Mátyus — pénzeke t kölcsönzöt t kamatra. 

Mátyus t evékenységének egészét kell m e g í t é l n ü n k , s ez esetben a s zámadás 
m i n d e n k é p p e n kedvező számára . Egész é le té t a köz szolgálatába áll í totta. T u d ó s 
könyvei , az erdélyi korai felvilágosodás legk imagas lóbb alkotásai közé tartoz
nak. Ő írja magyar nyelven, az első átfogó „ t e r m é s z e t h i s t ó r i á t " (enciklopédikus 
t e r m é s z e t t u d o m á n y o s m u n k á t ) . M á r é le tében kivívja a kor társak megbecsü lésé t . 
Egyes adatok szerint a regensburgi „ F ü v é s z T á r s a s á g " tagjává választot ta [64] . 

Munká jáva l összegyűj töt t javait a „ k ö z j ó " céljaira adományoz ta . Kora minden 
haladó k u l t ú r m e g m o z d u l á s á b ó l tevékenyen kivette részét . Az Aranka G y ö r g y 
k e z d e m é n y e z t e Nye lvmíve lő Társaság lelkes h íve és támogatója volt m indvég ig . 



A Nye lvmíve lő Tá r sa ság jegyzőkönyveinek á t t a n u l m á n y o z á s a ez i rányú m u n k á s 
ságának h ű k é p é t adja [65]. B u z g ó n segí te t te Te lek i Sámue l t könyvgyűj tő t evé 
kenységében . A művészeke t is pá r to l t a . Az akkor i erdélyi festészet két é rdemes 
képviselőjét, Boér Mártont és Seblauer Pált h o s s z ú ideig lát ta vendégü l házában . 

Nincs jogunk tehá t ké t ségbevonn i önze t l enségé t , felvilágosult h i t ének jó szán
dékát . Ké t ség t e l en , Mátyus nemcsak kora e rdé ly i t á r sada lmának egyik l eg tudó 
sabb férfia, de ugyanakkor a közjót és a fej lődést is leginkább szolgáló é r te lmi
ségije vol t . 

M Á T Y U S I S T V Á N V E G Y É S Z I É S Á S V Á N Y V Í Z E L E M Z Ő 
T E V É K E N Y S É G E 

Mátyus István sokolda lú hozzájárulását a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k hazai fejlő
déséhez, s z á m o s t u d o m á n y t ö r t é n e t i munka mé l t a t t a . Vizsgálat tárgyává te t ték 
az o r v o s t u d o m á n y , a közegészségtan , a botanika, a testedzés tö r t éne tében ját
szott sze repé t [66] . A kémia tör ténészei m i n d ez ideig nem figyeltek fel ennek a 
kiváló, X V I I I . századbeli orvosnak m ű k ö d é s é r e , holott E r d é l y b e n ő vol t az, 
aki ezen a t e r ü l e t e n elsőként foglalkozott a t u d o m á n y ter jesztésével (Diaetetica 
I — I I . kö te t . Kolozsvár , 1762. 1766; Ó é s Ú j Diaetetica I — V I . köte t . Pozsony, 
1787-1793.) . 

Mátyus m u n k á s s á g a a pneumatikus kémia kialakulásának hőskorá ra esik. N e m 
volt k imagas ló kémikus . Tevékenysége az ásványvizek összetételének megá l lap í 
tására, i smere t t e r j esz tő tevékenysége pedig a kémia i fogalmak n é p s z e r ű , az o l 
vasók anyanye lvén t ö r t é n ő e lőadására vonatkozott. 

a) M Á T Y U S I S T V Á N Á S V Á N Y V Í Z - V I Z S G Á L A T A I 

A t u d o m á n y o s kémia első képviselői E u r ó p a - s z e r t e igen tevékenyen rész t 
vettek o r száguk t e rmésze t i kincseinek fe l fedezésében. Ot t , ahol abban az i d ő 
ben m é g nem vol t fejlett ipar, mely új nyersanyagok feltárását igényelte volna, 
kezdetben gyógyászat i cé lokra alkalmas anyagokat kerestek. Ez magyarázza a 
több i közö t t azt a t ény t , hogy a kémia akkori i smerő i és műve lő i között számos 
orvost t a l á lunk . A X V I I I . sz. orvosait k ü l ö n ö s e n az ásványvizek feltárása, vegy-
elemzése és ezek alapján a gyógyhatás t i sz tázása érdekel te . 

A gyógyí tó vizek és fü rdők i rán t i é rdek lődés m á r a X V I . sz. végén megjele
nik. Paracelsus hívei — a j a t rokémikusok — Európa - sze r t e kü lönös figyelmet 
fordí tot tak az ásványvizek és gyógyfürdők fe lder í tésére . Ez az i rányzat E rdé ly 
ben is é rez te t i ha tásá t . Köleséri Sámuel, a X V I I I . sz. első felének mine ra lógus 
orvosa, ké t hason ló t á r g y ú m ű v e t í r t . M i n d k e t t ő kéziratos ( „ T h e r m o - a c r e n e 
dacica" és „ H e c a t h e n e et thermocrene dacica"), és az 1724., illetve 1726-os évek
ből s z á r m a z n a k [67], 

Fr. Hoffmann kuta tása i új l endü le te t adnak a balneológiának. Az ásványvizek 
t u d o m á n y o s alapon való osztályozása k ö z p o n t i kérdéssé válik. Stahl és Boerhaave 
a gyógyfürdők kémiai összeté te léből azok t e r áp i á s ha t á smechan izmusá ra igyekez-



nek köve tkez te tn i . A fel törekvő fiatal po lgárság Európa- sze r t e nemzetgazdasági 
s z e m p o n t b ó l is követeli az ásványvizek hasznos í tásá t . 

M i n d a t u d o m á n y o s , m i n d a nemze tgazdaság i szempontok megszólalnak a 
bécsi / . H. Crantz professzor m á r emlí tet t ba lneológia i m u n k á s s á g á b a n . 

A magyarország i he ly ta r tó tanács 1763-ban kiadott r ende lkezésében kötelezi 
a megyei és városi hivatalos orvosokat a t e r ü l e t ü k ö n levő vizek összeírására, 
illetve kémia i e lemzésére , s a gyógyhatás megál lap í tására [68]. A magyarország i 
gyógyvízvizsgála tokban számos orvos vett r é sz t [69] . 

Az ásványvizekben igen gazdag Erdé lyben a Gubernium hason ló rendeletet 
csak pár évvel később , 1773-ban bocsáto t t k i Chenot Ádám főorvos javaslatára . 
Ez azonban nem rendelte el a vizek kémiai e lemzését , c supán összeírását [ 70 ] . 

M á r a rendelet megjelenése előt t t ö b b e rdé ly i orvos hozzáfogot t az erdélyi 
medence t e rü l e t én e lőforduló ásványvizek vizsgálatához. Az á l ta luk ismert leg
rég ibb adatok M á t y u s I . Diaete t icájának 1706-ban megjelent I I . kö te t ében talál
ha tók . A szerző beszámol 9 erdélyi ásványvíz feltárása kapcsán saját vizsgálati 
e r edménye i rő l és alkalmazott módszere i rő l . 

Egy évvel Mátyus m ű v é n e k megjelenése u t á n Fridvaldszky János kolozsvári 
p a p t a n á r szentelt 10 oldalt a „Mine ra log ia Magnae Principatus Transilva niae" c. 
m ű v é b e n E r d é l y ásványvizei leírásának. 

Lucas Wagner, 1773-ban m á r idézet t d isszer tációjában t ö b b erdé ly i orvos nevé t 
sorakoztatja fel, akik őt mege lőzően ásvány v íze lemzés t végeztek. Nevükke l I . H . 
Crantz az Osz t r ák Monarchia ásványvizeivel foglalkozó monográf iá jának erdélyi 
fejezetében is ta lá lkozunk [71] . 

M i n d k é t m ű b ő l k i tűnik , hogy az erdélyi k u t a t ó k közül M á t y u s I s t v á n dolgozott 
a l eg többe t . Neve 19 község ásványvizeivel kapcsolatosan szerepel. Azok java
részét a Diaetetica másod ik kö te t ében még nem találjuk meg. Elemzése i t va ló
színűleg időközben , tehá t 1766 u t á n végezte , a Chenot- fé le rendelet megjelené
sekor, vagy azt közvet lenül megelőzően . 

Mátyus e r edménye i rő l minden bizonnyal be számol t a Gubern ium egészségügyi 
b izo t t ságának is. Jelentését m é g nem sikerült m e g t a l á l n u n k , de ezt a fel tevésün
ket igazolja a Marosvásárhe ly i Magistratus 1773-as jegyzőkönyvének egy be
jegyzése : „Olvas ta t ik a Gubern ium Rendelete a gyógyhatású vagy az egészségre 
á r ta lmas vizek vizsgálatáról . . . A z orvosdoktorok és gyógyszerészek meghall
gatása u t á n , k imer í tő je lentés t e e n d ő " [72]. 

K é t h ó n a p p a l később, ugyanott szerepel a köve tkező be jegyzés : „Olvas ta t ik a 
fenti ü g y b e n készül t fogalmazvány. H a t á r o z a t : jóvá van hagyva és e l k ü l d e n d ő " . 
M a j d ez a megjegyzés következ ik : „ E z t a je lentés t augusztus 15-én 48-as szám 
alatt e lkü ld t ék" [73], 

Marosszék egészségügyi b izo t t sága 1773. szeptember 3-án Mátyus István v íz
vizsgálatai a lapján jelenti a Guberniumnak, hogy a Székben Andrásfa lván erős 
kénes gyógyvízforrás van, s az a fekélyes és bőrbe tegségek kezelésében felhasz
ná lha tó . Ugyancsak kénes forrás van Magyaroson és M a r o s k e r e s z t ú r o n is, de 
elhanyagolt á l lapotban [74]. 

Dolgozatunk bevezető jében m á r utaltunk arra, hogy az erdélyi medence ás 
ványvize i t e lemző adatokat M á t y u s Is tván , Bruz László révén eljuttatta Crantz-



hoz is. í g y kerü l tek azok Wagner monográf iá jába . Az eredeti beszámoló h i á n y á 
ban azokról csak a Wagner és Crantz monográ f i á iban sze rep lő u ta lásokból t u 
dunk. M á t y u s vizsgálatainak je lentőségére u ta l az a tény, hogy jól lehet L . Wagner 
do lgoza tában elhamarkodottan pálcát tör az erdélyi vizek r égebb i vizsgálói fö 
lött ( „egye t l en ku ta tó sincs, kevés a t ö r t éne l emí ró is, aki a n é v leírásán t ú l m e n ő e n 
vagy a vizek gyógyerejéről vagy azok t a r t a lmáró l valamit is í r t volna") [75] , 
maga is e l ismeri : „ N e m h iányoz tak olyan jeles férfiak, akik erre törekedtek , k ik 
közöt t , az igen tapasztalt M á t y u s és Vásárhe l ly i orvosdoktorok nagy m u n k á t 
ford í to t tak erre" [76], 

Wagner és Crantz m u n k á i b a n Mátyus neve mellett megjelenik Vásárhelyi 
Sámuel, a később i enyedi fizikus, Zágoni Gábor, Hutter Jakab szebeni, Chenot 
Ádám, a ké sőbb i erdélyi főorvos, valamint Fridvaldszky János tanár neve is. 
Vizsgálataik z ö m e kémiai s z e m p o n t b ó l é r d e k t e l e n . 

F e l m e r ü l a kérdés , mikor végezte Mátyus István a fenti v izsgála tokat? M i n d e n 
va lósz ínűség szerint az 1772-es évben . Ezt a fe l tevésünket támaszt ja alá az a t é n y , 
hogy a „ D e aquis Rhadnensibus" függelékeként szereplő, m á r emlí te t t „ V e z é r 
fonal" az ásványvíze lemzés módszere i rő l s z in t én az 1772-es d á t u m o t viseli. Eze
ket a jegyzeteket pedig Mátyus va lósz ínűleg gyakorlati e l emző munkája e lő t t 
készí tet te Staehling m ű v é b ő l . 

Az ásványv íze lemző Mátyus t evékenységének új oldalát i smerjük meg a „ D e 
aquis Rhadnensibus" kéz i ra tábó l . A b b ó l tudjuk meg, hogy az erdélyi f izikus 
ígéretet te t t Crantznak az erdélyi ásványvizek tüze te sebb megvizsgálására , de 
azt nagy elfoglaltsága mia t t csak részben tudta teljesíteni. M á t y u s személyesen 
első í zben 1773. a u g u s z t u s á b a n látogat el a radnai vizekhez. A folytonos esőzések 
miatt azonban nem i d ő z h e t ot t sokat. Megfe le lő felszerelés sem áll r ende lkezé 
sére . E z é r t vizsgálatai sem kü lönösen ko r sze rűek . T ú l n y o m ó a n érzékszervi meg
figyelésre szor í tkozot t . K é m i a i vizsgálatokat csak kevés reagenssel végzett . A kéz 
irat e l ső so rban a radnai vizek vizsgálatát tartalmazza és n é h á n y régebbi v izsgá
latának — a Wagner k ö n y v é b e n közölt adatoknak kiegészítése, saját vagy m á s o k 
megfigyelései a lapján. (Az oldalt szerep lő számok is Wagner disszertációjára 
vonatkoznak.) 

Mátyusnak ez az igen é rdekes , kéziratos munká ja — minden bizonnyal — el
ju to t t Crantzhoz Bécsbe . De míg előző vizsgálati e r e d m é n y e i szerepelnek a 
Wagner-féle d i sszer tác ióban , az i t t le í r tak nem kerül tek be Crantz eml í te t t m o 
nográf iá jába. Valósz ínűleg a szerző nem vette magának a fáradságot , hogy a késve 
érkezet t anyagokat beledolgozza m u n k á j á b a . Ismeretes, hogy ebben a m ű v é b e n 
a bécsi t u d ó s súlyos szemrehányássa l i l l e t i a magyarország i és erdélyi orvosokat, 
hogy m i n d ez ideig o r s záguk ásványvizei t nem tár ták fel . 

De a m á s o k a t oly hamar elítélő bécsi professzor sem jár t elő valami jó pé ldáva l . 
Monográ f i á j ának E r d é l y r e vonatkozó része (202—232. old.) nem más , m i n t a 
Wagner neve alatt közzé te t t la t in szöveg n é m e t fordítása. Ez magyarázza azt 
a bizarr t é n y t is, hogy a saját neve alatt megjelent k ö n y v b e n Crantz ö n m a g á r ó l 
harmadik személyben beszé l . Az m a g á b a n foglalja ugyan Crantznak és Wagner
nek 1773 előt t i erdélyi ásványvízelemzései t , de Wagner munká jának megje lenése 
u t á n egyetlen ú jabb , saját vizsgálatról sem számol be. Csak két helyen tér el egy-



m á s t ó l a két m ű . Crantz monográfiája S. Halbling vizsgálatai alapján Hunyad 
m e g y é b e n újabb ásványvízforrást jelez (Haro községben) ugyanakkor G y ó g y 
(Algyógy) vizeiről n é h á n y újabb adatot tartalmaz [77] . 

Mátyus István v íze lemző m u n k á s s á g á n a k utolsó dokumentuma az Ó és Ű j 
Diaetetica. A t ö b b m i n t 3000 oldalas nagy m ű a Diaetetica régi fejezeteit is közli , 
de azok anyagát az ú j a b b ismeretek fényénél je lentősen k ibőví te t te . E g y e d ü l az 
ásványvizek ese tében nem közölte Mátyus könyve I . k iadásának szövegét , ha
nem helyette teljesen új fejezetet í r t . Nyi lvánvalóan é rez te , hogy a h á r o m évt i 
zeddel ezelőt t ír tak elavultak már . E m ű v é b e n megta lá l juk a valószínűleg 1772-
ben végze t t és Wagner m ű v é b e n is sze rep lő savanyúvíz-e lemzéseinek, valamint 
az 1773-as radnai munká lkodásnak adatait. Az O és Ú j Diaetetica t ö b b m i n t 50 
gyógyvize t ír le, illetve eml í t . 

T ö r t é n e l m i l e g taglalva Mátyus ásványvíze lemző eljárását , a következőket ta
pasztaljuk. Az 1706-os „ D i a e t e t i c a " - b a n Mátyus az ásványvizeket kémia i össze
té te lük alapján csoportosí t ja . 1. lúgos , 2. vasas, 3. közép te rmésze tű , durva só t 
t a r t a lmazó (a mai é r t e l e m b e n felfogott só) , 4. keserűsót t a r t a lmazó és -5. kénes 
vizekről ír . Arra figyelmeztet, hogy e vizek gyógyhatásának meg i smeréséhez 
először a vizekben levő elemeket kell k imuta tn i . Hoffmann iskoláját köve tve , 
m e g t a n í t o t t a olvasóit a l egegyszerűbb kémiai-anal i t ikai eljárások v é g h e z v i 
t e l é r e : „ I g e n szükséges — írja . . . azt a mes terséget is megtanulni , mel lye l 
a savanyú vizeknek . . , t e rmésze teke t , jóságokat és erejeket meg e s m é r h e s 
s ü k " [78] . 

Először a fajsúly f iz ikai módszerekkel való megha tá rozásá t ajánlotta „ u i . m i 
nél könnyebbek , vékonyabbak és h a t h a t ó s a b b a k a s avanyú vizek, anná l t ö b b e t 
s e g í t h e t n e k " [79], Ezzel kapcsolatosan megjegyezte, hogy a forrásvizek fajsúlya 
mer í t é s u t á n megvál toz ik , minthogy belőle eltávozik a széndioxid („az aereo 
aethereo spiri tus") , s n e h e z e b b é válik. A h í g a b b ásványvizek fajsúlyának megha
tározására az i ta tóspapí r ra l való eljárást ajánlja. Azon u i . a h ígabb ásványvíz 
„fel jebb h á g " . Ez az eljárás valószínűleg elég pontos e r edményekke l szolgál t . 

A vizek savanyúságát a széndioxid je lenlé tére vezette vissza. Ez „ s o k a p r ó , 
világos fehér vagy kékeslő gyöngyformájú habocskák" [80] alakjában mutatko
zik meg. A savanyúvizek hatását is a széndioxid menny i ségéve l m a g y a r á z t a . 
Tud ta azt is, hogy az ásványvizek összeté te le és az időjárás közöt t összefüggés 
létezik, ezér t a vizek „ e r e j e " el térő n y á r o n és télen, esős és száraz időben , s a bor
vizek idővel elveszthetik erejüket . 

A kémia i eljárások közül csak azokat tá rgya l ta „ame lyeke t akárki is a for rások
nál maga v é g h e z v i h e t " [81] . 

/ . Ha valamilyen savval a víz pezsgésnek indul és az ibolyafőzet i n d i k á t o r t 
a víz megzöld í t i , mészföld („savanyúság ellen való fehér fö ld" ) és szóda ( „ h ú g y -
ízű s ó " ) van jelen (p l . Borszék és Nagybacon vize). 

2. H a a pezsgés kénsavval csak gyenge, az ibolyafőzet megvörösöd ik , gubacs-
por tó l pedig a víz megfeketedik „vas elementum vagyon benne elrejtve" (Kero j , 
Radna, Uzonka) [82]. 

3. Ha a gubacspor tó l feketedés nem következik be, csak gyenge v ö r ö s b a r n a 
szín keletkezik, a lúg tó l viszont megzavarosodik a víz, az ibolyafőzetet pedig 



megzöldí t i , akkor szerinte „ k ö z é p t e r m e t ű , durva s ó " van benne ( H o m o r ó d , • 
Száldobos , K o r o n d , és t öbb udvarhelyi forrás vize). 

Éles megfigyelőre vall az a megál lap í tása , hogy a szénsav okozta savanyúságo t 
meg kell k ü l ö n b ö z t e t n i a va lód i savanyúságtó l . „Valóságos s a v a n y ú só vagy 
savanyúság, m i n t ezen vizeknek nevei muta t ják , egy forrásban sincsen" — han
goztatja [83] . Ezt az állítását kémia i analízisekkel t ámasz to t ta alá. Azzal, hogy 
Mátyus k ü l ö n b s é g e t tett a szénsavas és a valódi savanyúság közö t t , lényegileg 
már a X I X . század kémiájának megfelelően választja szét az erős és gyenge sa
vakat egymás tó l . 

4. Az angliai „keserűsó t t a r t a l m a z ó " vizek az e lőbb i eljárásokkal csapadékot 
nem adnak. 

Megeml í t e t t e , hogy egyes vizek „kénköves fehér fö lde t" (magnéz iumszul f id ) 
tartalmaznak (Szombatfalva). A kisczegi v ízben „o lyan fo rma sa l é t romos fehér 
földet" gondolt jelen lenni „ a m e l l y e t a patikák úgy neveznek: Magnesia n i t r i " [84] , 

Javasolta azt az eljárást is, hogy párolják be egészen a vizet, s szá raz m a r a d é k á t 
kóstolással vizsgálják meg. Legjobb „ h a nyelvedre veszed és í n y e d h e z s ú r o l o d " 
— írja, így jobban meg lehet á l lapí tani a száraz m a r a d é k szemcséze t t ségé t „ e g y 
szersmind azt is megé rezhe t ed , vagyon-e só benne? És ha vagyon az h ú g y í z ű e ? 
keserűé? vagy ollyan mint a k o n y h a s ó : és hogy vane valami folytós íze , mely a vas 
e l emen tumtó l vo lna" [85]. L e í r t a azokat a m ó d s z e r e k e t , ahogy a száraz maradék 
reagensekkel v izsgálható . Legjobb a száraz anyagot tiszta v í z b e n feloldani, 
szűrni vagy újra bepáro log ta tva az o ldható sóka t ú j ra vizsgálni. A kis szárazság
tar ta lmú víz hamarabb k i szá rad , s bepárlásra haszná l t edény fenekén „ i szapo t 
h á g y " . 

Nem lehet a „ D i a e t e t i c a " - b ó l megál lapí tani , végzet t -e Mátyus mennyiség i 
megha tá rozásoka t is. Eml í t i ugyan azt a m ó d s z e r t , hogy „v ize t réz , vas vagy 
egyéb e d é n y b e való főzés által egészen k i szár í t ják" s ebből meg tud j ák „mel ly ik 
elementum mennyi? és m i t s o d á s t isztaságú és vékonyságú legyen". Saját ered
ményeire azonban nem hivatkozik. 

Mátyus 1772-ben végzet t ásványvízelemzési módszere i rő l c s u p á n Wagner és 
Crantz monográ f iá ibó l alkothatunk magunknak képe t . M i n d k e t t ő közli az idéze t t 
szerzők vizsgálat i módszere i t is. Innen tudjuk meg p l . , hogy Mátyus a lövétei 
Keroj forrás vizének anal ízisekor a következő eljárásokat alkalmazta: 1. A víz 
bepárlása k ö z b e n vörös sót rak le. 2. Hamuzsírtól pezseg és l evegőbuboréko t ad 
fel. 3. Az ibolyafőzettől megvörösöd ik . 4. Gubacsportól feketéssé válik. 5. Szalmiák-
szesztől e lőször tejfehér lesz, majd egészen tiszta, miközben az üveg oldalára fehér 
port rak le [86] . 

Az i t t eml í t e t t eken kívül Mátyus alkalmazott kénsavat , k iégete t t tojáshéjat és 
rákszemet is. Ezek a vegyszerek azonban m á r abban az i d ő b e n is keveseknek 
számítot t tak egy alapos vízvizsgálat végrehaj tásához. 

Ez kész te t t e arra Crantzot, hogy könyvében Mátyus leírása u t á n csaknem m i n 
denhol azt a megjegyzést tegye: „szükségesnek mutatkozik alaposabb és ponto
sabb kémia i ana l íz i s" . 

M i n t eml í t e t t ük , a mostoha körü lmények mia t t a radnai ásványvízforrásoknál 
is csak kevés reagens ál lo t t rendelkezésére . I t t először kénsavval vizsgált, azt 



figyelte, t isztult-e a víz, jelentkeztek-e b u b o r é k o k a v ízben. E z u t á n lúggal és 
szalmiákszesszel azt vizsgálta, hogy a vízben t ö r t én ik - e zavarosodás és a képződő 
zavarosság kénsav hatására e l tűn ik-e újra? Ibolyalével, mint indikátorral a víz 
savas vagy lúgos voltát kémle l t e . A Szen tgyörgy mellett i ásványvíz ese tében 
sa lé t romsavban oldott higanyt, (h igany( I ) -n i t rá to t ) is alkalmazott. Ez annyiban 
érdekes, hogy erdélyi és magyarország i kor társa i ezzel a vegyszerrel az ásvány
vízanalízis k ö z b e n nem dolgoztak. 

A m á r t ö b b s z ö r emlí te t t , a radnai ásványvízforrásokról írt kéz i ra thoz mel lé 
kelt, de k o r á b b i ke l tű „Vezérfonal"-ban Mátyus összefoglalta mindazokat a vizs
gálati e l járásokat , melyeket Crantz szükségesnek tartott . Ebben sokkal t ö b b 
vegyszer szerepelt, mint amennyit Mátyus R a d n á n és egyáltalán a gyakorlatban 
alkalmazott. Crantz a vegyszerek közül legfontosabbnak lá thatólag a vér lúgsót 
tartotta. Ennek emlí tése u t á n u i . a kézira tban a következő megjegyzés szerepel: 
„ H a nincsen vé r lúgsó , a lka lomad tán levélben vagy dobozban földet küldjenek 
nekem . . . hogy m e g h a t á r o z h a s s a m s végül is kinyomathassam". E z u t á n a be
jegyzés u t á n olvashatjuk a köve tkezőke t : „ C r a n t z accept, 28 mai 1772" [87]. 

A radnai ásványvizek e lemzésekor Mátyus nem rendelkezett vér lúgsóval . 
„E léggé sa jná lom — írja Crantznak —, hogy sem l ix iv ium phlogisticatumot 
— v é r l ú g s ó t — , sem berlini kéke t nem tudtam szerezni, de nem ismerem elkészí
t ésének m ó d j á t , ezen a v idéken nem is kapha tó , ha az ember előzetesen Bécsből 
meg nem rende l i " [88]. 

E z é r t az ásványvizek vas t a r t a lmá t nem tudta m e g h a t á r o z n i , s a bepáro l t vizek 
szá raz m a r a d é k á t kü ld te el Crantznak, további vizsgálatok véget t . 

A vasnak ber l in i kékkel való k imuta tása m e g l e h e t ő s e n új volt , hiszen Marggraf 
1761-ben alkalmazta azt az ana l i t ikában először. 

Kéziratos m ű v é b e n szereplő analitikai megf igyelései közül kü lönösen figye
lemre mél tó , hogy megkísérel te a Zoványból hozott v ízminta bepár lásá t . Belül 
mázas c se répedényekben lassú elpárologtatással k íván t a a száraz m a r a d é k o t meg
kapni. A víz t imsó ta r t a lma azonban a külső fe lü le t re is kiült. 10 unc iány i és 
2 latnyi vízből 37 gran száraz maradéko t , főleg t i m s ó t kapott. Ez az egyetlen 
adat arra, hogy Mátyus menny i ség i vizsgálatokat is végzet t vízanalízis közben. 

Mátyus gyógyvíz-anal íziseiről u to l só dokumentumunk az O és Új Diaetetica 
V . köte te . A t ö b b min t 50 e rdé ly i ásványvíz csopor tos í tása a Diaetet icájánái 
sokkal k o r s z e r ű b b : í. kénköves , 2. lúgos, 3. vasas és 4. sós vizeket különí t el. 
Megál lapí tása , hogy a szénsavas, lúgos vizek a „ l ú g o s savanyúvizek" csoport já t 
alkotják, ma is he ly tá l ló . 

A z ásványvizek eredetéről kifejtett nézetei is k ö z e l e b b állanak a mai felfogá
sunkhoz. A borvizek édesvizekből jönnek létre , föld alatti út juk alkalmával , az 
„é r cnemeke t t e r m e l ő hegyek" idegen anyagai, s kü lönösen a vas feloldásával. 
Ezé r t is állítja, hogy a borvizek többny i r e a v a s t a r t a l m ú hegyekből vagy azok 
környékén fakadnak. U g y a n ú g y magyarázza a k o n y h a s ó , sa lé t rom, „a lká l i " - vagy 
„ h ú g y o s s ó " - t a r t a l m ú vizek e rede té t . A vasas vizekkel kapcsolatosan — Hoff mannt 
követve — leszögezi , hogy tévesek azok a megál lap í tások , hogy „ a r a n y o s ezüs 
tös , ónas , rezes s avanyúv izek" vagy m á s „á r t a lmas m a t é r i á t " t a r ta lmazó ásvány
vizek lé teznének. Az akkori t u d o m á n y o s á l l ásponto t képviselte, mikor hang-



sú lyoz ta , hogy a ku ta tá sok során „ e g y é b metallumot vasnál a s a v a n y ú v i z e k b e n " 
nem talál t [89] . 

A sors iróniája, hogy a nehéz fémek je lenlété t é p p e n azokban a radnai vizek
ben tagadta, amelyekben nem egészen 2 évt ized mú lva , Nyulas m a n g á n t fede
zett fel . N y ú l á s t azonban — min t ismeretes — ebben a felfedezésében csak a 
nagy Bergmann e lőzte meg. Mátyus maga is köve tkeze t lennek bizonyul, amikor 
fel tételezi , hogy a szen tgyörgyi forrás kövü le t ében , melyet zöldnek észlel t , réz 
fordulna elő [90] . 

A réz ké rdésében Mátyus t évede t t . Hiszen ez esetben a víz mérgező lenne. 
M a i ismereteink azonban bizonyít ják, hogy a v ízben e lő fo rdu ló 'nehéz fém- ionok 
(nyomelemek) száma igen nagy, s azok közö t t olyanok is előfordulnak, melyeket 
Mátyus tagadott vagy kortársaival e g y ü t t m é g nem ismert. 

Vizsgálatai so rán az ásványvizek össze té te lében mintegy 12-féle anyagot írt 
l e : 7. m a g n é z i u m - k a r b o n á t o t , 2. n á t r i u m - h i d r o g é n - k a r b o n á t o t , 3. vasat, 4. zö ld 
sz ínű vasgál icot , ő. angliai kese rűsókhoz hasonló sót , 6. m a g n é z i u m - s z u l f i d o t , 
7. m a g n é z i u m - n i t r i t e t , 8. konyhasó t , 9. sa lé t romot , 10. rezet, 11. s zén -d iox ido t , 
12. k é n - h i d r o g é n t . 

A mai ásványvízvizsgálatok t e r m é s z e t e s e n ennél sokkal t ö b b anyagot muta t 
nak k i , de nem szabad Mátyus ismereteit korától e lszakí to t tan meg í t é ln i . M é g 
a századforduló évében megjelent, egészében a kor tá rs i t u d o m á n y sz ínvona l án 
álló Nyulas-íé\z monográ f ia sem muta to t t k i ennél t ö b b e t a radnai ásványvizek
b ő l . 

A z „ Ó és Ű j D i a e t e t i c á b a n " ha szná l t vegye lemző m ó d s z e r e k nem sok új ele
met hoznak a m á r fentebb kifejtettekhez. A szervetlen vegyületek k ö z ö t t eml í t i 
i t t is a kénsavat , a k á l i u m k a r b o n á t o t , a h igany( I ) -n i t r á to t , az a m m ó n i á k o t , 
a t imsó t és a fémezüs tö t . A vér lúgsó előállí tását leírja, de valószínűleg gyakor
latilag soha sem alkalmazta. 

Szerves reagenskén t e lsősorban növény i e rede tű fes tékindikátorokat alkalmaz, 
így ibolyakivonatot (Viola Julep) és sárga g y ö m b é r t (Curcuma). Ezenk ívü l szer
ves savakat és savanyú gyümölcs leveke t használ , egyes esetekben tejet, a vas 
azonosí tására a tö lgyfagubacs p o r á t . 

Mátyus reagensei nemcsak mai szemmel, hanem m á r korukban is elavultak 
lehettek. Ásványvíze lemző t evékenysége is — eddigi kuta tása ink szerint — a 
70-es évek u t á n gyérü l t . Mindez va lósz ínűleg összefüggött növekvő orvosi el
foglaltságával, és bizonyos m é r t é k b e n az évek múlásáva l is. 

N e m tudjuk megmagya rázn i azt a furcsa tényt , hogy jól lehet személyes könyv
t á r á b a n szerepel kor társának Bergmannak, a híres svéd v íze lemzőnek m u n k á j a , 
annak eljárásaira nem tér k i O és Ű j Diae te t icá jában , pedig azokból az ez idő tájt 
l egkor sze rűbb vizsgáló eljárásokat ismerhette volna meg. Ezek d ö n t ő segí tséget 
nyú j to t t ak Nyulas Ferenc m u n k á s s á g á h o z is. 

Mátyus k émikus i t evékenységének meg to rpanása minden bizonnyal össze
függöt t azzal a t énnye l is, hogy a félig mezőváros jel legű Marosvásá rhe ly t elszi
getelten él t . K o r á n a k amúgy i s g y é r s z á m ú erdélyi kémikusaival való kapcso la tá 
ró l sincs semmi adatunk. 

Mátyus becsü le té re válik, hogy az ásványvízelemzés t e rén is ugyanannak a 



sze rénységnek adta tanú je lé t , min t t u d o m á n y o s munkássága minden vonatkozá
s á b a n . T u d a t á b a n vol t annak, hogy ez i r á n y ú munkássága fogyatékos. A radnai 
ásványvizekrő l szóló kéz i ra tos m ű v é b e n ezt írja Crantznak: „ M e g v a l l o m , az én 
sze rény feljegyzéseim ugyan őszinték, de oly nyersek és röv idek , hogyha át nem 
nézi és k i nem egészíti azokat szakavatottabb ember — aligha lennének a köz 
j avá ra" [91] . 

A köz é rdeke i t tartotta a legfontosabbnak. Ezér t is folytatja gondo la tmene t é t 
a köve tkező szavakkal: „ A fejedelemség ásványvízforrásai va lóban m e g é r d e m e l 
nék , hogy közköl tségen, alkalmas felszereléssel olyan t u d ó s vizsgálja azokat, 
akit jobban érdekel az igazság min t az ékesszólás , mert k ü l ö n b e n soha nem lesz
nek rendesen fe l tárva" [92] . 

F e l m é r v e ?z ásványvizsgálat te rén végze t t munkásságá t , megál lapí tha t juk , hogy 
M á t y u s munkás sága a X V I I I . sz. hetvenes éveinek elején ú t t ö r ő volt. Nagy el
foglaltsága miat t azonban a tovább iakban nem tudott lépés t tartani kora roha
mosan fejlődő kémiai és balneológiai ismereteivel. így is e lévülhe te t lenül be í r ta 
nevé t a hazai ásványvíze lemzés tö r t éne tébe . 

M á r a kor tá rsak szükségesnek ta r to t ták a Mátyus elemezte vizek újravizsgálá-
sát . A szász I . Barbenius a háromszéki v izekről nyert e r edménye ive l már 1791-
ben jelentkezett [93]. Radna vizeit Nyulas Ferenc vizsgálta meg nagyon alaposan 
1800-ban [94] . Vasile Popp pedig az á rapa tak i , bodoki és kovászna i gyógyvizek 
i smer te tésével megalkotta a r o m á n nyelvű o rvos tudomány i és kémiai i rodalom 
első m ű v é t . [95] 

b) A Z E R D É L Y I M E D E N C E Á S V Á N Y V I Z E I N E K É S M O F E T T Á I N A K 
L E Í R Á S A 

Mátyus é r d e m e i a balneológia fejlesztésében akkor t ű n n e k k i legvi lágosabban, 
ha m ű v e i b e n az erdélyi medence ásványvizeinek feltárását követ jük nyomon. 

Az O és Ú j Diae te t i cában minden e lőbbi vizsgálatát összesí tve, t öbb m i n t 
50 ásványvizet és 3 mofe t t á t sorakoztat fel . Je lentős részüket személyesen vizs
gálta, másoka t idegen szerzők adatai a lapján í r t le. Vannak olyanok is, melyeket 
csak é p p e n eml í t . 

Mátyus István sokat foglalkozott a radnai ásványvizekkel Vizsgálatainak ered
ményé t az 1773-as kéziratos m ű b e n foglalta össze, s újólag közöl te az Ó és Ú j 
Diae te t i cában . Ez i rányú e r e d m é n y e i t Nyulas Ferenc két év t izeddel később ugyan
i t t végzet t vizsgálataival egybevetve mutatjuk be. Nyulas e r e d m é n y e i t 1954-ben 
Soós Pál és munka tá r sa i a he lysz ínen el lenőrizték. 

Mátyus a radnai vidék 6 forrását írja le és vizsgálja. K é z i r a t á b a n elsőként az 
Oradna mezőváros tó l két ó rány i ra , a F ü r d ő p a t a k közelében fekvő két borvölgyi 
forrást elemzi (ma: Radna-Borberek). A k e t t ő közül a csendesen folyót az er
délyi medence egyik legkiválóbb ízű ásványvizének tartja. Az annak környékén 
észlelhető vö rösba rna sz ínt a kiválott vassal, s az így létrejött forráskővel ma
gyarázza. M i n d k é t forrás eredete — szerinte — azonos. 

A borbereki forrásokat Mátyus előtt e lsőként Wagner monográf iá ja ismertette. 
Nyulas joggal bírál ta a brassó i orvos számos h ibás , másodkézbő l á tve t t adatá t . 
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.Soós Pál munkaközössége Mátyus megál lapí tása i t a borbereki víz kellemes ízérő l 
mindenben igazoltnak ta lá l ta . M a már azt is tudjuk, hogy e v íznek magas man
gántar ta lma van. 

Az előbbi ké t forrással h a s o n l ó összeté te lűnek tekinti Mátyus az Ó r a d n á t ó l 
mintegy 3000 lépésnyire , a Nagyszamos bal par t j án található medvevölgy i vagy 
medvepataki ásványvizet . A forrásról Nyulas megjegyzi, hogy k ö n n y e n össze té 
veszthető az Ó - és Új radna közö t t i o rszágút m e n t é n fekvő Gyinyisor - i forrás
vízzel. Ez u t ó b b i forrást Mátyus ugyan nem emlí t i név szerint, de előfordulási 
helyét és v izének tu la jdonságai t leírja. „ A k i a Szamoson innen a közút m e n t é n 
továbbha lad , másik savanyúvízforrásra is talál , melyet fakávába foglaltak. Ennek 
szaga, íze, iszapja elárulja, hogy az imén t eml í te t te l (medvevölgyi , szerk. meg-
jegyz.) egyazon erejű, de tu la jdonságai t tekintve a lábbva ló , kivéve, hogy az 
elhaladók szomjának enyh í t é se szempont jábó l alkalmasabb helyen fakad" 
[96]. 

Óradna városában a borvö lgy i források felé vezető ú t m e n t é n , Mátyus kisebb 
jelentőségű ásványvízforrásokat jelez. Azokat azonban nem vizsgál ta b e h a t ó a n . 
Emlí t i ugyan, hogy az ó r a d n a i lakosok a források vizét fogyasztják, de a f ü r d ő 
vendégek — minthogy ezekné l sokkal jobbat találnak — „ s e m m i b e se veszik". 
Nyulas is csak egyet vizsgált meg a vizek közül s ezt „ R a d n a i fo r r á snak" nevezte. 
Soós Pál munkaközössége , a Graniceri utca 271. sz. házná l ta lá lható kút v izé t 
vizsgálta meg. Azt szénsavas , kis szárazságtar ta lmúnak, nem t ú l kellemes í z ű n e k 
találta. 

Nagy figyelmet fordít Mátyus a Major községről elnevezett, Óradná tó l 4538 
lépésre ta lá lha tó forrásra. Ez a forrás má r Mátyus idejében is nagy népszerűség
nek ö r v e n d e t t . A leírás a lap ján a később iekben Nyulas ál tal „ d o m b h á t i " - n a k 
elnevezett ásványvízforrásra i smerünk . Mátyus fölötte d icsér i a víz gyógyí tó 
tulajdonságai t , s azt annak hashaj tó erejével hozza összefüggésbe. Arra is f igyel
meztet, hogy tú l bőséges fogyasztása bélfá jdalmat , é tvágyta lanságot és székelési 
zavarokat idézhe t elő. A gyógyhatás t a v í z b e n nagy m e n n y i s é g b e n ta lá lha tó , 
abból k iváló , az elvezető facsatorna falán l e rakódó mésznek tulajdonít ja . 

A t e r m é s z e t t u d o m á n y o s a n gondolkodó Mátyus azt is megfigyeli , hogy a kelet
kezett kövü le t menny i sége arányos a v íznek a csa tornában megtett útjával. E z é r t 
„sokan azt vélik, végül az egész víz kővé v á l i k " — írja [97]. 

Figyelemre méltó megfigyelésnek számí t az a megállapí tása is, hogy a domb
háti forrás kövülete „ n a g y o n hatásos a sebek gyógyí tására" [98], A „ b o r v í z 
s á r " ezen tula jdonságát Nyulas is jelzi . Ó egy sebeshátú lovat gyógyítot t meg 
vele. Az eljárást ajánlotta a „sebes lábú v e n d é g e k n e k " is (azonban tanácsai t azok 
nem fogadták meg). T e r á p i á s hatása fe l tehe tően a „ b o r v í z - s á r " ma már ismert 
radioakt ív , baktericid tu la jdonságával függ össze. 

A d o m b h á t i forrás v izének apadását , azt, hogy az idő tá j t h o z a m á b ó l , e r e j ébő l 
m á r vesz í te t t , M á t y u s azzal magyarázza , hogy 1770-ben — tehá t v izsgála ta i 
előtt 3 évvel — a forrást befedték, és fallal vet ték körü l . A Mátyus ál tal l e í r t 
forrásház ma is megvan. 

É r d e k e s adat Mátyus le í rásában, hogy a d o m b h á t i vizet m á r akkor palackoz
ták, és az ország k ü l ö n b ö z ő részeibe szál l í tot ták. D o m b h á t azonban i g a z á b a n 



csak Nyulas Ferenc ide jében vált eu rópa i h í r ű forrássá. A palackozott b o r v í z 
is óriási m e n n y i s é g b e n fogyott. Nyulas adatai szerint szekerekkel v i t t ék : egy 
nap alatt mintegy 2000, egy h ó n a p alatt 00 000 fertály vizet [99]. (Egy fertály = 
385,81 g). A hajdani, oly h í res d o m b h á t i for rás hozama napjainkban erősen csök
kent, ezér t balneológiai je lentőségét is elvesztette. 

A d o m b h á t i forrás köze lében — mintegy kőhaj í tásnyira — Mátyus m á s sa
vanyúfor rások jelenlétét is jelzi . Azokat nem vizsgálja, minthogy kevésbé jelen
tőseknek tartja. 

A mai szentgyörgyi forrás az utolsó radnai ásványvíz, melyet elemez. K ö v ü l e 
tét a d o m b h á t i n á l k e m é n y e b b n e k , de ugyanakkor finomabban szemcséze t tnek 
tartja. Megál lapí t ja , hogy só ta r ta lma az e lőbb i forrásnál magasabb, k é n h i d r o -
gén - t a r t a lma alacsonyabb, íze kevésbé kellemes. Eml í t e t t ük , hogy a szen tgyörgy i 
forrás ü l edékében Mátyus réz jelenlétét t é t e lez te fel a zöld ré teggel bevont kövek 
alapján. 

Mátyus ide jében a szen tgyörgy i forrást aligha használ ták gyógyászat i cé lokra . 
Anná l figyelemre m é l t ó b b a k megállapí tásai a forrás gyógyhatására vonatkozólag , 
kü lönösen a „ v é g t a g g ö r c s ö k " esetében ( ízület i b á n t a l m a k ? ) . í té le te szerint, a 
szentgyörgyi borvíz a d o m b h á t i forrás u t á n mind já r t a legelső helyet é rdeml i 
a radnai vizek közül . Mátyus értékelését napjaink t u d o m á n y a is igazolta. A szent
györgyi ásványvíz ma az R S Z K egyik je len tős gyógyvize. Magas radioakt ív 
tartalma kü lönösen ér tékessé teszi. 

Mátyus m ű v e i b e n eml í t i , és olykor rész le tesen leírja a mai Gyergyó, Csík, 
Kezdi, Sepsiszentgyörgyi és Udvarhelyi kö rze t ásványvizei t . A leg több borvizet 
é p p e n ezeken a te rü le teken jelzi . 

A gyergyói körzetből leírja vagy említi Borszék , Szárhegy, Al fa lu , Csomafalva; 
Cs íkból : K á s z o n , K o z m á s , S z e n t m á r t o n , Szentsimon, Verebes, Jakabfalva, 
Somlyó , Csomor t ány , Csekefalva és a Hargi ta ásványvizeit . Kezdi és Sepsi
szentgyörgy vizeiből A lmás , Bélafalva, Bodok, Hatolyka, Imecs-falva, Kovászna , 
Kézdiszent lé lek , Má lnás , Nagyajta, Petőfalva, Pólyán, Sárfalva, Sepsiszent
györgy, Á r k o s , Zabola, Za lány , Tarang ásványvizei t je lzi . A z udvarhelyiek 
közül Bibarcfalva, Farkaspatak, Füle , H e r m é n y , Kisbacon, Nagybacon ( i t t 
3 forrást e m l í t : Nádasal já t , Uzonká t , P i sz t rángos t ) , Olasztelek, Szá ldobos , 
Szentegyházfalva, H o m o r ó d , Lövé te vagy K e r o j , Szombatfalva és Korond for
rásait eml í t i . 

Az erdélyi medence m á s v idékein ta lá lható ásványvizek közül a mai Hunyad-
tartományban 3 meleg és 4 h idegvizű forrás t eml í t . Az e lőbbiek közül K a l á n t , 
Herku les fü rdő t , Algyógyot , az u tóbb iak közü l Kemendet, Algyógyot , Só lymos t 
és Bozest sorakoztatja fel . 

Szi lágysomlyó mellett Zovány községben egy t imsós ásványvizet említ , a hely
ség egyik „ tek in té lyes e m b e r é n e k " beszámolója alapján. A hegyek oldalában a 
lakosok forrást vájtak, s i t t „ t i sz ta , fehér nagyon folytós í zű"v ize t találtak, mely
nek ü ledékében „férfiököl nagyságúra összeál ló sós tömeget lehet l á tn i " [100]. 
Ez az észlelés m á r azért is igen érdekes , mert az R S Z K - b a n a t imsós vizek meg
lehetősen r i tkák. Újabb vizsgálatokra lenne szükség annak e ldöntésére , hogy 
ezek va lóban t i m s ó t a r t a l m ú a k - e ? 



A mezőségi K i sczég köze lében keserű ízű for rás t jelez. A lakosság azt „ k e h e s 
lovak" i ta tására és sebek gyógyí tására használ ja . Hashaj tó tula jdonsága miat t 
ér tékes gyógyvíznek tartja. A bepár lás u t á n visszamaradt sót az angliai kese rű-
sóhoz hason lónak talál ta . 

Az Ó és Ű j Diae te t icának eddig más í r á sban nem szereplő forrása a báznai 
(Bazen, Kisbajom). Ennek 3 kü lönös tu la jdonságú vizét elemzi. Az egyik erősen 
sós, szerinte é te lek ízesítésére alkalmas, a m á s i k keserű, s é rződ ik rajta a k é n 
h idrogén kellemetlen szaga. A harmadik sós és e rősen kénh id rogén szagú, hozama 
a legnagyobb. Ez u t ó b b i forrás felszínét a nyá r i h ó n a p o k b a n vékony kőolajréteg 
borítja ( „kénköves vagy kőolajos m a t é r i a " ) . H a meggyújt ják, az egész forrás 
„ n é h á n y pil lanatig lánggal ég, a forrás jukánál pedig, amikor e g y e b ü t t ki-aludt is, 
min t a gyertya, azu tán is jó darabig é g d e g é l " [101]. 

A leírt je lenség me tángáz je lenlé tére utal . Ezt a gázt azonban Mátyus — akár 
csak kor társa i — m é g nem ismerik. Az első me tángázas sósvizeket leíró Mátyus 
még nem tudhatta, hogy a hason ló vizek összeté te le a többi sósvizekétcl némi leg 
eltér, amennyiben jelentős m e n n y i s é g ű j ó d o t és b r ó m o t tartalmaznak, s azok 
a ba lneoteráp iás ha tás t fokozzák. A bázna i sósvizeket egyébként má r az idő táj t 
is használják gyógyászat i célra. Maga Mátyus eml í t i , hogy az „ fe redőnek kovács 
kövekkel k á d a k b a n melegí tve , régen mer í t t e t ik . A dagadozó, fekélyes t e s tűeknek 
jól is h a s z n á l " [102]. 

Napjainkban Bázna fontos fürdőhely . Sós vizé t alkalmas berendezések segí t 
ségével bepáro l ják . Az így nyert magas b r ó m - és j ód t a r t a lmú sót forgalomba 
hozzák. O l d a t á t házi fürdők készí tésére jó e r e d m é n n y e l használják. 

Az ásványvizek leírásakor Mátyus a mofettákról (a „kénköves ba r l angok" - ró l ) 
is megemlékez ik . M á l n á s o n , To r j án és Á r k o s ha t á rában a „ S ú g ó nevű hegyszaka-
d é k n á l " je lzi je lenlé tüket . ( U t ó b b i n á l jö t t l é t re később Súgás- fürdő . ) Va lósz ínű
leg egyiknél sem jár t személyesen , csak ha l lomásból ír ta le őke t . Fe l té te lez te , 
hogy azokban kénh id rogén ta lá lható , mely a fölöttük e l repülő madarakat s az 
arra járó á l la tokat megöl i . Mátyus m é g nem tudhatta, hogy a mofe t t ákban s z é n 
sav van, s ez gyakorol e lsősorban mérgező ha t á s t az állatokra, nem pedig a kis-
menny i ségú kénh id rogén , „ a kénköves f ü s t " . 

Ismert t é n y , hogy a kénh id rogén a l evegőn oxidálódik és elemi kénné alakul á t . 
Ezt a vegyfolyamatot az Ó és új Diaetetica szerzője is helyesen ér te lmezte . „ A h o l 
pedig megrekedt ez a kénköves gőz, valóságos büdöskő virág leszen belőle, m i n t a 
Torja i barlangban l á t h a t n i " [103] — állapít ja meg. 

Fridvaldszky János idéze t t m ű v é b e n sz in t én emlí tést tesz ar ró l , hogy „ B ü d ö s 
p a t a k n á l " az ottani kénes vizeket és „ k u t a k a t " a nép számos bőrbe tegség e se t é 
ben keresi fel [104]. 

Napjainkban a mofe t ták fontos szerepet já tszanak kü lönböző betegségek keze
lésében. Össze té t e lükben — az eml í te t t gázokon kívül — radioakt ív elemek is 
e lőfordulnak. M a i ismereteink t ü k r é b e n M á t y u s n a k a mofe t ták Összetételére 
vona tkozó leírásai elavultak. De min t a hazai mofet ták első leírója — Fridvaldszky-
val együ t t — föltét lenül figyelmet é r d e m e l . 



c) M Á T Y U S SZEREPE A K É M I A I I S M E R E T E K T E R J E S Z T É S É B E N 

Mátyus István n y o m t a t á s b a n megjelent m ű v e i : a kétféle kiadású „ D i a e t e t i c a " , 
k imagas ló j e len tőségűek a magyar nye lvű i smere t te r jesz tésben . Mátyus e lő t t 
t e r m é s z e t t u d o m á n y o k r ó l ná lunk keveset ír tak anyanyelven. Erdé lyben az ú t t ö r ő 
Apáczai Csere János és Páriz Pápai Ferenc neve mel lé oda kell í r n u n k Mátyus 
István nevét is. A k é m i a szempon t j ábó l m u n k á i k ü l ö n ö s e n ú t tö rő je l legűek. 

Mátyust a kémia i fogalmaknak magyarul való megszóla l ta tása r endk ívü l i fel
adatok elé ál l í tot ta . Nagyon nehéz vo l t a megfelelő szó t a népi nye lvből kike
resni, hiszen ezek a fogalmak a k ö z n a p i nyelvben nem szerepeltek. Panaszkodott 
is munká ja beveze tő j ében „mel ly bajos légyen az efféle dolgokat, a m i szűk és 
T u d o m á n y o k h o z nem szokott Magyar nye lvünkön , r ö v i d e n , s még is vi lágosan 
k i beszé ln i " [105]. 

O t t , ahol megfelelő magyar szót nem talált , vagy körül í rással élt, vagy pedig 
az eredeti latin kifejezést alkalmazta. A „ D i a e t e t i c a " kö rü l í r t fogalmai a kémia i 
lag iskolázatlan olvasó számára (másokra pedig nem igen számíthato t t ) elég jól 
felfoghatók lehettek. Ilyenfajta körül í rással , min t p l . „ r á g ó savanyú Spir i tus
sav" vagy „ s a v a n y ú s á g ellen való fehér fö ld" (mészföld) az előző fejezetben nem 
egyszer t a lá lkozha tunk . M ű v é b e n a deszti l láció fogalma is megjelenik. 

A z „ Ó és Új D i a e t e t i c á b a n " a l e g t ö b b fogalom ke t tős megnevezéssel szerepel, 
la t inul és magyarul. Ezt a megoldás t nyi lvánvalóan azé r t választotta Mátyus, 
minthogy az i d ő k ö z b e n eltelt két év t ized alatt a kémia i ismeretek el ter jedtsége 
nagy lépéssel haladt e lőre , a flogisztika és antiflogisztika akkor harcolta d ö n t ő 
harcá t , erről pedig a szakembereken kívül is sokan t u d o m á s t vehettek. E z é r t 
szerepel az oxigén is í g y : „deph log i s t i ca tus , tűz né lkü l va ló aer". 

A magyar t e r m é s z e t t u d o m á n y o s ismeret ter jesztés s zempon t j ábó l k ü l ö n ö s e n az 
Ó és Űj Diaetetica fontos. M í g a Diae te t i cában kémia i s zempon tbó l a sze rző 
egyes vizsgálatainak a leírása áll a k ö z é p p o n t b a n , i t t az alapismeretek te r jesz té 
sére fordí tot ta a f igyelmet. M á r a k ö n y v hosszú c í m é b e n is kifejezte tö rekvésé t , 
„ h o g y a munka természethis tor iá ja g y a n á n t is szo lgá lhasson" (a t e rmésze th i s tó r i a 
az élő és élettelen t e rmésze t világára egyaránt k i te r jedő m u n k á k t á r g y k ö r é r e 
u ta ló akkori kifejezés). 

Magya rnye lvű te rmésze th is tór ia Mátyus O és Új Diae te t icá ja előtt nem jelent 
meg, minthogy Molnár Jánosnak, a Magyar K ö n y v h á z b a n 1783-ban „ k e z d e t 
g y a n á n t " megjelentetett pár oldalas t e rmésze th i s tó r ia váz la ta nem tek in the tő m é g 
teljes é r tékű a lkotásnak [106]. 

Az orvos Mátyus István azért t ö r e k e d e t t arra, hogy egy elégbő t e r m é s z e t -
his tór iá t adjon olvasói kezébe , mert ú g y tartotta, hogy az egészség m e g t a r t á s á 
hoz a biztos t e r m é s z e t t u d o m á n y o s alapok nagy seg í t sége t nyú j tha tnak . Ez a 
meggyőződés m ű v é n e k két kiadása k ö z b e n — amikor a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k 
minden ágában rohamos fejlődésnek lehetett szemtanúja — csak m e g e r ő s ö d ö t t . 
Ezé r t b ő v e b b a m á s o d i k kiadás, és ez indokolja az e lőszóban olvasható meg
jegyzést : „ A Diae te t i cának határai t i t t is, amott is á l t a lhágván , n é h o l sokat 
phys icá l tam, m á s u t t az orvosló mes t e r ségbe elegyedtem" [107]. 

Mátyus a fizikát is a mainá l sokkal t á g a b b é r t e l emben vette, s a kémiát is bele-



foglalta. Sőt e s z ó n elsősorban a ma i kémiát é r t e t t e . Mátyus tö rekvése a kémia 
magyar nyelvű megszóla l ta tására kü lönösen azér t je lentős , mert nemcsak első
k é n t , hanem olyan időben vál la lkozot t erre a m u n k á r a , amikor m a g á n a k a kémiá
nak sem voltak sz i lá rd alapjai. A Lavoisier e lőt t i kémia nehezen á t t ek in the tő 
adat- és e lmé le tha lmaz volt . H a tárgyi lagosan é r téke ln i akarjuk, mi lyen értéket 
jelentett m u n k á s s á g a a magyar kémia i ismeretek ter jesztésében, azt kel l szem
ü g y r e v e n n ü n k , mennyire tükröz i a kor szemléle té t a Diaetetica két k iadása . 

T é n y , hogy az a kémia, melyet m ű v e i b e n t a l á lha tunk , kevesebb, m i n t ameny-
n y i tudás t e t u d o m á n y keretei k ö z ö t t M á t y u s korá ig m á r felhalmoztak az elődök. 
A z is tény, hogy kémiai szemlé le te nem éri el a kor leghaladóbb vegyészeinek 
t isztul tságát . Fö l t é t l enü l figyelembe kell v e n n ü n k azonban, hogy Mátyus művei 
nem szakemberek számára készü l tek , hanem a k é m i á b a n alig tá jékozot t közön
ség számára . K ö z ö t t ü k alig s z á m í t h a t o t t olyanra, aki otthonos a modern szem
léletű kémia t e r ü l e t é n . 

Azt is figyelembe kell v e n n ü n k , hogy Mátyus első könyve Lavoisier fellépte 
e lő t t készül t . M á s o d i k m ű v e is akkor í ródot t , amikor a nagy k é m i k u s nézeteit 
honf i társain k ívül m é g elég kevesen ismerték, s m é g kevesebben te t t ék magukévá . 
N e m csodá lkozha tunk tehát azon, hogy Mátyus, Lavoisier kor társa , nem ismerte 
fel korán az antiflogisztikus k é m i a korszakalkotó vo l tá t . 

A köve tkezőkben csak két kiemelt kérdés k a p c s á n próbál juk Mátyus kémiai 
szemléle tének korszerűségét v izsgáln i . 

1. A pneumatikus kémia hatása 

A Lavoisier új kémiai r e n d s z e r é t előkészítő t u d o m á n y o s e r e d m é n y e k közül 
ké tségte lenül a gázok kü lönbözőségének felfedezése volt a legfontosabb. Black 
vol t az ú t t ö r ő , aki az „ a e r f i x u s " (széndioxid) és a közönséges levegő kü lönböző
ségét b i zony í to t t a . Nemsoká ra Cavendish „az égő levegő" , Scheele és Priestley 
pedig „az é l e t l evegő" (oxigén) felfedezésével gazdagí to t ta az egymás tó l külön
böző gázok s o r á t . A gázok i s m e r e t é r e alapozott ú n . pneumatikus k é m i á h o z mér 
het jük c s u p á n a X V I I I . sz. k ö z e p é n Mátyus István nézeteinek korszerűségét . 
M á r a D iae t e t i c ában , melynek megjelenése ide j ében a pneumatikus kémia még 
eléggé kezdeti fejlettségi fokon á l lo t t , a szerző ennek a rendszernek é r t e lmében 
nyilatkozott. N e m tartotta a l evegő t egységes anyagnak, „ e l e m n e k " , szerinte a 
„ levegő-ég m i n d e n b ő l álló elegyes zű rzava r " . Igen részletesen, s kiemelt helyen 
tárgyalja a l evegő t , sokkal kiemeltebb szerepet tulajdoní t ennek az egészségre 
gyakorolt h a t á s á b a n is, m in t az abban az i d ő b e n ál ta lában szokás vo l t . 

Mátyus m á r ebben, az 1766-ban kiadott m u n k á j á b a n beszél a Black által fel
fedezett s zénd iox id ró l , bár sem annak felfedezőjét, sem Black á l tal adott nevét 
nem eml í t e t t e . Ezt , i smere t te r jesz tő m u n k á r ó l l évén szó, nem is h iányolha t juk . 
Ismerhette azonban azt az akkori i rányzatot , mely ennek az anyagnak különleges 
szerepet t u l a jdon í to t t . Szerinte, a kémikusok vagyis „a t e rmésze t t i tkai t nyo
mozók sok je lekből , azt v i lágosan észrevet ték efféle savanyú t e r m é s z e t spiritussal 
az egész v i lág , és éppen minden mater iák tele vannak" [108]. 

A pneumatikus kémia ha tása az 1787-ben kiadott I I . k iadásban m é g kifejezet
tebben k i t ű n i k . M á r a n ó m e n k l a t ú r á b a n is lá tszik, hogy ismerte, olvasta a kor-



t á r sak cikkeit és könyvei t . K ö n y v é b e n nemcsak leírja a legfontosabb gázokat, 
hanem azok előállítási módjá t is taglalja. Magyaru l erről ő szólt először, ő p ró 
bá l t a ezeket ezen a nyelven elnevezni: 

A széndioxid („Aer f ixus" , „ m e g a l u d t vagy megkö t t e t e t t aer") előállítása 
szerinte t ö r t é n h e t egyes anyagok hevítésével, vagy savak segítségével, keletkez
hetik erjedés közben is ( „ho l tűzzel , hol r ágós savanyos spiritusokkal, hol 
megke le tés se l " ) . Egyes külföldiek eljárását á tvéve , t ágabb é r t e l emben mindazon 
gázokat „ a e r f ixus" név alá csopor tos í to t ta , melyek az égést nem táplálják, így 
azokat a gázokat is, amelyeket ma a m m ó n i á n a k , h id rogénnek , k é n h i d r o g é n n e k 
nevezünk (s melyet ő „ h u g g y o s aer" név alatt eml í t e t t ) . 

A h id rogén (,, flogisztikus vagy tűzzel elegyes aer") előállítására kétféle eljárást 
eml í t e t t : f émekbő l savakkal ( „é r cnemekbő l választó vizekkel való e l rágássa l") , vala
m i n t szerves anyagok száraz lepárlásával ( „ M e g g y ú l ó , száraz mater iákból t ű z á l ta l " ) . 

Az oxigénről ( „deph log i s t i ca tus , tűz nélkül való aer") tudta, hogy ebben a 
gázban a gyertya jobban ég, az egerek jobban lélegzenek. Az oxigén előállítási 
módja i közö t t emlí t i a tö r téne lmi leg legfontosabbat, a higanyoxid („kéneső 
mesze") heví tésével tö r ténőt . 

É rdekes lenne taglalni a hőe lméle t ké rdésében elfoglalt ál láspontját is, ettől 
azonban he lyszűke miatt e l t ek in tünk . 

2. Sók szerepe 

A X V I I I . s zázadban a v í zben o ldódó anyagok az ú n . sók szerepérő l igen sok 
szó esett. E b b ő l a vitából fejlődött k i a savak és lúgok elmélete , mely később 
Berzelius dualisztikus r endsze rében a kémia a lapját alkotta. M á t y u s I s tván is 
sokszor szól a sókról . Az első erdélyi vegyész szavaiból ki tűnik, hogy sok minden 
eljutott hozzá a b b ó l , ami a v i l ágban ezzel kapcsolatosan elhangzott. 

A v ízben o ldot t anyagoknak különleges szerepet tu la jdoní to t t . Szerinte: „ A só-
nak-is t e rmésze t szerint meg kell lenni minden v í zben : mert a föld csak a sónak 
segítsége által egyesülhet a v í z z e l " [109]. 

Ez a kifejezés nem elég vi lágos. Látszik, hogy Mátyus nem é r t e t t e t isztán, 
akárcsak kor tá rsa i , miér t előfeltétele a leg több reakc iónak a víz je lenlé te . (Ahogy 
a régi kémikusok is b izonyí tás né lkül m o n d o t t á k : „ C o r p o r a non agunt, nisi 
f l u ida" ) . Az új Diaetetica idéze t t mondata u tán a következő szavak magyarázzák , 
hogyan is é r t e t t e a szerző a sók szerepé t . A t á g a b b é r t e l emben vett só , vagyis a 
v í zben o ldódó savak, lúgok, s a tu la jdonképpen i sók szabják meg, hogy a v ízben 
nem oldódó anyagokból , a „ f ö l d e k b ő l " , melyik mikor oldódik, mikor csapódik le. 
( „Já t szadozva mutoga t j ák ezt a, kémikusok, bizonyos liquorokat csepegte tvén a 
v í z b e " [110]). 

A fent kifej tet tekből — ú g y véljük — ki tűnik , hogy Mátyus István igen jeles, 
orvosi m u n k á s s á g a mellett, a kémia ter jesztésének és kuta tásának (az ásványvíz
e lemzésnek) egyik legjelentősebb erdélyi ú t tö rő je vol t . Kémia i felfogása általá
ban kor sze rűnek t ek in the tő , a külföldön le já tszódot t t u d o m á n y o s eseményekrő l 
t u d o m á s t szerzett, igyekezett azokat széles k ö r b e n ismertetni is. K i m a g a s l ó ér
deme, hogy ezt a t u d o m á n y t először szólaltatta meg anyanyelvén , s ezzel a ké
miai ismeretek magyar nyelvű terjesztését seg í te t t e . 
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Z U S A M M E N F A S S U N G 

Der i m J. 1773 verfasste schriftliche Aufsatz „ D e aquis Rhadnensibus" von 
István Mátyus ist in der Dissertations-Sammlung einer Bolyai-Telekischen 

Dokumentationsbibliothek zu Marosvásá rhe ly unter der Reihenummer 2439G 
vorhanden. Nach mehr als anderthalb Jahrhundert, gelegentlich einer Neuord
nung der Bib l io thek fanden i h n i m J. 1901 D r . Elek Farczády , M a r g i t Székely 
u n d D r . József Spielmann vor. 

Die kleine, nu r auf 10 Blä t ter von Kleinoktav-Format geschriebene Disser
ta t ion ist unter mehreren gedruckten Arbeiten die einzige Handschrift . Z u m 
angegebenen T e i l ist ein 7 Seiten umfassender, wahrscheinlich von der selben 
H a n d h e r r ü h r e n d e r , i m J. 1772 geschriebener Anhang beigefügt. 

Das die Handschrif t enthaltende Kol l iga tum s tammt aus der pe r sön l i chen 
Bibl iothek des I s t v á n Má tyus . A u f dessen R ü c k e n kam (wahrscheinlich noch 
zur Zeit des u r s p r ü n g l i c h e n Inhabers) folgende gedruckte Inschr i f t : „ I . N . 
Crantz: De aquis m i n . " Die Dissertationen beschäf t igen sich m i t Fragen der 
Analyse von M i n e r a l w ä s s e r n u n d kamen aus der Schule des Wiener Professors 
J. H . Crantz hervor. 

Der Reihenfolge nach erster Aufsatz ist die Promotionsdissertation des Franz 
Josef Staehling, eines Pressburger Arztes, die an der Wiener U n i v e r s i t ä t i m 
J. 1772 verteidigt w u r d e : „ D i s s . inaug. chemico-medica, sistens methodum gene-
ralem explorandi aquas medicatas." Die bemerkenswerte Disseitation macht 
uns m i t den analytischen Verfahren der ze i tgenöss ischen Autoren u n d m i t den 
n ö t i g e n Reagenten bekannt. Die Dissertation wurde von Crantz an M á t y u s 
abgesandt u m als Leitfaden zur dessen Minera lwässe r analysierenden Tä t igke i t 
zu dienen. Jener Anhang zum Aufsatz „ D e aquis Rhadnensibus" (Vom 
Radnaer Mineralwasser), der hier n icht publiziert w i r d , ist i n der Wirk l i chke i t 
ein Auszug vom Werke Staehlings. 

F ü r uns ist die vierte Dissertation die wertvollste. Es ist die Dissertation des 
Lucas Wagner, eines K r o n s t ä d t e r Arztes über die s i ebenbürg i schen Mine ra l 
wässe r : „ D i s s . inaug. med. chemica De Aquis medicatis Magni Principatus 
Transylvaniae". Diese 95 Seiten umfassende Abhandlung wurde unter der p e r s ö n 
l ichen Aufsicht von Crantz verfasst, sie berichtet auch ü b e r mehrere gemeinsam 
vorgenommene Untersuchungen. L . Wagner machte sich beim Beschreiben der 
19 Mineralwasserquellen auch die Wasseranalysen des I . Má tyus nutzbar, so 



dass die Handschrif t „ D e aquis Rhadnensibus" des Arztes von M a r o s v á s á r h e l y 
nichts anderes ist, als eine E r g ä n z u n g der Angaben der Wagner'schen A b h a n d 
lung , eine Richtigstellung seiner eigenen, f rüheren Angaben. Darum f igur ie r t 
die Handschrift von M á t y u s unmittelbar nach dem Wagner'schen Aufsatz . 

Die bisher unbekannte Handschrift von M á t y u s ist aus mehreren Gesichts
punkten bemerkenswert. Sie ist eine interessante Angabe zur Biographie des 
gebildeten Vásá rhe lye r Arztes und füg t sich organisch ins Material , das einer 
v o n uns (J. Spielmann) durch eigene Archivforschung erschloss. 

Beiträge zur Bio- und Ergographie des István Mátyus. 
Die Handschrift „ D e aquis Rhadnensibus" r ichtet M á t y u s an Crantz. Er 

betont darin, dass er „sei t M e n s c h e n g e d ä c h t n i s " der erste Arz t i n der Umge
bung von V á s á r h e l y gewesen sei. 

Marosvásá rhe ly ist am Ende des X V I I I . Jahrhunderts, obschon hins icht l ich 
seiner Einwohnerzahl die siebente Stadt von S i e b e n b ü r g e n , halbwegs noch ein 
Marktflecken. I h r geistiger Rang ist jedoch vornehm. I m Reformierten Kol leg 
w i r d seit 1769—70 Hochschulunterricht erteilt. D ie „Gesel lschaf t für Sprach
pflege" g e g r ü n d e t auf Initiative v o n György Aranka ist eine wissenschaftliche 
Körperschaf t , die zur Erneuerung der nationalen K u l t u r i m bü rge r l i chen Geiste 
d r ä n g t . 

Die Ursache, dass die Stadt bis i n die M i t t e des Jahrhunderts n ich t einen 
einzigen A r z t hat, ist die allgemeine gesellschaftliche Rücks tändigke i t bedingt 
durch die feudalen Verhäl tn isse . A u c h das Gubern ium dringt erst ab 1752 und 
besonders nach 1770 auf Besetzung der Stellungen des Physicus i n den Szék-
l e r s tüh len . 

Die Feststellung des Is tván M á t y u s über seine eigene Prior i tä t i m Maros-
szék bezieht sich nicht auf die or t säss igen Adelsfamilien. Die Fronbauer der 
Dör fe r , die A n g e h ö r i g e n der Z ü n f t e , die sich formende Bürgerschaf t hatten 
aber wi rk l i ch keinen Arzt gehabt. 

So geschah es, dass der i m J. 1725 zu K i b é d geborener Is tván M á t y u s , der 
einstige Zög l ing des Kollegs der erste Arz t von Marosvásárhe ly wurde . Aus 
einem am 26. M ä r z 1754 ausgestellten und aus dem A r c h i v des Marosvásá rhe lye r 
Kollegs stammenden Test imonium geht hervor, dass M á t y u s nach Beendigung 
seiner Studien eine W e t t p r ü f u n g bestanden hat u n d somit für sich das Recht 
erwarb mi t S t ipendium auf eine aus länd ische ärz t l iche Fakul tä t abzureisen. 

Aus den Archivangaben geht hervor, dass i h n w ä h r e n d seiner Studien die 
Familie Teleki , der Széklers tuhl Maros, das Vásárhe lyer Kol leg aber auch 
Gr . G á b o r Bethlen u n t e r s t ü t z t e n . I n Utrecht genoss er drei Jahre hindurch 
(1754—56) die Hilfeleistung der V a n Frankendaal-Stiftung. 

Sein Ä r z t e d i p l o m erwirbt er i m J. 1756 zu Utrecht , aber er h ie l t sich noch 
zwecks Wei te rb i ldung fast ein Jahr hindurch i n G ö t t i n g e n , M a r b u r g u n d Wien 
auf. I n Wien besteht er auch eine P r ü f u n g . 

V o n den Studien heimgekehrt lässt sich M á t y u s i m J. 1757 i n Vásárhe ly 
nieder u n d erlangt noch i m selben Jahre die Ernennung zum Physicus des 
Székler Stuhlbezirkes. Als Pionier hat M á t y u s zahlreiche Hindernisse zu be
kämpfen . Schreibt er ja selbst zu Crantz, dass als er sich niederliess, die meisten 



Menschen kein Vertrauen zum Arz te hatten u n d zuerst galt es sie aus den H ä n 
den der wandernden Kurpfuscher u n d der Quacksalberinnen zu reissen. Da rum 
— schreibt er weiters — des eigenen Lebensunterhaltes kaum bedacht, hat er 
fast alle unentgelt l ich behandelt. 

Seine Situation wurde auch dadurch erschwert, dass sein Gehalt nur jährl ich 
80 rheinische Gulden be t räg t , eine Summe also, die der Besoldung eines Chi rur 
gen entspricht (und dazu noch 20 Gulden Quartiergeld). 

M á t y u s dehnt seine Beschreibung der gesundheitlichen R ü c k s t ä n d i g k e i t i n 
seinem grundlegenden Werke auf das ganze S i e b e n b ü r g e n aus. A u c h das Abfas
sen des Werkes ü b e r Alte und Neue Diä the t ik mot iv ie r t er damit , dass dieses an 
der vorbeugenden Auffassung fussende Werk die Menschen von den ü b e r f l ü s 
sigen, teueren Arzneimit te ln u n d den unwissenden Barbieren befreien w i r d . 

I s t ván M á t y u s bekleidet sein i m J. 1757 ü b e r n o m m e n e s A m t des Physikus' 
44 Jahre lang, bis zum 18. November 1800. D a enthob ihn das Gubernium 
seines Amtes. Aber der Székler Stuhlbezirk betraut bereits i m J. 1790 den 
M a t t h ä u m M á t y u s , er solle seinem alternden Bruder i n der Ärz tep rax i s behil
f l i ch sein. Der Szék le r s tuh l verspricht i h m dafür , dass er die Stellung des K o m i -
tatsphysikus' nach dem Tode seines ä l teren Bruders erhalten w i r d . M a n ernennt 
i h n jedoch zum solchen bereits i m 1880, also zwei Jahren vor dem Tode Is tván 
M á t y u s ' . M a t t h ä u s M á t y u s wurde i n Marosvásá rhe ly i m J. 1790 or tsansässig . 
Er erwarb sein Ä r z t e d i p l o m am 28. Jul i 1789 i n W i e n . 

Der Stadtmagistrat meldet sowohl i m 1771, wie auch i m 1774 i n seinem 
Rechenschaftsbericht an das Gubern ium, dass i m Marosvásá rhe ly nur ein ein
ziger Arz t lebe, I s t v á n M á t y u s . Gegen diese Feststellung spricht aber die Tat
sache, dass w i r i m Protokoll des s t äd t i schen Magistrats i m Zeitraum zwischen 
1771 und 1778 häu f ig auf den Namen von Gábor Zágoni, einem Ärz t edok to r 
u n d Vásárhelyer Bürge r , treffen. Zoltán Szőkefalvi-Nagy hat ausgeforscht, dass 
G á b o r Zágoni sein D i p l o m i m J. 1764 zu Utrecht erwarb und noch i m selben 
Jahre i n einem Majes tä t sgesuch u m Ernennung seitens des Guberniums i n 
S i e b e n b ü r g e n ansuchte. Aber weder diesem, noch dem i m J. 1766 wiederholten 
Gesuch wurde ein Erfolg beschieden, wahrscheinlich wegen ein u n g ü n s t i g e s 
V o t u m des Kanzlers Samuel Brukenthals. Lau t Angaben von J, Fodor lebte 
er i n den Jahren 1779—81 i n Vásá rhe ly und war Hausarzt der Familie Teleki . 
Weszprémi deutet i m 1787, i m Jahre des Todes von Zágon i an, dass er i m ärzt
l ichen Dienst des Zsigmond Torotzkai stehe. 

Unsere Archivforschungen beweisen, dass G á b o r Zágon i sich als B ü r g e r von 
Vásárhe ly betrachtete. Er üb te seit 1770 auch seine ärz t l iche Praxis gröss tente i ls 
i n Marosvásárhe ly u n d i m Székler Stuhl Maros aus. 

A u c h der Dok to r Antal Kováts ist ein Zeitgenosse von M á t y u s . Er erwarb 
sich das D i p l o m i m J. 1782 i n W i e n . W i r wissen n ich t , wann er sich i n Vásár 
hely niederliess, obschon unsere Archivforschungen ergaben, dass An ta l Ková t s 
zwischen 1787—1790 das A m t eines „ s t äd t i s chen Physikus" in Marosvásá rhe ly 
innehatte. I m M a i 1790 — da er auch ein anderes öffentl iches A m t bekleidete, 
wurde er des vorigen Amtes enthoben. Ková t s lebte auch weiterhin i n Maros
vásárhely . Seine zweite amtliche Ä r z t e e r n e n n u n g geschah erst i m J. 1824. 



W i e w i r sahen, begibt sich M a t t h ä u s M á t y u s i m J. 1790 nach M a r o s v á s á r 
hely. I n den ersten Jahren des neuen Jahrhunderts lässt sich dort József Szo-
tyori nieder, der spä t e r da selbst ein Krankenhaus g r ü n d e t e . 

Unseres B i l d ü b e r die Ärz te von Marosvásá rhe ly , das ein Halbjahrhundert 
umfasst, ist ä r m l i c h . I m Mangel von Ä r z t e n fällt die Betreuung der Kranken 
den Chirurgen zu . D ie Vorschriften der hiesigen Chirurgenzunft wurden schon 
i m J. 1591 von Zsigmond Báthory gutgehiessen. Die Zunf t wirkte seitdem ohne 
Unterbrechung. D ie allgemeine ärz t l iche Vorbereitung der Chirurgen war vom 
sehr niedrigen Niveau. M á t y u s nennte sie mi t Recht als „ u n w i s s e n d e " . A u c h 
die Eingabe des Magistrats vom J. 1771 an das Gubern ium erwähnt die 6 Ch i ru r 
gen u n d die 6 Hebammen als solche „ v o n mi t t e lmäss ige r Vorberei tung". 

Der grösste T e i l der Chirurgen u n d Hebammen sind Empiriker. T r o t z den 
nach dem J. 1770 häuf ig wiederholten Mahnungen des Gesundheitskomitees 
des Guberniums meldet sich aus der Reihe der Chirurgen nur Ferenc Sóos Ím 
J. 1775 i n Hermannstadt zur P r ü f u n g . Derzeit ist nur ein einziger geprüf te r C h i 
ru rg tä t ig , József Galambos. Gleichzeitig geht aus den s tädt ischen Protokollen 
hervor, dass selbst der Magistrat zur Behebung der gesundheitlichen R ü c k s t ä n 
digkeit nur sehr geringe Anstrengungen unternommen hat. Der sich i m Vá
sá rhe ly niederlassende Is tván M á t y u s musste nicht nur das Misstrauen der 
Menschen, sondern auch die Gle ichgül t igke i t der B e h ö r d e n ü b e r w i n d e n . Der 
Magistrat d r ä n g t e beim Komitatsphysikus vor allem auf einen energischen 
K a m p f gegen die Viehseuche, für die Gesundheit der Menschen haben sie wenig 
V e r s t ä n d n i s . 

Charakteristisch für die Selbstlosigkeit und Dienstergebenheit von I s t v á n M á 
tyus ist der Umstand, dass er eine lange Zeit h indurch nebst seiner Stellung 
als amtlicher Physikus des Székler Stuhlbezirkes auch noch die Tä t igke i t eines 
amtlichen S täd tea rz t e s ausüb t e — ohne Entgeltung. 

Seine eigene niedrige Belohnung versuchte M á t y u s ergänzen, indem er sich 
i m Kol leg , seiner gewesenen Schule u m die Stelle eines Professors für klassische 
Philologie bewarb, letztere aber n icht erhielt. 

Da i h m die Professorenstelle entging, nahm er i m J. 1766 die Stelle eines 
Assesoren, Beisitzers beim Gerichtshof i n Marosszék an. Aber et hatte u m die 
Erhal tung seiner Doppelstelle stets zu kämpfen . Das s iebenbürg ische Guber
n i u m forderte n ä m l i c h nach dem J. 1770, gleichzeitig m i t der Neuordnung der 
ärz t l ichen Besoldungen, dass die Ä r z t e keine andere amtliche Stellung annehmen. 
A u f Antrag des Vásárhe lyer Magistrats wil l igte das Gubernium i m J. 1774 pro
visorisch i n die D o p p e l b e s c h ä f t i g u n g M á t y u s ' ein. I m J. 1776 verbietet aber 
eine neue Verordnung des Guberniums schon kategorisch den amtlichen Ärz t en 
die Annahme von anderen öffent l ichen Ä m t e r n u n d ruf t i m Jänner 1777 M á t y u s 
endgü l t ig auf, zwischen seiner Stellung eines Beisitzers der Gerichtstafel und 
eines Physikus' w ä h l e n zu wollen. M á t y u s wähl t die letztere mi t einem jähr l i chen 
Gehalt von 400 r h . Gulden. Seinem Gesuche, er m ö c h t e die Stel lung des 
Beisitzers der Gerichtstafel unentgelt l ich beibehalten, wurde t ro tz güns t iger 
Begutachtung seitens des Guberniums durch den kaiserlichen Beschluss nicht 
stattgegeben. Somit erlosch sein Assesorenauftrag m i t 24, Feber 1777. 



Eine neue Wendung i n dieser Frage brachte das Jahr 1784. Der alte M á t y u s 
ist schon nicht imstande die Dienstreisen i n die Umgebung vorzunehmen u n d 
sein Gehalt sinkt i n diesem Falle laut gü l t i gen Verordnungen auf die H ä l f t e . 
„ I n der drohenden N o t " wendet er sich m i t neuerlichem Gesuch an das Guber
n i u m . E r zähl t darin seine jahrzehntelange Verdienste, seine Hingabe auf, r u f t 
i n Er innerung , dass er am Anfang seines Laufbahnes lange Jahre h indurch so
zusagen unentgeltl ich die Stellung des Physicus' versah. Er lässt aufleben seine 
T ä t i g k e i t w ä h r e n d der Pestenseuche i n Kakas, wofür er i m M ä r z 1771 seitens 
des gesundheitlichen Ausschusses des Guberniums u n d des Wiener Kaiser
lichen Hygienischen Ausschusses einen besonderen L o b erhalten hat. 

Der hohe Beschluss i n der Sache des Gesuches von M á t y u s ist uns unbe
kannt. Es blieb uns nur das Konzept der b e f ü r w o r t e n d e n Eingabe des Guber
niums. Wahrscheinlich erhielt I s tván M á t y u s bis zur seine Versetzung i n den 
Ruhestand, also bis 1800 seinen vollen Gehalt , und dann erst übernimmt diese 

Funktion sein Bruder, Matthäus Mátyus. 

Der T o d raff i hn zwei Jahre später , am 6. September 1802 weg. 
Der erste Physicus von Marosvásá rhe ly starb als reicher u n d geschätz ter M a n n . 

M a r i a Theresia hob i h n i n die Reihe der Adel igen S i e b e n b ü r g e n s (1765). Tes
tamentarisch errichtete er eine Stiftung v o n 12 000 ung. Gu lden zwecks Un te r 
s t ü t z u n g alter Lehrer u n d Priester, sowie der Armen . A u c h i m Kol leg v o n 
Vásá rhe ly stiftete er Stipendien für 4 begabte Jungen. Seine aus 1326 B ä n d e n 
bestehende Bibliothek hinterliess er ebenfalls dem Kolleg i n Vásárhely , ebenso 
wie seine 23 Zenter schwere, 65 Funt Buchstaben ausmachende Druckerei . L a u t 
dem testamentarisch vorbehaltenen Vorkaufsrecht kaufte sein Haus u m 49 068 
rhein. Gulden das Vásárhe lyer Kolleg. V o m diesen Betrag bekamen seine „ S u c -
cessoren". 

Er stellte sein ganzes Leben i n Dienst der Öffentl ichkeit . Seine weise B ü c h e r 
Zählen zu den vortrefflichsten Werken der s i ebenbürg i schen Aufk lä rung . E r 
schrieb ungarisch die erste umfassende „ H i s t ó r i a naturalis". 

L a u t einiger Angaben hat i h n die Regensburger Botanische Gesellschaft zu 
seinem M i t g l i e d erwähl t . E r nahm aktiv an allen fortschrittl ichen Kul turbewe
gungen seiner Epoche t e i l . Lebenslang war er Mi tg l i ed u n d U n t e r s t ü t z e r der 
Gesellschaft für Sprachpflege, die der In i t i a t ive des György Aranka entstanden 
ist, eifrig u n t e r s t ü t z t e er Sámuel Teleki, der b e m ü h t war eine Bibliothek zu 
g r ü n d e n . Ja seine U n t e r s t ü t z u n g geniessten auch die K ü n s t l e r (Márton Boér, 
Paul Seblauer) S i e b e n b ü r g e n s . 

M á t y u s war nicht nur einer der wissenschaftlich gebildetsten M ä n n e r der 
s i e b e n b ü r g i s c h e n Gesellschaft seiner Zeit, sondern gleichzeitig einer jener I n t e l 
lektuellen die dem Gemeinwohl und der En twick lung am meisten dienten. 

Die chemische und miner alw asser analysier ende Tätigkeit von István Mátyus. 
Den vielseitigen Beitrag I s tván M á t y u s ' zur Entwicklung der Mediz in , der 

Hygienologie, der Botanik, der K ö r p e r k u l t u r besprechen zahlreiche wissen
schaftgeschichtliche Arbei ten. Die Histor iker der Chemie wurden bisher auf 
sein Wi rken nicht aufmerksam, obzwar eben er der erste war, der sich i m Sieben-

4 Orvostörténeti Közi. 49 



bürgen m i t den Verbrei tung dieser Wissenschaft befasste. (Diaetetica, Klausen
burg, 1762—66. I — I L B a n d ; Ó és Űj Diaetetica, Pressburg, 1787—1793, 
I - V I . Bd.) 

M á t y u s lebte i n der Epoche der Entwicklung der pneumatischen Chemie. 
Seine T ä t i g k e i t besch ränk te sich auf die Feststellung der Zusammensetzung 
von Mine ra lwäs se rn und auf die Popularisierung der chemischen Kenntnisse in . 
seiner Muttersprache. 

a) D I E M I N E R A L W A S S E R U N T E R S U C H U N G E N I S T V Á N M Á T Y U S ' 

Das Interesse u m die H e i l b ä d e r und Quellen t r i t t i n Europa schon am Ende 
des X V I . Jahrhunderts wieder i n Vorschein (Paracelsus). I n S i e b e n b ü r g e n ver-
fasste der A r z t Sámuel Köleséri Werke von ähn l i chen Gegenstand i n der ersten 
Hälfte des X V I I I . Jahrhunderts. 

Die Forschungen Fr. Hoffmanns, F. Stahls u n d Boerhaves geben der Balneo
logie einen neuen Auft r ieb . D i e bereits e r w ä h n t e balneologische Schule von I . H. 
Crantz entwickelt sich i n der Hauptstadt Ös te r r e i chs i m X V I I I . Jahrhundert. 

Eine Verordnung der Statthalterei i n Ungarn von 1763 verpflichtet die A m t s 
ärzte der K o m i taten u n d der S täd te zur schriftlichen Zusammenfassung, che
mischer Analyse aller i m ih ren Gebiet vorkommenden Wässe r u n d zur Feststel
lung der He i lw i rkung derselben. I m S i e b e n b ü r g e n ging v o m Gubernium e in 
ähnl icher Erlass nur einige Jahre später , i m 1773 heraus. A u f An t r ag des Haupt 
arztes Ádám Chenot verordnete man nicht die chemische Analyse der Wässe r , 
sondern n u r deren schriftliche Aufzählung . 

I s tván M á t y u s nahm schon vor dem Erscheinen des Erlasses Mineralwasser-
Analysen vor . Er berichtet von diesen i m I I . Band seiner i m 1766 erschienen 
Diaetetica (9 s i ebenbürg i sche Minera lwässe r ) . 

Lucas Wagner zähl t i n seiner bereits zit ierten Dissertation die Namen mehrerer 
s i ebenbü rg i s chen Ärz te auf, die vor i h m eine Mineralwasser-Analyse ver r ich
teten. Ih r e Namen e r w ä h n t auch L H. Crantz i n seiner Monographie ü b e r d ie 
Mine ra lwäs se r der Ös te r re i ch i schen Monarchie . Aus beiden Werken geht her
vor, dass I s t v á n M á t y u s unter den s i ebenbürg i schen Forschern am meisten 
arbeitete. Sein Namen f igur ier t i m Zusammenhang min t Minera lwässe rn v o n 
19 Ortschaften. Deren Mehrzah l ist i m I I . Bande der Diaetetica noch nicht z u 
finden, er unternahm also seine Untersuchungen wahrscheinlich nach 1766, als 
die Chenotsche Verordnung erschien, oder unmittelbar vorher. 

Aus den Protokollen des Marosvásár he lyér Magistrats v o m J. 1773 ergibt s ich, 
dass M á t y u s von seinen Untersuchungen auch dem Gubern ium Bericht erstat
tete. Letztere Hess er durch seinen Freund, den Wiener Mediker László Bruz 
an Crantz übers te l len . So geraten sie i n die Monographie von Wagner. 

Das W e r k „ D e aquis Rhadnensibus" verfasste er i m 1773, als er n ä m l i c h 
zum ersten Male die Radnaer Quellen aufsuchte. Infolge des schlechten Wetters , 
mangels geeigneter A u s r ü s t u n g sind aber seine Untersuchungen nicht besonders 
ze i tgemäss . Er be sch ränk t e sich gröss tente i ls auf Beobachtungen mittels der 
Sinnesorgane, chemische Analysen nahm er nur mi t wenigen Reagenten vor.-



Die Handschrift hat i n erster L i n i e die Untersuchung der Radnaer Quellen 
u n d dann noch die E r g ä n z u n g einiger äl teren Untersuchungen z u m Inhal t , 
jener Angaben, die i m Buche von Wagner publiziert worden, laut eigener oder 
fremder Beobachtungen. 

Al l en Anschein nach ist diese schriftliche Arbe i t von M á t y u s i n die H ä n d e 
Crantz' angelangt, aber die hier mitgeteilten Angaben sind i n die Monographie 
des Wiener Gelehrten nicht hineingeraten. Sicherlich nahm er sich n ich t die 
M ü h e u m die nach t räg l ich angekommenen Angaben i n sein Werk einzuarbeiten. 

Jener Te i l der Crantzschen Monographie, der ü b e r S i e b e n b ü r g e n handelt 
(Seiten 202 bis 232), ist i m Grunde genommen nichts anderes, als eine deutsche 
Ü b e r s e t z u n g des unter dem Namen von Wagner publizierten lateinischen Tex
tes. Er berichtet n icht übe r eine einzige neuere, eigene Untersuchung nach dem 
Erscheinen des letzteren. 

Die Alte und Neue Diaetetica ist das letzte Dokument der wasseranalysieren
den Tät igkei t von I s tván M á t y u s . I n diesem Werke f inden wi r die Angaben 
seiner, wahrscheinlich i m J. 1772 vorgenommenen u n d auch i m Wagnerschen 
Werke vorhandenen Untersuchungen vor, sowie auch jene seiner Radnaer T ä 

t i gke i t vom J. 1773, insgesamt mehr als 50 Hei lwässer aufzählend. 
A u f seine minera lwässe r -ana lys ie rende Tät igkei t historisch genau eingehend 

k ö n n e n w i r feststellen, dass er i n der Diaetetica v o m 1776 die Mine ra lwässe r 
anhand ihrer chemischen Zusammensetzung i n Gruppen einteilt (er schreibt 
da ü b e r alkalische, eisenhaltige, salz-, bittersalz- u n d schwefelhaltige W ä s s e r ) . 
Er macht uns aufmerksam, dass man die i n den W ä s s e r n vorkommenden Ele
mente aufweisen muss u m deren He i lwi rkung kennenzulernen. Weiter bespricht 
er die Bestimmung des spezifischen Gewichtes mit tels physischer Methoden , 
bemerkt, dass das spezifische Gewicht der Quel lenwässer sich nach dem S c h ö 
pfen änder t , da das Kohlendioxyd aus ihnen entweicht. F ü r die Bes t immung 
des spezifischen Gewichtes der d ü n n e r e n Minera lwässe r empfehlt er das Ver
fahren m i t Fliesspapier. 

Den alkalischen Charakter der W ä s s e r führte er auf das Vorhandensein von 
Kohlendioxyd z u r ü c k , auch ihre W i r k u n g deutete er m i t dessen Menge. 

Unter den chemischen Verfahren bespricht er nur die leicht unternehmbaren. 
I m Falle von Wässe r m i t Gehalt von Soda und Kalkerde w i r d der violette 
Dekokt-Indikator v o m Wasser er g r ü n t , eisenhaltige W ä s s e r färben das violette 
Dekokt rot, m i t Schwefelsäure brausen sie leicht, v o m Gallpulver e r s c h w ä r z e n 
sie, usw. A u f G r u n d alldessen bestimmte er die Zusammensetzung der sieben
bürg i schen Minera lwässe r . 

M a n merkt seine scharfe Beobachtungsfähigkei t aus seiner Feststellung, dass 
er die von K o h l e n s ä u r e verursachte Saurigkeit von der ta t sächl ichen Saurigkeit 
unterschied. Das war i m Grunde genommen die Erkenntnis des Unterscheidens 
zwischen starken und schwachen S ä u r e n , das später die Chemie des X I X . Jahr
hunderts formuliert hat. 

Er schlug vor den nach Verdunstung des Mineralwassers verbleibenden 
trockenen Rest durch Degustation zu prüfen . Er hat auch die Methoden be
schrieben, wie man den trockenen Rest mi t Reagenten p rü fen kann. Aus der 



Diaetetica ist es n ich t festzustellen, ob er selbst quantitative Feststellungen ver
r i ch te t hat. 

Ü b e r die Methoden M á t y u s ' anlässl ich seiner i m J. 1772 unternommenen 
Mineralwasseranalysen k ö n n e n w i r uns nur von den Monographien Wagners 
u n d Crantz' ein B i l d machen. A u c h da verwendet er die Verdunstung des 
Wassers, die Best immung durch violettes Dekokt , die Probe m i t H i l f e von 
Gallpulver, die Bestimmung durch Salmiakgeist, weiter un te rn immt er P r ü 
fungen mittels Schwefe lsäure , ausgebrannter Eierschale und Krebsauge, usw. 
Diese Chemikalien galten jedoch schon damals zu wenig für die A u s f ü h r u n g 
einer genauen Wasseranalyse. D a r u m bemerkt Crantz i n seinem Buch nach 
der Beschreibungen von M á t y u s fast überal l , dass es eine genauere u n d präzi
sere chemische Analyse not tu t . 

W i r e r w ä h n t e n bereits, dass er auch i m Falle der Radnaer Mineralquel len 
nur über wenige Reagenten ve r füg t e . Da prüf te er zunächs t m i t Schwefe lsäure , 
er beobachtete, ob sich das Wasser klärte , ob sich Blasen i m Wasser zeigten. 
Danach p r ü f t e et m i t Lauge u n d Salmiakgeist, ob sich das Wasser t r ü b e und 
ob die sich bildende T r ü b u n g auf E inwirkung von Schwefelsäure wieder ver
schwinde? M i t Veilchensaft als Indikator p rü f te er den säur igen oder alkali
schen Charakter des Wassers. I m Falle des Mineralwassers bei Szen tgyörgy 
verwendete er auch i n Sa lpe t e r säu re gelöstes Quecksilber (Quecksilber ( I ) N i t 
rat) . Dies ist auch deswegen m e r k w ü r d i g , wei l seine s i ebenbü rg i s chen und 
ungarischen Zeitgenossen i m solchen Falle m i t dieser Chemikalie n ich t arbeite
ten . Er hatte ke in Berlinerblau (richtiger: Blutlaugensalz) zur Disposit ion u m 
das Vorhandensein von Eisen nachzuweisen. D a r u m konnte er den Eisenge
halt der Mine ra lwäs se r nicht bestimmen und ü b e r s a n d t e er Crantz den trockenen 
Rest der verdunsteten Wässer zwecks weiterer Untersuchungen. 

V o n der Reihe seiner analytischen Beobachtungen, die i n seinem handschrift
lichen Werke figurieren, ist es ü b e r a u s m e r k w ü r d i g , dass er die Verdunstung 
der aus Z o v á n y geholten Wasserprobe versuchte. Er trachtete den trockenen 
Rest i m von innenher glasierten irdenen Geschirr durch langsame Verdunstung 
zu gewinnen. De r Alaungehalt des Wassers setzte sich jedoch auch an die äussere 
F l äche hinaus. E r bekam aus einer Wassermenge von 10 Unzien u n d 2 Loten 
37 Granum trockenen Restes, haup t säch l i ch Alaune. Das ist die einzige Angabe 
d a r ü b e r , dass M á t y u s w ä h r e n d einer Wasseranalyse auch quantitative Unter
suchungen unternahm. 

Unsere letzte Angabe ü b e r die Heilwasseranalysen M á t y u s ' ist der V . Band 
seiner A l t en u n d Neuen Diaetetica. Die Gruppierung der mehr als 50 sieben
bürg i schen Mine ra lwässe r ist da viel ze i tgemässer , als i n seiner Diaetetica: er 
unterscheidet 1. schwefelige, 2. alkalische, 3. eisen- und 4. salzhaltige Quellen. 

Er leitet die Mine ra lwässe r aus den Süsswässe rn her. Diese lösen w ä h r e n d 
ihres unterirdischen Weges die Erze und besonders das Eisen auf. Aber es 
sind in ihnen Kochsalz, Salpeter, Alka l i usw. aufzufinden. Er vertrat die dama
lige wissenschaftliche Auffassung indem er betonte, dass i n den Minera l 
wassern ausser dem Eisen kein metallisches Element vorhanden sei. 

Die I ronie des Schicksals wol l te es, dass er das Vorhandensein von Schwer-



metallen eben i n jenen Radnaer Quellen i n Abrede stellte, i n denen i n n ich t 
einmal zwei Jahrzehnten Nyulas Mangan entdeckte. Nyulas ist jedoch i n dieser 
Entdeckung nur der grosse Bergman vorausgegangen. 

I n seinen Untersuchungen beschrieb er hinsicht l ich der Zusammensetzung 
der Minera lwässe r etwa 12 verschiedene Stoffe: 1. Magnesiumcarbonat, 2. 
Natrium-hydrogencarbonat, 3. Eisen, 4. grünfarb iges Eisenvitr iol , 5. ein Salz, 
das dem englischen Bittersalz ähne l t , 6, Magnesiumsulfid, 7. Magnes ium-Ni t r i t , 
8. Kochsalz, 9. Salpeter, 10. Kupfer , 11. Kohlendioxyd, 12. Schwefelwasser
stoff. 

Die Reagenten, die i n der A l t e n und Neuen Diaetetica zur Verwendung 
gelangen, sind ähnl ich den vorher e r w ä h n t e n . Als organische Reagenten be-
n ü t z t e er Farbenindikatoren botanischer Herkunf t : violettes Julep u n d Curcuma. 
Ü b e r d i e s organische Säu ren u n d sauere Obs t sä f te , i n manchen F ä l l e n M i l c h 
zur Indentif izierung des Eisens, Pulver von Gallapfel. 

Die Reagenten M á t y u s ' waren wohl schon i n seiner Zeit veraltet gewesen. 
Seine Minera lwässe r analysierende Tät igke i t liess seit der 70-er Jahren nach. 
Wahrscheinlich h ing das m i t seiner wachsenden ärz t l ichen Beschä f t i gung zu 
sammen und einigermassen auch m i t den zunehmenden Jahren. 

Es reicht M á t y u s zur Ehre, dass er Crantz selbst aufmerksam machte auf 
die Mänge l seiner wasseranalysierenden T ä t i g k e i t und dass er auf eine vom 
Staat geförder te , genauere Untersuchung aller Minera lwässe r S i e b e n b ü r g e n s 
d r ä n g t e . 

Wenn wi r seine am Gebiet der Mineralwasserforschung leistete Arbe i t er
messen, k ö n n e n w i r feststellen, dass diese am Anfang der 70-er Jahren des 
X V I I I . Jahrhunderts i m S i e b e n b ü r g e n bahnbrechend war. 

b) B E S C H R E I B U N G D E R M I N E R A L W Ä S S E R U N D D E R M O F E T T E N 
DES S I E B E N B Ü R G I S C H E N BECKENS 

Wie wi r bereits e r w ä h n t e n , M á t y u s beschreibt i n seiner A l t e n u n d Neuen 
Diaetetica — seine f rüheren Untersuchungen zusammenfassend — mehr als 
50 Minera lwässer . Dabei kommen auch 3 Mofet ten vor. 

I s tván M á t y u s beschäft igte sich viel m i t den Radnaer Minera lquel len . Er 
beschrieb und untersuchte 6 Quellen der Radnaer Umgebung. D ie 2 eisenhal
tigen Quellen i n Radnaborberek werden von i h m für eines der ausgezeichnetesten 
Minera lwässer des s i ebenbürg i schen Beckens gehalten, was ih r Geschmack 
betriff t . Er beschreibt das Mineralwasser von Ginyisor, welches s p ä t e r Ferenc 
Nyulas asufürhl ich untersucht, sowie jene Mine ra lwässe r von geringerer Bedeu
tung , die am Rand des zu den Borvölgyer Quellen füh renden Weges, i n der Stadt 
Ó r a d n a liegen. Er bemerkt, dass letztere von den i n der Umgebung sich aufhal
tenden Badegäs ten i m allgemeinen nicht benutzt werden. 

Grosse Aufmerksamkeit wendet er der Analyse jener Mineralquel le , die spä 
ter von Nyulas als „ D o m b h á t i " ( „ H ü g e l r ü c k e n - Q u e l l e " ) bezeichnet w i r d . Ü b e r 
aus lobt er deren Heileigenschaften und er br ingt sie mi t ihrer Purgativkraft i n 



Zusammenhang. Das He i lw i rken schreibt er dem i m Wasser i n grosser Menge 
vorkommenden K a l k zu . Bemerkenswert ist seine Feststellung, dass der D o m b -
h á t e r Mineralwasserschlamm für die He i lung von W u n d e n sehr wirksam sei. 
Diese Eigenschaft w i r d auch von Nyulas anerkannt. I m L ich t e unserer heutigen 
Erkentnisse h ä n g t das wahrscheinlich m i t den radioaktiven, bakteriziden Eigen
schaften dieses Mineralwasserschlammes zusammen. 

D ie Quelle von S z e n t g y ö r g y ist das letzte i n der Reihe der Radnaer Mine ra l 
wässer , die er analysiert. E r fand ihren Salzgehalt h ö h e r als jenen der D o m b -
há te r Quelle, den Gehalt v o n Schwefelwasserstoff niedriger, ihren Geschmack 
weniger angehemn. I n M á t y u s ' Zeiten wurde die Szen tgyörgyer Quelle kaum 
für Heilszwecke benutzt. Umso bemerkenswerter ist seine Behauptung u n d sein 
U r t e i l , dass das S z e n t g y ö r g y e r Mineralwasser hinsicht l ich seiner W i r k u n g u n 
mittelbar nach dem D o m b h á t e r Wasser folgt . Heutzutage ist näml ich das Szent
györgyer Wasser ein sehr bedeutendes Heilwasser der R u m ä n i s c h e n Soziali
stischen Republik. Sein hoher radioaktiver Gehalt macht es besonders wer tvo l l . 

M á t y u s e r w ä h n t u n d beschreibt die Minera lwässe r der heutigen Bezirken 
G y e r g y ó , Csík, Kezdi, Seps i szen tgyörgy , Udvarhely u n d der Provinz Hunyad . 

I n der Ortschaft Z o v á n y , bei Szi lágysomlyó e r w ä h n t er ein Mineralwasser 
m i t Alaungehalt. Diese seine Beobachtung ist darum interessant, wei l i n der 
R u m ä n i s c h e n Sozialistischen Republik die alaunhaltigen Mine ra lwässe r z iem
l i ch selten sind. 

Quellen i n der A l t e n u n d Neuen Diaetetica, die bisher i n keiner anderen Schrift 
vorkommen, sind die 3 Báznae r . D ie eine ist stark salzhaft, die andere bitter 
(es ist an ihr der unangenehme Geruch des Schwefelwasserstoffes s p ü r b a r ) , 
die dri t te ist auch salzhaft u n d von starkem Schwefelwasserstoffgeruch. Letztere 
ist die ergiebigste. Ih re Ober f l äche bedeckt i n den Sommermonaten eine d ü n n e 
E r d ö l s c h i c h t , z ü n d e t man sie an, brennt die gesamte Quelle mi t lebendiger 
Flamme. Den Erdgas hat jedoch M á t y u s — ebenso wie seine Zeitgenossen — 
noch nicht gekannt. D ie Báznaer Salzwässer b e n ü t z t e n M á t y u s ' Zeitgenossen 
Zwecks S i tzbäder i m Falle von ödema tosen , u lzerösen F ü s s e n . 

M á t y u s e r w ä h n t auch die Mofet ten von Málnás , Tor ja und Árkos . D a r ü b e r 
schreibt ausser i h m nur noch sein Zeitgenosse, János Fridvaldszky. Daher m ü s 
sen w i r beide als die ersten Beschreiber der s i e b e n b ü r g i s c h e n Mofetten betrach
ten. 

c) D I E R O L L E M Á T Y U S ' I N DER V E R B R E I T U N G 
V O N C H E M I S C H E N K E N N T N I S S E N 

Die Werke M á t y u s ' — die zweierlei Ausgaben der Diaetetica — sind i n der 
Geschichte der s i e b e n b ü r g i s c h e n Naturwissenschaften, besonders i n chemischer 
Beziehung bahnbrechend. 

Einerseits lehnte er sich i n der Abfassung von chemischen Begriffen an die 
Sprache des Volkes an, anderseits bediente er sich der Umschreibung, oder des 
u r s p r ü n g l i c h e n lateinischen Ausdrucks, wo er kein geeignetes ungarisches Wor t 
vorfand. 



I n der A l t en und Neuen Diaetetica kommen die meisten Begriffe m i t einer 
doppelten Bezeichnung, lateinisch und ungarisch vor. Dies wahrscheinlich da
r u m , damit er sowohl für den i n chemischen Kenntnissen kundigen, wie auch für 
denen, die sie erst jetzt kennenlernen, ve r s t änd l i ch sei. 

V o m Gesichtspunkt der ungarischen naturwissenschaftlichen Popularisierung 
ist besonders die Alte u n d Neue Diaetetica v o n Bedeutung. D a wandte er sein 
Augenmerk der Verbrei tung der chemischen Grundkenntnisse zu, er schrieb 
darin eine wahrhafte „ N a t u r g e s c h i c h t e " . 

M á t y u s , der A r z t b e m ü h t e sich i n die H ä n d e seiner Leser eine ausführ l iche 
Naturgeschichte zu geben, we i l er der M e i n u n g war, dass zur H ü t u n g der 
Gesundheit die sicheren naturwissenschaftlichen Grundlagen einen grossen 
Beitrag leisten. Darum schreibt er — die Grenzen der Diaetetica übe r sch re i t end : 
„ I c h physizierte viel , anderswo mischte ich m i c h i n die He i lkuns t " . 

M á t y u s fasste auch die Physik i m einen, dem heutigen g e g e n ü b e r viel weiteren 
Sinne auf, so dass er auch die Chemie i n sie einschliesste. Bemerkenswert ist 
es, dass er n icht nur der erste war, der sich zur Abfassung der Chemie i n unga
rischer Sprache unterfangen hat, sondern dass er dies i n einer Zei t tat, als die 
Chemie noch keine festen Grundlagen hatte. 

Es ist wahr, dass was w i r an Chemie in seinen Werken f inden k ö n n e n , weniger 
ist, als all das Wissen, was die Vorfahren bis zur Zeit M á t y u s ' bezüg l i ch dieser 
Wissenschaft angesammelt hatten. Seine chemischen Ansichten reichen auch 
nicht zur gek lä r ten Auffassung der meist fortschritt l ichen Chemiker der Epoche 
.an. M a n muss aber beachten, dass diese Werke nicht für F a c h m ä n n e r geschrieben 
worden, sondern für ein Leserpublikum, das i n der Chemie kaum orientiert 
war. Die Diaetetica des I . M á t y u s wurde vor dem Auftreten Lavoisiers verfasst. 
E r schrieb auch sein zweites W e r k i n einer Zei t , da die Anschauungen des gros
sen französischen Chemikers ausser seiner Landsleuten nur ziemlich wenige 
tei l ten. W i r k ö n n e n uns also nicht wundern, dass M á t y u s , ein Zeitgenosse 
Lavoisiers n ich t frühzeit ig den epochalen Charakter der antiphlogistischen 
Chemie erkannte. 

W i r versuchen die Ze i tgemässhe i t der chemischen Anschauungen von M á t y u s 
i n Beziehung von zwei aus se rwäh l t en Fragen zu p rü fen . 

1. Die Wirkung der pneumatischen Chemie. Das chemische System Lavoisiers 
wurde ohne Zweifel durch die Entdeckung der Verschiedenheit der Gase vor
bereitet. D ie Entdeckung des Kohlendioxyd (Black), des Wasserstoffs (Caven
dish), des Sauerstoffs (Scheele, Priestley) waren bedeutsame Schri t te . Die Zei t 
gemässhei t der Anschauungen von Mátyus i n der M i t t e des X V I I I . Jahrhun
derts k ö n n e n w i r nur an der, an die Kenntnis der Gase fussenden, sog. pneu
matischen Chemie messen. Schon i n der Diaetetica betont er, dass die L u f t kein 
einheitlicher Stoff sei, sondern „ e i n aus allem mög l i chen bestehender, gemisch
ter W i r b e l " . Der L u f t schreibt er i n ihrer W i r k u n g auf die Gesundheit eine 
viel ausgezeichnetere Rolle zu , als seine Zeitgenossen. Bereits i n diesem seinen, 
i m J. 1766 erschienenen W e r k spricht er vom Kohlendioxyd (obzwar er dessen 
Namen nicht e r w ä h n t ) . Die damalige Richtung aber, die dem Kohlendioxyd 
eine besondere Rolle zuschrieb, konnte i h m wohlbekannt sein, da er betont, 



dass die Chemiker beobachteten, dass „ m i t solcher A r t s ä u r i g e m , na tü r l i chen 
Spiritus die ganze Welt , ja alle Stoffe vo l l seien". 

Der Einfluss der pneumatischen Chemie ist i n der A l t en u n d Neuen Diae
tetica (1787) noch ausd rück l i che r . Schon die Nomenklatur ve r r ä t , dass er die 
Ar t ike l u n d B ü c h e r seiner Zeitgenossen kannte und las. I m seinen Buch be
schreibt er die bedeutendsten Gase u n d die Methode ihrer Herstellung. Er 
war der erste, der sie ungarisch zu benennen versuchte. 

Die Herstel lung des Kohlendioxyds kann laut i h m durch Erhi tzung v o n 
Stoffen, mittels S ä u r e n vor sich gehen, es kann aber auch inmi t t en von G ä r u n g 
entstehen. I n Ü b e r n a h m e v o n Auffassung einiger Chemiker bezeichnet er als 
aë r fixus diejenigen Gase, die das Brennen nicht fö rde rn , die wi r heute als 
Kohlendioxyd, Ammoniak , Wasserstoff, Schwefelwasserstoff bezeichnen. 

F ü r die Herstellung der Wasserstoffs gibt er zwei Verfahren an : aus Meta l len 
mittels S ä u r e n , sowie durch trockene Verdunstung von organischen Stoffen. 

V o m Sauerstoff wusste er, dass die Kerze darin besser brennt, die M ä u s e 
besser atmen. Unter den Methoden für die Herstellung des Sauerstoffs e r w ä h n t 
er jene, die durch Hi tzung des Quecksilberoxyds gescheht. 

Die Rolle der Salze. Ü b e r die Rolle der Salze wurde i m X V I I I . Jahrhundert 
viel diskutiert . Aus dieser Diskussion entwickelte sich die Hypothese der S ä u r e n 
und Laugen, die später im dualistischen System eines Berzelius die Grundlage 
der Chemie bildete. I s t v á n M á t y u s schreibt i n seinen Werken mehrmals am 
Niveau der ze i tgenöss i schen Wissenschaft ü b e r die Salze. D e n i m Wasser auf
gelösten Stoffen schrieb er eine besondere Rolle zu. Seines Erachtens muss der 
Salz n a t u r g e m ä s s in jedem Wasser zugegen sein, wei l ja die Erde sich m i t dem 
Wasser nu r m i t Hi l fe von Salzen vereinen kann. 

Diese seine ziemlich nebelhafte Auffassung erklären jene seine Anschauun
gen, wonach der Salz im weiteren Sinne des Wortes, also die i m Wasser lösbare 
Salze; die Laugen und die eigentliche Salze bestimmen, welche der i m Wasser 
un lö sba ren Stoffe und wann sich lösen, bzw. wann sich abscheiden. 

Unseres Erachtens geht aus den obenange füh r t en hervor, dass Is tván M á t y u s 
nebst seiner hervorragenden ärz t l ichen Tä t igke i t einer der bedeutendsten sie
b e n b ü r g i s c h e n Bahnbrecher der Verbrei tung der Chemie u n d der Mine ra l was-
seranalyse war . I m allgemeinen kann man seine chemischen Ansichte als zeitge-
mäss zu betrachten, er nahm Kenntnis von den i m Ausland sich abspielenden 
Ereignissen u n d war b e m ü h t diese auch i m breiten Kreise bekanntzumachen. 
Es ist sein hervorragendes Verdienst, dass er dieser Wissenschaft i n seiner M u t 
tersprache als erster Ausdruck verlieh u n d er verhalf dami t zur Verbre i tung 
der chemischen Kenntnisse i n ungarischer Sprache. 



L U M N I C Z E R S Á N D O R 
É S A P E S T I O R V O S I I S K O L A * 

í r t a : A N T A L L J Ó Z S E F (Budapest) 

A magyar szabadságharc százhúsz éves évfordulója jó alkalom arra, hogy meg
emlékezzünk orvos-hőseiről. Ezek közé tartozik Lumniczer Sándor, a ma

gyar sebészet, sőt a magyar egészségügy történetének egyik kiemelkedő alakja. 
Életútja összeforrott a nemzeti és társadalmi átalakulás lázában égő Magyar
ország diadalaival és kudarcaival, csalfa reményeivel és egyezkedő kompromisz-
szumaival. Egyike volt annak a nagy magyar orvosnemzedéknek, amelyhez Ba
lassa, Markusovszky, Semmelweis, Korányi Frigyes és még annyi nagy egyéni
ség tartozott [1] , Kortársa volt a legnagyobbaknak, részese és tevékeny munkása 
a tegnap modern orvostudományának, amely nélkül a ma orvostudománya leg
följebb a holnapé lehetne. 

E G Y O R V O S D I N A S Z T I A S Z Ü L E T É S E 

A Sopron vármegyei Kapuváron látta meg a napvilágot 1821. március 29-én, 
és Budapesten hunyt el tüdővészben 1892. január 30-án Lumniczer Sándor [ 2 ] . 
A családi múlt, a környezet, az apák és nagyapák akaratlan befolyása könnyen 
teszi vonzóvá saját hivatásukat az utódok előtt. Nem válunk a hindu kasztrend
szer méltatóivá, ha megidézzük a magyar orvostudomány történetének néhány 
„dinasztiává" terebélyesedett familíáját: a Stáhly-, a Lenhossék-, a Jendrassik-, 
a Verebély-, — tovább ne is soroljuk — és a Lumniczer-családot, Ha az öröklött 
tehetség, a korán kialakuló hivatástudat, az ellesett mesterfogások teszik az elő
dökhöz méltókká az utódokat, az csak hasznára válik a köznek. Nem így, ha a 
képzelt tehetség, hamis predestináció nevében, az apák és nagyapák ürügyén 
emelnek gátat meghígult agyvelők a feltörő tehetségeknek. Találunk erre orvosi 
és politikai példát egyaránt . . . 

Lumniczer Sándor nagyatyja, Lumnitzer István (még így írta a nevét) Selmec
bányán született 1747-ben. Nagyszombaton végezte orvosi tanulmányait, ahol 
1777-ben orvosdoktorrá avatták. Előtte csak öt évfolyam hagyta el az orvosi kart 
(egy-egy felavatott évfolyam létszáma 1772—1776 között: 3, 4, 5, 2, 12 fő) [ 3 ] , 

* A szerző Lumniczer-dolgozatának kivonata megjelent a Természe t tudományi 
Közlöny 1967/1. számában. 
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u t á n a (1777) pedig Budá ra , majd Pestre (1784) helyezte az u r a l k o d ó az egyete
met. Disszer tációja „ D e r e rum naturalium adfinitat ibus" c í m e n Pozsonyban 
jelent meg 1777-ben. Kora t u d o m á n y o s szakirodalma alapján világított rá a 
t e r m é s z e t t u d o m á n y o k összefüggéseire, kapcsolatukra az o r v o s t u d o m á n n y a l . 
K é s ő b b Pozsony város főorvosa lett, és bo t an ikuskén t is jó nevet szerzett 
magának „ F l o r a Posoniensis" c ímű m ű v é v e l , amely L i p c s é b e n jelent meg 
1791-ben. K i ü t é s e s t ífuszjárvány ragadta el 1806. január 11-én [4 ] , 

Lumni tzer I s tván fia, József (1783—1868) örököl te atyja v o n z a l m á t a t e r m é 
szet i rán t , de nem orvos, hanem mezőgazdasági szakember, a reformkor egyik 
jelentős gazdasági előharcosa le t t . T a n u l m á n y a i befejezése u t á n az Es te rházyak 
kismartoni u r a d a l m á b a ke rü l t . Külföldi ú t ja i ró l visszatérve (1820) a kapuvár i 
E s t e r h á z y - u r a d a l o m t iszt tar tója , majd E s z t e r h á z a , Kőszeg vol t a család követ
kező lakóhelye . Ba t thyány K á z m é r 1837-ben K i s b é r r e hívta a kiváló gazda h í r é 
ben álló jószágkormányzót , aki azonban n e m s o k á r a Pestre kö l tözö t t családjával. 
I t t is megta lá l ta helyét , gazdasági tanácsadója let t a N á k ó , az Es t e rházy , a Szvetics, 
az Eitz grófi családoknak, egyik alapítója az Országos Gazdaság i Egyesü le tnek . 
Szak tudása mellet t nagy é rdek lődés t t anús í t o t t az irodalom és a művésze tek 
i rán t . Zenei estjein részt vett L isz t apja, de maga a kis Liszt Ferenc is. A ba rá t 
ság később is megmaradt közö t tük , Lumniczer S á n d o r rajzban is megörök í te t t e 
a zongora v i r tuózá t (1 . áb ra ) . Lumni tzer József hegedül t , festett, ső t néme t r e 
fordí tot ta Kö lcsey , Kisfaludy, Vörösmar ty legszebb köl teményei t . M é l t ó tá rsa t 
ta lá l t fe leségében, Schoepf Z s u z s a n n á b a n , orvosi m ú l t u n k egyik legnagyobb 
egyéniségének, Schoepf-Merei Ágos tnak a n ő v é r é b e n [5] . 

Nem ok né lkü l fes te t tünk olyan széles h á t t e r e t Lumniczer S á n d o r nemes alakja 
m ö g é , hiszen e nélkül nehéz lenne megér ten i sokolda lú é rdeklődésé t , nagy m ű 
vel t ségét , k iegyensúlyozot t emberi magatar tásá t . E b b ő l a környeze tbő l , ezekből 
a h a g y o m á n y o k b ó l táplálkozot t a Lumniczer-orvosdinasztia, amelyhez mérnök-
öccsének fia, Lumniczer József, az ugyancsak h í re s sebész, s annak fia Lumniczer 
S á n d o r , kiváló sebészorvos, agyaggalamblövő o l impia i és vi lágbajnok is tartozott. 

Lumniczer S á n d o r életrajzához visszatérve, e m l í t s ü k meg, hogy elemi és alsó 
g i m n á z i u m i t anu lmánya i t m a g á n ú t o n folytatta Kőszegen . A g i m n á z i u m felső 
osztályai t a soproni és a pozsonyi l í ceumban , orvosi t anu lmánya i t r é szben Pesten 
( I — I V . ) , r é s z b e n pedig Bécsben (V.) végezte . 1844-ben avatták orvos- és sebész
dok to r r á a pesti egyetemen, egyszerre a nála hat évvel idősebb Markusovszky 
Lajossal, aki versenytársa és bará t ja maradt egész é le tében. Ugyanebben az esz
t e n d ő b e n , de Bécsben nyerte el oklevelét Semmelweis Ignác is. Lumniczer is 
o t t szerezte meg 1847-ben a szülészmester i oklevelet [6] . 

A P Á L Y A K E Z D E T É N 

Orvosi, szakirodalmi m u n k á s s á g á n a k kezdete tu l a jdonképpen m é g összefügg 
t anu lmánya iva l . A kor szokásaihoz h íven, ami azonban inkább csak a tehetsége
seket i l le t i meg, „t iszteletbel i s e g é d " - k é n t dolgozott (1843—45) Balassa János 
(1814—1868) professzor mellett . Balassa tudósa és művésze vol t a sebészetnek, 



E u r ó p a veze tő operatőr je inek sz ínvonalán áll t . Pesti és bécs i t anu lmánya i u t á n , 
huszonkilenc esz tendős k o r á b a n nevezték k i a pesti egyetem sebész-professzo
rává. Nemegyszer hívták külföldre t a n á r n a k , célja azonban a magyar orvos
t u d o m á n y , az orvosképzés és az egészségügy európai szintre emelése vol t [ 7 ] . 
Legköze lebb i tan í tványai közé tartozott Markusovszky és Lumniczer S á n d o r . 
Bécs vol t a magyar medikusok Mekkája , ahol kiegészí thet ték t a n u l m á n y a i k a t , 
megismerkedhettek a kor legmodernebb o r v o s t u d o m á n y i e lméletével és gyakor
latával. A n n á l i n k á b b , mivel a pesti egyetem orvosi d ip lomájá t a Birodalom t ö b b i 
t e rü le tén nem ismer ték el egyen rangún ak a bécsivel . N e m vélet len, hogy Balassá-
tól Markusovszkyig, L u m n i c z e r t ő l Semmelweisig sokan megjá r ták Bécset , hogy 
gyarapí tsák ismereteiket. 

Ezér t azonban nem kell r es te lkednünk , m é g kevésbé kell ezt tagadnunk. Restel
kedni valója legföljebb Bécsnek , a Habsburgoknak van. Megfosz to t t ák Magyar 
országot nemzeti önál lóságától , konzervá l ták az e lmarado t t ságo t , és út ját á l l t ák 
— t ö b b e k közöt t — a ha ladó magyar szellemi élet k ibontakozásának is. N e m áll 
ezzel e l l en té tben az sem, hogy maga a b i roda lmi k o r m á n y z a t is hozott hasznos, 
sőt ha ladó rendeleteket. A tö r t éne lem parancsa még a gyarmatos í tó rendet is r á 
kényszer í t i a szükséges, e lkerü lhe te t len in tézkedések meghoza ta lá ra , de ez n e m 
azonos a függet len nemzetek te rmésze tes törekvésein a l apu ló egészséges fe j lő
déssel. Egy t ö b b évszázados é le t -ha lá lha rcban elpusztult és lemaradt ország visz-
szahúzó erői t t ámoga tva , Bécs provinciál is kö rü lmények közö t t hagyta h a z á n k t u 
d o m á n y o s intézete i t , ok ta tásügyét — de so ro lha tnánk t o v á b b a jogos vádaka t . A 
t e r m é s z e t t u d o m á n y o k , a technika, á l t a lában a kísérletező, alkalmazott t u d o m á 
nyok igen jelentős anyagi beruházásoka t , megfelelő kö rü lményeke t igénye lnek . 
De ez nem kisebbí t i , hanem éppen növel i a magyar t udósoknak , orvosoknak nagy
ságát , akik rosszabb feltételek közöt t , egy megújhodásé r t k ü z d ő közélet l ég k ö 
r ében még i s olyan nagyot tettek, m i n t a X I X . század de rekának nagy orvosnem
zedéke . 

Lumniczer S á n d o r m á r doktori disszertációjával m a g á r a vonja f i g y e l m ü n k e t : 
„Orvos - sebész i ér tekezés a képlő s e b é s z e t r ő l " , Pesten, 1844-ben. A plasztikai se
bészet a lapvetése ez a magyar szakirodalomban. Visszatekint a m ú l t e r e d m é n y e i r e , 
és összefoglalja kora k iemelkedő külföldi sebészeinek állásfoglalásait. „ A k é p l ő 
sebészet jelenkorunk u to l só éveiben tet t roppant e lőmenete le i t , nem annyira a 
m ű t é t ügyes kézfogatainak, hanem ta lán m o n d h a t n ó k — egyedül a m ű t é s é le t 
tani i r ányának köszönhe t i , miszerint a m ű t ő sebész h a t a l m á b a n áll az á the lyezés re 
szánt bő r l emez életerejét megí té lni s m e g b í r á l n i " [8] , Ismertet i a „ k é p l ő m ű t é t e k 
alapmodorai"-t, a m ű t é t egyes szakaszait, a használ t műszerfaj tákat és a seb 
utókezelését is. 

Eléggé nem mél t a to t t m ű v é t mes t e r ének , Balassának ajánlotta. M u n k á j á b a n 
azonban nemcsak a külföldi szakirodalomra t ámaszkodo t t . „ K ó r t a n o d á n k folyó é. 
egyik esetét eml í t em i t t , részint m i n t nagyon szépen s ikerü l te t és t anu l ságos t , 
rész int m i n t i smét annak bizonyságát , hogy kép lőműté t ekné l legkevésbé sem 
szorul az ügyes és e lmés sebész csupa u tánzás ra , sőt mie lő t t a m ű t é t h e z fogna, 
mind ig azon kérdés megfejtését tűz i k i magának czé lu l : vájjon nem lehetne-e 
m ű t é t i föladatát , a m á r létező pé lda s minta észszerű módos í tása által, vagy t á n 
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eredetileg is máskép sikeresen s legjobb foganattal bevégezni —. Egy nagy kiter
jedésű ajkrák volt a m ű t é t tá rgya , melly a jobb szájszöglet s az alajknak majdnem 
2/3-át foglalta e l " [9] , A m ű t é t részletes leírását k i tűnő á b r á k teszik v i lágosan 
ér the tővé . Ismerve Lumniczer számos rajzát, bá t r an tu la jdoní tha t juk ezeket is 
sajátjának (2. ábra ) . Balassa plasztikai sebészeti m ű v e i [10] majd két évt ized 
múlva jelentek meg M a g y a r o r s z á g o n . N e m csoda, hogy Balassa a l egk i tűnőbb 
minősítéssel kü ld te Bécsbe , ahol Schuh m ű t ő n ö v e n d é k e (1845—1847) lett . 

Lumniczerre ugyanolyan nagy hatással vol t a második bécs i iskola [11] (Roki
tansky, Skoda stb.), m in t Semmelweisre vagy Markusovszkyra. Ide tartozott 
Schuh is, az első o sz t r ák -néme t sebész, aki bonctani, é le t tan i és k ó r b o n c t a n i 
alapon, a l abora tó r iumi vizsgálatokat is igénybe véve, a belgyógyászat ta l egyen
rangúvá tette a chi rurg iá t . Schuh barát jává fogadta a m ű v e l t , nagy n y e l v t u d á s ú 
tehetséges ifjút [12], De o t t t a r tózkodo t t — Wattmann t an í tványakén t — M a r k u -
sovszky is ezekben az években , valamint Semmelweis I g n á c is. H á r m u k b a r á t 
sága egy életre szólóan összekovácsolódot t Bécsben, de m á r ko rábban is ismer
het ték egymás t , hiszen kor tá rsak voltak. K i tudja, hogy milyen szenvedélyes 
medikus v i t ában ér le lődöt t „ t é z i s s é " vagy „ p a r a n c c s á " L u m n i c z e r n é l ta lán m á r 
a gyermekágyi láz önál ló kórformáját t agadó szűkszavú megál lap í tása : „ F e b r i s 
puerperalis non exist i t ." H á r o m évvel Semmelweis nagy felfedezése (1847), a 
gyermekágyi láz és a szepszis azonosságának felismerése e lő t t hangzik el dok to r i 
disszertációjában e sokat je len tő , de b ő v e b b e n nem elemzett tétel . Megá l lap í t ása 
ugyan semmi Semmelweis korszakos je lentőségű fe l ismeréséhez képes t , de 
jól mutatja a kérdés súlyát , az ú tkeresők körüli légkört és felelősséget. Lehet 
azonban, hogy Lumniczer tétele nem m á s , min t Theodor H e l m és Franz 
Schuh ezekben az e sz t endőkben hirdetett felfogásának egyszerű á tvé te le 
[13]. 

A sebészet fej lődésében óriási szerepet já tszot t az é te rbódí tás felfedezése. 
N é h á n y hónappa l a z u t á n , hogy M o r t o n és Warren először alkalmazta A m e r i k á 
ban, a pesti egyetem egyik ó d o n t e r m é b e n Balassa ismertette az új m ó d s z e r t , 
majd használa tának b e m u t a t á s á r a tanársegédjével , Markusovszkyval „ e g y k ő -
metszés vitetett v é g b e " . K o r á n y i írja le az 1847-ben lezajlott nevezetes e s e m é n y t , 
amelyen min t medikus személyesen is részt vett. (Markusovszky m é g B é c s b e n , 
Schuh mellett m a g á n p róbá l t a k i először.) Balassa mellet t o t t álltak a magyar 
o r v o s t u d o m á n y nagy ígé re te i : Kovács -Sebes tyén Endre, Bókay János , A r á n y i 
s t öbbek közöt t Lumniczer Sándo r , aki az „ a e t h e r - n a r c o s i s " első magyarország i 
bemuta tó j á ra sz in tén haza té r Bécsből [14], M é g há t ra vol t külföldi t a n u l m á n y 
útja, amelyen megjár ta Pár izs t , Londont , Zü r i che t és megismerkedett a kor leg
modernebb intézeteivel , kuta tó ival és orvosaival. N e m sietett haza, bár m á r 1846-
ban, majd 1847-ben is folyamadott S táh ly Ignáchoz a pesti egyetem gyakorlati 
sebészet i t anszékének „ s e g é d j é v é " tö r t énő kinevezése é rdekében . Pá lyáza tához 
24 mel lékle te t csatolt, amelyekben a legkiválóbb pesti (Balassa stb.) és bécs i 
(Rokitansky, H y r t l stb.) t aná rok t anús í to t t ák kiválóságát [15]. 
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A S Z A B A D S Á G H A R C E G É S Z S É G Ü G Y I F Ő N Ö K E 

Régi vágyak, sokszor m e g á l m o d o t t r e m é n y e k tűn tek megvalós í tha tónak , a m i 
kor 1848 tavaszán kirobbantak az e u r ó p a i forradalmak, és összeomlot t M e t t e r 
nich szentszövetségi rendszere. Bécs most a forradalmi Bécse t jelentette a csá 
szárváros helyett, Pest és Buda pedig a h ű b é r i láncot l e rázó , nemzeti öná l lóságá t 
v isszaper lő Magyarországo t . Nem csoda, hogy a h a z a t é r ő Lumniczer t is o t t 
találjuk a megújhodás bajnokai közöt t . A megalakuló B a t t h y á n y - k o r m á n y k ö z 
o k t a t á s i minisztere, Eö tvös József nemcsak az orvosi ügyek intézését , hanem az 
egyetem igazgatását is Lumniczer m e s t e r é r e , Balassára b íz ta . Markusovszky és 
Lumnicze r ot t állt Balassa mellett, aki E ö t v ö s reformpoli t ikájának orvosi l e t é t e 
m é n y e s e és szakértője vo l t . A békés á ta lakulás , a fá jda lommentes új jászületés 
r e m é n y e azonban hamar e lhomályosul t . A forradalmi h u l l á m apálya, a marcan
goló nemzet i ség i e l lenté tek és az ájulásból magához té rő bécs i kamarilla hamar 
r á d ö b b e n t e t t e az op t imis t áka t is a készülő veszélyre. Lumniczer nem sokkal a 
v issza térése u t án megkezdte nagysikerű hadi sebészeti e lőadásai t a pesti egye
temen. 

A vá laszú t elé ál l í tot t magyarság a k ü z d e l m e t vá lasz to t ta , és 1848 n y a r á n 
őszén m á r kibontakozott a véres d r á m a , amelyet nem minden szereplő tudo t t 
végigjá tszani . Igaz, ez a szerep tő l is függöt t . Az eseményektől megriadt po l i t i ku 
sok egy része külföldre távozot t vagy visszavonult a pol i t iká tó l . A becsü le tes 
orvosokat — radikális pol i t ika i hitvallás n é l k ü l is — a harcoló nemzethez kö tö t t e 
h iva tásuk . A szabaságharc ki törése u t á n az egyetem sebészeti és szemészeti k l i n i 
káját — Balassa és Markusovszky vezetése alatt — honvédkórházzá a lakí tot ták 
á t . Csak a főváros elestekor, 1849. j anuá r 1-én szünte t te meg működésé t . L u m 
niczer azonban még 1848 augusz tusában bevonult a harcoló seregekhez, és zász ló
al j-főorvossá nevezték k i . Rész t vett a schwechati ü t k ö z e t b e n és Görgei A r t ú r 
se regében a téli és tavaszi hadjárat szinte valamennyi nagy csatájában. G ö r g e y 
előter jesztésére 1849 február jában nevezte k i törzsorvossá M é s z á r o s Lázár , gya
korlatilag azonban m á r j a n u á r 1. óta ebben a beosz tásban m ű k ö d ö t t . A tavaszi 
hadjára t közepe t te pedig G ö r g e y seregének igazgató törzsorvosává lép te t ték elő 
[16]. 

Lumniczer k i tűnő szervezőnek bizonyult , G ö r g e y is kiemelte é rdemei t a gyors • 
beava tkozás , a betegellátás biztosí tása t e r é n . Kassán (1849) kiadott u tas í tása a 
feldunai hadsereg orvosai s zámára [17] m i n t á u l szolgált a t ö b b i alakulat orvosi 
szolgálatának megszervezésekor is. M e g h a t á r o z t a a katonaorvosok helyét a had
seregben, az egészség fenn ta r t ásá t célzó, k ó r h á z o n kívüli orvosi rendszabá lyoka t 
(prevenció) , a betegek el látására vonatkozó t e endőke t . K ü l ö n ö s e n figyelemre m é l 
tók a szolgálat alatt, a t á b o r b a n és a h a r c m e z ő n köve tendő eljárásra vona tkozó 
utas í tásai . É r d e m e s i d é z n ü n k a 62. §-t: „ T á b o r b a n az orvos minden az egészség 
föntar tására vonatkozó pontokat lehetőség szerint alkalmazza, s mindent e lkö 
vetve a m i tő le kitelik, az egészségi ál lapot jó karban tar tására , nem felejtvén el , 
hogy kü lönösen t á b o r b a n az életerős csapat valódi kincs" [18] , N e m t ú l z u n k , 
ha megál lapí t juk, hogy a G ö r g e y vezetése alatt álló seregtestek harcképességé
nek, ü tőképességének és á l ta lános egészségi á l lapotának fenn ta r t ásában , a ke-



meny kezű parancsnok mellett , Lumniczer és Markusovszky szerzett nagy é rde 
meket. 

A hábo rús tapasztalat a lapján í ródo t t m ű — a sebészet i vona tkozású , s zűkebb 
é r te lemben ve t t harctér i gyakorlat mellett — mi lyen be tegségek elkerülésére, 
gyógyítására helyezi a legnagyobb sú ly t? A szennyeződés , a t e tvesedés , a rühese -
dés és á l t a lában a bőrkü tegek vizsgálatának fontosságát nyi lván nem ok nélkül 
hangsúlyozza . De talán m é g e n n é l is nagyobb p r o b l é m á t jelentettek a nemi be
tegségek. „ A buja senyv e lha lmazása meggá t lásá ra a m a r k o t á n y o s n ő k , mosónők 
vagy bár mel ly szín alatt a zászlóaljba bekebelezett gyanús n é m b e r e k fölött 
szigorú v izsgá la tok tartassanak" [19]. M é g s ú l y o s a b b f o r m á b a n jelentkezett ez 
a kérdés a m e n e t e l ő , t ábo rozó csapa tokná l : „ A legénység s zeméremtes t e s m i n 
denek fölöt t az ekkor közönségesen nagyobb s z á m m a l a csapatokat kísérő n é m 
berek ha l adék és kü lömbség né lkü l sz igorúan megvizsgá l tassanak . Ezen vizsgá
latra az orvos az aránylag legalkalmasabb helyet kiszemeli s a némbereke t az 
általa m e g h a t á r o z o t t ó rában a porko láb által oda csődíti . M i n d e n betegnek talál t 
nő ka tonak ísé re t alatt azonnal kórházba u tas í t a t ik — a gyanúsak fölügyelet alatt 
maradnak s az egészségesek egy czédulát kapnak . . . — kinél ez nem találtatik, 
azonnal v izsgá la t alá v e t e n d ő vagy a seregtől u t a s í t a n d ó " [20] . 

A csa ta t é ren különösen fontos, hogy az orvos betartsa az előírásokat . Va lód i 
gyakorlaton alapulnak ezek a sorok, és azt is mu ta t j ák , hogy az orvos „ a harczolók 
(combattants) közé s z á m í t t a t i k " (09. §.). M e g i s m e r h e t j ü k be lő le a zászlóalj fő
orvosának „ g y ó g y - és m ű s z e r t á r " - á t (3. á b r a — I . melléklet) , amely a legfonto
sabb gyógyszereket , m ű s z e r e k e t tartalmazta, és ezt csak akkor bőví te t ték , ha ide
iglenes k ó r h á z a t kellett szervezni. 

Lumniczer 1849 j ú n i u s á b a n vette át a h a d ü g y m i n i s z t é r i u m i egészségügyi osz
tály veze tésé t . A magyar szabadságharc honvédo rvos i szolgálatának első főnöke 
Stáhly I g n á c , a korábbi o rszágos főorvos vo l t . Bá r lerakta az alapokat, egyénisége 
már nem v o l t alkalmas a r endk ívü l i helyzetek megoldására . Debrecenbe m á r nem 
követte a k o r m á n y t , és sú lyos betegsége u t á n néhány h ó n a p múlva elhunyt. 
Kossuth bizalmasa, a magyar o r v o s t u d o m á n y egyik legje lentősebb alakja, F l ó r 
Ferenc vette át helyét. A z ő vezetése alatt emelkedett az egészségügyi szolgálat 
arra a magaslatra, amely k é p e s volt a vá l ságokban és a sikerekben egyaránt helyt
állni. Kossu th és Görgey k ibontakozó pol i t ika i el lentéte, kö lcsönös személyes 
b iza lmat lansága nem hagyta ér in te t lenül a katonaorvosi szolgálatot sem. Noha 
e helyen, óvakodva a leegyszerűsí téstől , n e m bocsá tkozha tunk a kérdés elem
zésébe, ké t ség te len , hogy a S z e m e r e - k o r m á n y megalakulása u t á n Görgey, az új 
h a d ü g y m i n i s z t e r , saját e m b e r é t ültette F l ó r székébe . Flór keserűségét hiába akar
ta Lumnicze r tapintata a pesti tábori kó rházak igazgatói megbízatásával csök
kenteni, v isszavonulásáról m á r senki kedvéé r t sem mondott le. Lumniczert azon
ban nem h o l m i politikai á r m á n y k o d á s , hanem Görgeynek saját kipróbál t embere 
i ránt i bizalma, orvosi és szervező képességének, bá torságának és h iggadtságának 
ismerete, valamint a 31 éves t ábornok kor tá rs i vonzalma a huszonnyolc esz tendős 
tö rz so rvoshoz emelte új t i sz tségébe. Sz ívesen fogadta t anácsa i t , és nem véle t 
lenül k e r ü l t az ácsi ü tköze t u t á n a sebesül t hadvezér mel lé — Lumniczer javas
latára — Markusovszky Lajos, aki fogságában is kitartott mellette [21]. E m l é k -
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iratai és Janny Gyu lának 1893-ban adott nyilatkozata egyaránt tanúsí t ja G ö r g e y 
orvosi és emberi el ismerését Lumniczer i rán t . 

Tagadhatatlan eréllyel és hozzáértéssel fogott az egészségügyi szolgálat i r á 
nyításához (közben a közpon t i kórházak opera tőr jeként is t evékenykede t t ) . M i n 
dent elkövetet t a hiányok pót lására , lehetővé tette a budai fü rdők használa tá t a 
sebesül t és beteg honvédek részére . De m ű k ö d é s e már egybeesett a szabadság
harc utolsó órá iva l : jún ius 3 0 - á n Kossuth u tas í tás t adott, hogy „ p e r c z n y i i d ő 
vesztegetés n é l k ü l " ind í t son ú t n a k minden fellelhető tábor i egészségügyi felsze
relést és anyagot Szeged felé, ső t vásároltassa össze a magánosok tó l is a fellel
he tő készletet . „ G y e n g é l k e d ő egészségem" miat t — írja — kézi gyógyszer tá r 
biztosí tását kér i kezelő orvosa, Obonyai J ános törzsorvostól [22] . Szegeden az 
olasz légió törzsorvosának, k ü l ö n b e n nagybá tyának , Schoepf-Mereinek feleségét 
(Brambilla unokája) kezelte. N é h á n y óra alatt elhunyt ko le rában , de Lumniczer 
is megkapta. Betegen sem hagyta el helyét , köve t te a k o r m á n y t Aradra, és Vi lá
gosnál ő is ot t volt a fegyverle té te lnél . B ü n t e t é s ü l besorozták be tegápo lónak az 
osztrák hadseregbe. A szerencse és a bará t ság vetett végett mega lázó szolgálatá
nak, amikor B ö h m osztrák törzsorvosnak, egykori bécsi kollégájának a beosztottja 
lett. B ö h m m é g arra is ü r ü g y e t talált k é s ő b b , hogy Pestre küldje , kocsisnak 
pedig nem m á s t , mint az ugyancsak Balassa köréhez tar tozó orvost, Sass I s t v á n t 
adta mellé [23] . 

BALASSA ÉS A PESTI ISKOLA 

Haynau r é m u r a l m a , Prot tmann rendőrfőnöksége Pesten, n é m a országot t e r í 
tett Lumniczer elé. A l i g mertek vele szóbaál lni , nem m e r t é k befogadni. Balassa 
is bö r tönbe kerül t Kossuth iratai közöt t ta lál t két levele mia t t , de hamarosan 
kiszabadult. Korány i vezette a kiengedését szorgalmazó medikus kü ldö t t s ége t , 
és tőle tudjuk Balassa bará t i köre viszonylagos bánta t lanságának okát is. „ P r o t t 
mann neje súlyos beteg lett s hozzá Balassa lett meghíva. Személyének varázsa 
Prottmannra sem téveszte t te el hatását s ezt annyira fe lmelegí te t te , hogy . . . 
megadta a Balassa- társaságnak a salvus conductust". Markusovszky k e z d e m é n y e 
zésére először lovas összejöveteleket rendeztek, elsőnek Lumniczer , majd Balassa 
is csatlakozott hozzájuk. A „ F a c u l t é de medicine à cheval"-nak nevezett lovasí -
tott t á rsaságban vitat ták meg a politikai és t u d o m á n y o s kérdéseke t , szőtték á l m a i 
kat és terveiket a jobb jövőrő l . K é s ő b b m é g sokan csatlakoztak hozzájuk, közö t 
tük a Bécsből 1850 o k t ó b e r é b e n hazatér t Semmelweis is, aki hamar m e g s í n y 
lette a szabadságharcban szerzett gyakorlat h iányát , m á r az egyik lovardái gya
korlaton karját tör te [24], 

Az orvosi hivatás gyakor lásá t azonban semmi sem he lye t t e s í the t t e . K e s e r ű e n 
írta Lumniczer K o r á n y i n a k : „Pár izsból L u e r t ő l hozott m ű s z e r e i m közül egyedü l 
azon késnek veszem haszná t , amellyel t y ú k s z e m e m e t v á g o m " [25] . Balassa visz-
szakerülése az egyetemre n é m i lehetőséget Markusovszkynak és Lumniczernek 
is jelentett: magán-assz i sz tensként vette őket maga mel lé . Szoros ba rá t s águk 
Semmelweisszel sem lazult , hiszen Markusovszkynak Bécsbő l í rot t leveléből 
sem maradt k i (1850. j ú n i u s 24.) az üdvöz le t Balassának é s Lumniczernek [26] . 



Bizta tásukat kereshe t jük már haza té résében is, nem beszélve felfedezésének is
mer te tésérő l , melyet magyarul és n é m e t ü l egyaránt i t t h o n fogalmazott meg elő
ször . Világos u t á n kezd igazán kibontakozni a ,,pesti iskola" önál ló arculata, 
amelyet Balassa k ö r e jelentett. Növe l t e befolyásukat t ö b b neves politikushoz, 
kormányférf ihez f ű z ő d ő kapcsolatuk. Balassa, Markusovszky, majd K o r á n y i házi
orvosa volt az E ö t v ö s - é s a Trefor t -csa ládnak . De m é g a Bach-korszakban indí 
to t t ák meg (1857) az Orvosi Heti lap-ot , amely az Orvosi T á r m e g s z ű n t e óta az 
első magyar nye lvű orvosi szaklap. Igaz, hogy Balassa még a reformkorban is 
idegenkedett az Orvosi Tár tó l , helyette a Wiener med . Wochenschrift-ben kö
zöl te cikkeit [27], 

Az Orvosi Heti lap-ban megjelent cikkeiben [27] Lumniczer a h ú g y c s ő s z ű k ü -
lésről , a húgycsős ipolyról , a „ tú rómészkö té s e lőnye i rő l " , a légcsőmetszésről , a 
korcsízület ki i r tásáról , a combvisszér „ e l t ö m ü l é s é n e k " esetéről , vagy é p p e n a 
„k izá r t sérvek visszaté te lének műkeze lése k ö r ü l " szerzett sebészi tapaszta la ta i ról 
tájékoztat ta olvasóit . Ugyanakkor rész t vett a pesti Orvosegyesü le t m u n k á j á b a n , 
amelynek egy ideig (1862—ü8) főt i tkára , majd a le lnöke (1860—80), végü l pedig 
e lnöke (1880—1886) le t t . Világos lá tásának és bá to r ságának megidézésére é r d e 
mes visszatekinteni az Október i D ip loma kiadását , i l letve az osztrák fegyverek 
olaszországi kuda rcá t követő beszédére , amelyet 1860 d e c e m b e r é b e n mondot t el 
egykori példaképe, az Angl iába emig rá l t Schoepf-Merei Ágost emlékére . É le té 
nek és tevékenységének szakszerű megrajzolása u t á n kiemelte, hogy „be tege i 
nek nemcsak min t orvos de min t ember is bírá h ó d o l ó t i sz te le té t" . Bach és 
Schmerling korszaka közö t t félúton kimondja: „ S c h o e p f a feltétlen és kor lá t lan 
szabadság embere vo l t , s mint ilyen h o n á n a k mél tó f ia — magyar" [29] . 

V a n azonban Lumniczer emlékbeszédének egy igen f igyelemremél tó része , 
amely tú lmu ta t a megrajzolt por t ré i g é n y e i n : „ A z á l l ada lmak kebelében fejlődő 
nemzeti e lvkérdésekből származot t , elkeseredett k ü z d e l m e k n e k e r e d m é n y e ő s 
idők óta az, hogy az egyik fél elvégre a jogos vagy jogtalan tért nyers hatalom
nak kénytelen á t e n g e d n i . Az így keletkezett 1849-iki magyar emigratio az é r t e l 
miség valódi népvándor l á sa volt. Avagy nem azok lettek-e egy napon hontala
nokká, k ik egy az ö n k o r m á n y z á s b a n felül nem haladott nemzet k o r m á n y a élén 
á l lo t tak ; nem azok vá l t ak -e bujdosókká, k ik egy vi téz , másfé l évig győztes had
sereg vezérei va lának ; nem azok-e koldusokká, k ik képesek valának vagyont 
á ldozni a hazáér t? Csoportosan sereg lenének ők idegen f ö l d ö n : mögöt tük a d icső
ség elveszett pályája és gyászba borult hazájok romjai — e lő t tük csak kínos bizony
ta lanság rengetege s czélnélküliség sivatagj?. — De b á r e szívrázkodtató e s e m é n y 
számta lan egyeseknek d ú l t a fel csendes boldogságát s m é g ma 11 mostoha év 
eltelte u t á n is ezrek s in l ik a keserű csapást , édes h a z á n k r a az mind a mellett — 
üdvö t is árasztot t . Azon falat, melyet n e k ü n k az önkény a nagy népek rokonszenve 
ellen épí te t t , lerontá ö rök re . Az emigra t ióval szárnyal t el az addig ismeretlen 
magyar hatalmas szónokla t i képességének híre egész a m á s világrész szabad n é 
peihez; általa tanulta E u r ó p a legsz i lá rdabb a lko tmányos n é p e becsü ln i nem
ze tünk szabad sze l lemét , s önkormányzás i t ehe tségé t ; á l ta la ismerkedett meg a 
polgárosodot t nyugot honunk-fiai lovagias vitézségével és gyakorlati képességé 
v e l " [30] . 
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A z ö n k é n y u r a l o m válsága (1859/61) megkönny í t e t t e Lumniczer he lyze té t is: 
á l l amvasú t i orvosi ál lást (1860—68) kapott. K é s ő b b elvállalta a R ó k u s K ó r h á z 
I I . sebészet i o sz tá lyának vezetését , e lőször (1861) dí j ta lanul , majd (1864) rendes 
főorvossá t ö r t é n t kinevezéssel . A m e g é l é n k ü l ő szellemi élet nem vol t mentes a 
vadhaj tás tó l sem: szenvedélyes k ü z d e l e m bontakozott k i Balassa k ö r e és az 
ú j o n n a n ind í to t t „ G y ó g y á s z a t " c í m ű lap szerkesztője, Poór Imre k ö z ö t t [31]. 
K i é p í t e t t klikk-rendszerrel, egymás ajánlgatásával , az orvosi pálya anyagi kiak
názásával , vagy é p p e n hazaf ia t lansággal vádolta P o ó r Markusovszkyéka t , k i ju 
t o t t ebből Lumniczernek is. Az elfajult sajtóvita hang jához képest Semmelweis 
ny í l t levelei hideg eleganciával í i ó d t a k . K ü z d e l m ü k kiterjedt az egyetemi tanár i 
á l lások be tö l tésére is. Gyakran idéz ik küzde lmüke t m i n t a haladó és konzerva t ív 
orvosi pár t összecsapásá t . Bár l é n y e g é b e n és orvosi vona tkozásban ez igaz is, 
de nem ilyen egysze rűen . A s z a b a d s á g h a r c számos k iemelkedő egyéniségé t , Kos
suth bizalmasait, á l ta lában az i d ő s e b b nemzedék nagyjait, közöt tük m a g á t Flór 
Ferencet is P o ó r é k t áborában ta lá l juk. É p p e n F ló r felett mondott emlékbeszédé
ben (1872) vont éles ha tárvonala t P o ó r a jogegyenlőség és polgár i szabadság 
„ k o z m o p o l i t a " bajnokai, ezt svájci min tá jú függet len államisággal páros í tó és 
a fentieket bá r r é s z b e n elfogadó, de e l sősorban az á l lam magyar je l legéhez ragasz
k o d ó há rom i r ányza t között . N e m nehéz kitaláni , hogy kiket hova sorolt Poór 
— Flór t és m a g á t t e rmésze tesen a harmadik csoportba. É p p e n ezé r t folytattak 
m á r az Ok tóbe r i Dip loma idején éles harcot, amikor Markusovszkyék ellenezték 
a magyarul nem t u d ó , kü lönben kiváló profeszornak, Cze rmáknak — a gégetükör 
bevezetőjének — az eltávolítását. 

Balassa és Markusovszky köre nemcsak személyi kapcsolatok r é v é n , de néze
teiben is l egköze lebb Eötvöshöz és az egykori cent ra l i s tákhoz állt. U g y a n ú g y szo
ros szálak fűzték őke t a hasonló gondo lkodású osz t rák ér te lmiséghez , b á r gondol
kodás nélkül ö l tö t t ék magukra a honvédorvos i e g y e n r u h á t — Lumniczer Balassa 
felett mondot t szavai szerint — „ n e m z e t ü n k a lko tmánya megvédésé re 1848/49-
ben" . É le tük végé ig megőriz ték ba rá t s águka t „ a z á ru lóva l " , G ö r g e y Ar tú r r a l is, 
akivel egyébként Eötvösék is é r i n tkezésben voltak, b á r a kiegyezés t ö r é k e n y művé t 
féltették népszerű t lenségé tő l . N e m vélet len, hogy a kiegyezés m e g k ö t é s e u t án , 
amikor G ö r g e y A r t ú r hazatér t , k é t ember vá r t a : Markusovszky Lajos és a haza
látogató Duka Tivadar . Az a D u k a , akivel min t G ö r g e y segédtisztjével szemben 
olyan bizalmatlanok voltak a l ondon i emigránsok , és aki Ang l i ában végezte or
vosi t a n u l m á n y a i t , népsze rűs í t e t t e Semmelweist, felhívta reá Lister f igyelmét , és 
nemcsak K o s s u t h r ó l és G ö r g e y r ő l í r t angol nye lvű munká t , hanem gyarmati 
szolgálatát fe lhasználva Körös i Csorna S á n d o r n a k is emléket á l l í to t t [32] . 

Görgey l e g s z ű k e b b köréhez tar tozott az az orvos társaság, akinek Sterio által 
festett képe (4 .ábra ) Görgey szobá jában függöt t : Nedelko D ö m e , Bakody Tivadar, 
Lumniczer S á n d o r és Markusovszky Lajos [33] . A legszorosabb kapcsolat azon
ban Görgey és Lumniczer közö t t maradt fenn, amit bizonyos rokoni kötelékek is 
összefűztek. Feleségéhez , R a d n ó t f á y Katalinhoz í ro t t leveleiből k i tűn ik , hogy 
mennyit foglalkoztatta G ö r g e y kü lönös helyzete, ebbő l következő családi prob
lémái , Berta leányának gyógyí t ta tása és házassága [34]. K ü l ö n ö s e n é rdekes az a 
levele, amelyben a Margitszigeten tett közös családi sétáról, majd az ezt követő 
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összejövetelről s zámol be: „ E z u t á n Ar thur ra l az E u r ó p á h o z m e n t ü n k , a hol 
K o r á n y i , Hirschler, M a r k o (Markusovszky, A . J.) s Anta l l a l (Antal G é z a u r o l ó 
gus, későbbi veje, A . J.) mintegy búcsúvacso rá t ü l t ü n k . Hirschler is i n d u l hol 
nap Tyro lba — de m é g ma sem tudja definit ive hova" [35] . 

Jól mutatja a pesti iskola t u d o m á n y t ö r t é n e t i helyét , pol i t ikai felfogását L u m 
niczernek Balassáról mondot t másik megjegyzése (1872): „ N e m volt ő azon tú l 
b u z g ó k egyike, k i az á l t u d o m á n y o s s á g kinövéseinek becsempész te t é sé t a tudo
m á n y csarnokába, b á r ha a hazafiság lobogója alatt is t ű r t e vo lna" [ 3 6 ] . A magyar 
o r v o s t u d o m á n y e r e d m é n y e i n e k és a m á s o d i k bécsi i sko lán keresztül megismert 
modern o r v o s t u d o m á n y n a k összegezői, az a lko tmányos és demokratikus szabad
ságjogokkal fe l ruházot t polgár i állam hívei ; a kiegyezés t u d o m á s u l v e v ő i ; Magyar
ország gazdasági , szociál is , kul turál is és egészségügyi viszonyainak jobb í tásá t 
szorga lmazó nagy alakjai a haladásnak. De ne tegyük őke t hamis pátosszal bar-
r ikádfor rada lmárokká vagy meg tö rhe t e t l en Jókai -hősökké , mer t nem azok voltak. 
A n n á l kevésbé , hiszen a szabadságharc és Kossuth n á l u k nem egy köve tkeze 
tesebb h ívé t — közö t tük F ló r t — é p p e n a velük szemben álló t á b o r b a n talál juk. 

A SEBÉSZET PROFESSZORA 

A kiegyezés megkötése u t á n i smét E ö t v ö s állt a közok ta t á sügy k o r m á n y r ú d j a 
mel lé . Balassa már csak magán tanácsadó ja , de Markusovszky legközelebbi m u n -
határsa az orvosképzés és az egyetemi ü g y e k in tézésében . M e g n y í l t a t é r , ór iás i 



liesest kellett behozni az e lmarado t t s ág út ján, Semmelweis má r nem ér te meg, 
Balassa pedig alig élte túl a nagy vál tozás t . De jö t t az új nemzedék , közöt tük 
Fodor József és Hó'gyes Endre, hogy csak a legnagyobbakat eml í t sük . A z egykor 
annyi tehetséget v o n z ó mozgalmas pol i t ika i élet ellaposodott, a nagy öregek meg-
csömör lö t t en fé l rehúzódtak , a t ehe t s éges fiatalok pedig a szervező-épí tő m u n k á 
ban, a t u d o m á n y o s életben kerestek teret alkotó kedvüknek . 

Lumniczer S á n d o r elérte mindazt , amit egy o rvos tudós akarhatott. „ A z erő
m ű v i sértések t a n á b ó l " — a képes í tő vizsga elengedésével — m a g á n t a n á r r á habi
l i tál ták 1808-ban. D e nem maradt távol a közegészségügy r endezéséé r t — még 
Balassával és K o r á n y i v a l — folytatot t küzde lemtő l , k inevezték a Közegészségügyi 
T a n á c s tagjává, amelynek később (1878) alelnöke, végü l (1881) e lnöke lett [37]. 
Rész t vett a közegészségügyi törvényjavas la t k idolgozásában, a sebésze t i és kór
ház i ügyek á l l andó szakértője vo l t . De ott talál juk a Trefort által összehívott 
fürdőügyi é r tekez le ten , számos i n t é z m é n y felállításánál és szervezésénél . Nem 
vol t oka panaszra sem, a királyi tanácsosság , a miniszteri tanácsosi c ím (1884) 
mellett még a fő rend iház tagja is let t (1885). O t t azonban csak egyszer szólalt 
fel a közigazgatási törvényjavaslat közegészségügyi vonatkozásaival kapcsolat
ban. De megkapta a bécsi orvosegylet levelező tagságát (1889) is, m á r csak ők 
képvisel ték Markusovszkyval és K o r á n y i v a l az egykori „ lovasoka t " . 

Igazi t e rü le te azonban az o r v o s t u d o m á n y és az orvosképzés szolgálata volt. 
M é g 1872-ben rendk ívü l i t anár rá nevez ték k i , de m i u t á n a tü l ekedésben nem volt 
nagy tehetség , 1880-ig kellett v á r n i a a professzorsággal . K ö z b e n azonban szor
galmasan ír t az Orvosi Het i lapban a nyakcsigolyatörésekről és f icamokról , a 
„has löve té s rő l " és kép lőműté t ek rő l , sebészeti és nőgyógyászat i beavatkozások
r ó l . (Nevét m á i g őrzi az egyik leggyakrabban haszná l t m ű s z e r : a Lumniczer-
fogó.) Az e lőkészí tő sebészeti t an szék megürü lésekor azonban p á r h u z a m o s I I , 
s z á m ú sebészet i tanszékké szervezésé t határozták el Markusovszkyék , így nyílt 
lehetőség t aná r i kinevezésére 1880-ban. Megfelelő klinika nem állt rendelkezé
sére , ezért a R ó k u s Kórház I I . sebésze t i osztályát kívánták á ta lakí tani , és annak 
főorvosát, Lumniczer t javasolták professzornak. Gebhardt kórház igazga tó azon
ban várat lanul akadályokat g ö r d í t e t t a terv ellen, és összeférhete t lennek minősí
tette a két ál lást [38]. Lumnicze r t nagyon bosszantotta a hos szú huza-vona. 
Feleségéhez, R a d n ó t f á y Katal inhoz í ro t t leveléből (Halle) tudjuk: „Elkese rede t t 
ségemben D r . Jannynak í r t a m levelet s m e g b í z t a m , hogy beszé l jen Tiszával 
(Kálmán) , ha m á r most az ü g y az ő kezeihez fog j u t n i . M á s emberem most 
Pesten nincs, aki közben já rha tna . Trefort úgy l á t o m egy jó a k a r a t ú szeles és 
hóbor tos ember, akinek semmifé le befolyása nincs, — néki k ö s z ö n h e t e m első
sorban, hogy így felsülök. Markusovszky m á r most, m i d ő n szíves vol t gondos
kodni arról , hogy az ügy e lőre lá tha tó lag a l egkedvezőt lenebb i d é n y b e n tárgyal-
tassék — azt k ö n n y ű vállra v é v é n a Gletscherek közé utazott, s onnan távolról 
nézi a honi eseményeke t vagy is jobban mondva há t a t fordít az egésznek . Korányi 
nyilván m á r Ischlben van. É n b í z Isten nem t ö r ő d n é m az egésszel, csak restellem 
nagyon, hogy a dolog úgy hozatik a világ elé, m in t ha jelen á l lásomban a 
r. tanárság elfogadásában csak kapsiság vezényel t volna" [39]. 

Lumniczer igazságtalan v o l t ve lük szemben, mert személyes rábeszélő kész-



ségükkel , megtor lások és ígéretek kilátásba helyezésével érték el a kinevezés el
fogadását , és a R ó k u s K ó r h á z osz tá lyának kibér lését a fővárostól . T a n á r i egyéni
ségéről majd Tauffer Vilmos fest megnyerő képe t [40], T á m o g a t t a a fiatal szak
embereket, ke resz tü l vitte a szükséges tanársegédi , adjunktusi ál lások rendszere
sí tését a fiatal t ehe t ségek továbbképzésé re . K ü l ö n kiemeli „az új ha ladások iránt 
va ló nagy é r d e k l ő d é s é " - t , amit m é g jobban a láhúzo t t emlékbeszédében Janny 
Gyula . Ezzel magyarázha t juk , hogy Semmelweisnek az Orvosegyletben tulaj
d o n k é p p e n első mél ta tó ja (18G5. október) [41], taní tása inak őrzője, aki a másik 
sebészprofesszorra l , Kovács Józseffel együt t a semmelweisi aszepszis gondolatá
ban élt, később a Lister-féle antiszeptikus sebkezelési eljárás magyarország i be
vezetője lett. T a n í t v á n y a i n é h a egyenesen Lister mel lől tér tek vissza, min t Puki 
Á k o s , és közvet í tésük is e lősegí tet te eljárásának gyors ter jedését . Tapasztalatai
ról ugyancsak cikkekben számol t be, hasonlóan m i n t később a Koch- fé l e szer 
ha tásá ró l . 

Noha ebben a ké rdésben a konzerva t ív Kovács Józsefnek volt igaza, amikor 
k i ta r to t t Semmelweis mellett, m é g s e m tagadhatjuk Lister é rdemei t . Bá r Semmel
weis doktr ínája tú lé l t e taní tásai t , sebkezelési eljárásai elavultak, de az aszepszis 
és az antiszepszis elvének el terjedése a gyakorlatban az ő nevéhez fűződik. Sőt 
fellépésével — akaratlanul is — Semmelweis igazának felismerését , m é l t ó meg
becsülésé t teremtette meg [42]. Lumniczer i rodalmi munkásságá t jól jellemzi 
Janny, amikor megál lap í t ja : „ M ű v e i nem ú t tö rők , de mindig a ha l adó kor szín
vona l án állók, s nemcsak a hazai, hanem az egyetemes orvosi t u d o m á n y n a k 
m a r a d ó és mél tányo l t a lkotásai" [43] . 

Lumniczer S á n d o r mél tó arra, hogy emlékét megőr izzük . E z é r t kezdemé
nyezte a Semmelweis Orvos tö r t éne t i M ú z e u m , hogy a Kerepesi t e m e t ő b e n levő 
hamvait — feleségeivel együt t — helyezzék át a 48-as hősök parcel lá jába. A Had
tö r t éne t i In téze t , majd a Főváros i T a n á c s egyetér tésével , ha lá lának 75. éves 
évfordulóján, 1967-ben ez m e g t ö r t é n t . Legyen végrende le te az é le te lvként val
lo t t intelme: „ E g y szi lárd képességű orvos fogalmához tartozik az, hogy tudo
m á n y a szenté lyében vallott meggyőződéséhez gyakorlati téreni t e e n d ő i b e n is 
minden körü lmények közt h ű maradjon" [44]. 
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S Á N D O R L U M N I C Z E R 
A N D T H E M E D I C A L S C H O O L 

O F P E S T 

by J Ó Z S E F A N T A L L (Budapest) 

Sá n d o r Lurrn iczer , an outstanding personality i n the history of Hungarian 
surgery, not to say public health, was born at K a p u v á r , Sopron country, 

on the 29th of M a r c h , 1821 and he died i n Eudapest, on the 3oth of January, 
1892. His whole carreer is inseparable from the successes and failures, false 
hopes and bargaining compromises of Hungary , at the pinnacle of national 
and social transformation. He was a member o f a generation of great physicians 
inc lud ing Balassa, Semmelweis, Frigyes K o r á n y i , among other important 
persons. He was the contemporary of the greatest ones, a. participant and active 
workman of yesterday's medical science, w i thou t which our present achieve
ments would s t i l l be a promise of the future [1 — 2], 

B I R T H OF A DYNASTY 

Family past, surroundings, the unintentional influence ot the fathers and 
the grandfathers easily make their profession attractive to their offsprings'. W i t h 
o u t eulogizing the Indian caste-system we may cite families whose names have 
become "dynasties" i n Hungarian medical his tory: S táhly , Lenhossék , Jendras-
sik, Ve rebé ly—or Lumniczer . When inherited talent, early vocation homelearned 
methods make the progenies wor thy to the ancestors, i t is the better for the 
community. But not so, when di luted wi t invokes forbears to impede emerging 
w i t i n the name of fictive talent, and false predestination. There is enough 
example of that both i n medical and political history. 

S á n d o r Lumniczer 's grandfather, I s tván Lumni t ze r (ha st i l l spelt his name 
w i t h tz, fol lowing o ld orthography) was born at Se lmecbánya , i n 1747. He 
studied medicine at Nagyszombat, where he got an M . D . i n 1777. Prior to 
h i m there were only five grades completing medical studies (between 1772 
and 1776 3, 4, 5, 2, and 12 persons graduated i n each year respectively), and the 
university was subsequently transferred to Buda, then to Pest by the sovereign. 
Hi s dissertation " D e rerum natural ium adfini tat ibus" was published at Pozsony 
(since 1920: Bratislava, Czechoslovakia) i n 1777. O n the basis of contemporary 
li terature he underl ined the interdependence of the natural sciences and their 
connection w i t h medical science. Later he became chief medical officer of 



Pozsony, and earned good reputation as a botanist, too w i t h his "Flora Posoni-
ensis", published at Le ipz ig i n 1791. A petechial typhus epidemic carried h i m 
off on the 11th of January, 1806 [ 3 — 4 ] . 

H i s son, József Lumniczer , inheri ted his father's affection for nature, b u t 
he became an agriculturist , and a considerable member of the economic campaign 
of the Hungarian Reform Age. He was manager and agricultural adviser of w e l l -
known big landowning families like Es t e rházy , Ba t thyány , N á k ó , Szvetics, E i t z , 
and one of the founders of the Nat ional Economic Association. Besides his 
professional knowledge he was greatly interested i n literature and the arts. H i s 
musical evenings were attended by, among others, Liszt 's father, and even by 
the young Ferenc Lisz t . The i r friendship survived the years and S á n d o r L u m 
niczer made a drawing of the virtuoso of the piano. József Lumniczer h imself 
played the v io l in , painted, and translated the most beautiful poems of such 
Hungarian classical poets as Kölcsey , Kisfaludy, V ö r ö s m a r t y , into German [ 5 ] . 
He found a wor thy partner i n his wife, Zsuzsanna Schoepf, the sister o f Á g o s t 
Schoepf Mere i , who was one of the greatest figures i n the medical history of 
our country. 

I t is not wi thou t reason that we have drawn such a wide background against 
the noble figure of S á n d o r Lumniczer , as i t would be diff icul t to understand 
his extensive interest, his erudit ion, his balanced human behaviour w i thou t all 
this . These surroundings, these traditions nurtured the Lumniczers, among 
w h o m we can f i n d Lumniczer 's son-in-law, his great-grandchildren, his engineer 
brother's son, S á n d o r , another surgeon and a clay-pigeon shooting champion as 
w e l l . 

Go ing back to S á n d o r Lumniczer ' s biography, we may mention that he 
obtained elementary and lower secondary education privately at K ő s z e g , then 
attended the higher classes of the Grammar School at Sopron and Pozsony. He 
studied medicine part ly i n Pest (four years) and part ly i n Vienna (one year). 
H i s graduation as physician and surgeon took place at Pest University i n 1844, 
together w i t h Lajos Markusovszky's, a man six years his elder, who remained 
his r ival and fr iend i n all his life. I g n á c Semmelweis graduated i n the same 
year, but i n Vienna, where Lumniczer , too, took a degree later i n obstetrics [6 ] . 

B E G I N N I N G OF A CAREER 

Strict ly speaking the beginnings of his medical and scientific act ivi ty were 
connected w h i t his studies. As i t was customary at that t ime, he began to work 
as "honorary assistant" w i t h prof. J ános Balassa (1814—1868), a status gener
ally granted only to the gifted ones. Balassa was both a master and an artistic 
surgeon, not inferior to the leading operating surgeons of Europe [ 7 ] . After 
f inishing his studies i n Pest and Vienna he was appointed to Professor i n Surgery 
at the Universi ty of Pest at the age of twenty-nine. He was more than once 
invi ted to work at foreign universities, bu t his aim was to raise Hungarian medical 
science, medical t raining, and publ ic health to an European level. H i s closest 



disciples included Markusovszky and S» Lumniczer . Vienna was the Mecca o f 
the Hungarian "meds" at that t ime, a place providing oppor tun i ty to complete 
their studies, to get acquainted w i t h the most up-to-date theories and methods 
of medical science. The more so, as the degree of the Pest university was n o t 
recognized as equal to Vienna's at the other parts of the Empi re . L i t t l e wonder 
that f r o m Balassa to Markusovszky, f rom Lumniczer to Semmelweis so many 
had been to Vienna to increase their knowledge. 

B u t we Hungarians have l i t t l e , i f any, to conceal or to be ashamed of over 
this fact. The shame is on Vienna, on the Habsburgs. T h e y deprived Hungary 
of her national independence, conserved backwardness and hindered—among 
others—the development of progressive intellectual life. There is no contradic
t ion between the previous statement and the fact that the imperial government 
had made useful, even progressive decrees. The law history may force even a 
colonizing system to take necessary, unavoidable measures, bu t this is not iden
t i ca l w i t h the sound progress of independent nations, based on their natural 
aspirations. Supporting the regressive forces o f a country, ruined and retarded 
i n centuries of life-and-death struggle, Vienna left the scientific institutions, 
the educational system of Hungary i n provincial conditions—and this is not the 
end of our r ightful charges. The natural sciences, technology, generally the 
experimental, applied sciences demand considerable investment, favourable con
dit ions. The above considerations only add to the greatness of those physicians, 
the generation of the mid-nineteenth century, who achieved lasting results under 
unfavourable conditions, i n the atmosphere of the public struggle for national 
revival . 

S á n d o r Lumniczer already attracted attention wi th his doctoral dissertation: 
" O r v o s - s e b é s z i értekezés a képlő sebésze t rő l " (Medico-surgical Tract on Plastic 
Surgery), Pest, 1844. Tha t was the establishment of plastic surgery i n Hungarian 
medical literature. I t looks back upon the achievements of the past and summar
izes the views of the outstanding foreign surgeons. "Plastic surgery owes its 
enormous progress i n the last decades not so m u c h to good tricks i n operation, 
but perhaps alone to the physiological t rend of operation, according to w i t h i t 
is w i t h i n ' t h e operating surgeon's power to judge and criticize the vital i ty o f the 
epidermis he intends to trasplant" [8] , He describes the "fundamental methods 
of plastic operations", the phases of the operation, the instruments used, and 
the subsequent treatment of the wound. 

He dedicated this praiseworthy work to his master, prof. Balassa. But he d i d 
not rely only on foreign literature. " I may ment ion here a case o f our hospital, i n 
the current year, partly as a very successful and instructive one, and part ly 
as another evidence that at such operations the skilful and clever surgeon is not 
dependent on mere imi ta t ion , but before starting the operation he must set 
the task before himself, i f there is not a chance to accomplish the aim of the 
operations successfully and w i t h the best effects by reasonably modifying exist
ing precedent and example or by originally new methods? —The subject o f 
the operation was an extended claypipe cancer, covering the r igh t corner and 
nearly two thirds of the lower l i p " [9] . The detailed description of the operation 



is illustrated by an exellent f igure. Knowing Lumniczer 's numerous drawings 
we may safely assign that to himself. The plastic surgical works of Balassa 
w i l l appear nearly two decades later (New Operative Methods concerning 
Nosecorrections, Pest, 1863. Plastic Operations Illustrated w i t h Atlas 1867 
[10].) N o wonder that Balassa sent h im to Vienna w i t h excellent recommen
dations, where he became the student of Schuh i n operating surgery (1845— 
47). 

The second Viennese school [11] (Rokitansky, Skoda, etc.) had the same 
great effect on Lumniczer as on Semmelweis or Markusovszky. Schuh, too, 
belonged to this school, he was the first Austro-German surgeon who pu t 
chirurgy on equal rank w i t h internal medicine, on anatomical, physiological 
and pathologic anatomical basis, including laboratory analyses. Schuh made 
friends w i t h the well-educated young man, w h o was competent i n more than one 
language [12] . A t that time Markusovszky—a student of Wattman—and Semmel
weis also stayed i n Vienna. T h e i r life-long friendship started there, but they may 
have met earlier as they were contemporaries. W h o knows what heated medical 
discussions led Lumniczer to his laconic statement, perhaps an early negation 
of puerperal fever as an idependent disease: "Febris puerperalis non exist i t" . 
This meaningful but not expounded thesis was put down i n his doctoral disserta
t ion, three years before Semmelweis's great discovery (1847), the recognition 
of the ident i ty of puerperal fever and sepsis. ( I t is possible that is was the adop
t ion of Theodor Helm's and Franz Schuh's similar opinion (1838—39) [13]) . 
Lumniczer 's statement is, of course, nothing comparing to Semmelweis's epoch-
making discovery, but i t shows the weight of the problem, the atmosphere 
surrounding the pathbreakers and their feeling of responsibility. 

The invent ion of etherization had a very considerable part i n the development 
of surgery. Some months after its first application in the Uni ted States by 
M o r t o n and Warren, i n one of the o ld rooms of the Pest university Balassa 
exposed the new method, and after that i n order to demonstrate its application 
he "had his assistant, Markusovszky make a l i thotomy". The description o f 
that notable event i n 1847 is from K o r á n y i , which he personally attended as a 
medical student. (Markusovszky had already tried the method on himself i n 
Vienna, under Schuh). A t the side of Balassa there stood the great hopes of 
Hungarian medical science: Endre S e b e s t y é n Kovács , J ános Bókay, A r á n y i , 
and also Lumniczer , who had returned f rom Vienna to be present at the f i rs t 
demonstration of "aether-narcosis" i n Hungary [14]. That was before he visi ted 
Paris, L o n d o n , Zür ich on a study-tour on course of which he got acquainted 
wi th the most modern institutes, researchers and physicians of that time. He was 
i n no hu r ry to return, although in 1846 and i n 1847 he applied to Ignác S t á h l y 
for appointment to be assistant on the department of practical surgery at the 
Pest university. He made 24 enclosures to his application, i n which the most 
outstanding professors f rom Pest (e. g. Balassa) and from Vienna (Rokitansky, 
H y r t l , etc.) testified his distinction [15]. 



THE CHIEF M E D I C A L OFFICER OF THE WAR 
OF INDEPENDENCE 

O l d wishes, often dreamt of hopes seemed near to realisation when the Euro
pean revolutions broke out i n the spring of 1848 and Metternich's system, the 
H o l y Alliance, collapsed. Vienna now meant the revolutionary Vienna, not the 
Emperor 's town, Pest and Buda meant Hungary, t h rowing off her feudal bonds, 
b i d d i n g for the re turn of her national independence. I t is no wonder that the 
re tu rn ing Lumniczer can be found among the champions of revival. The minis 
ter o f Public Educat ion i n the newly formed B a t t h y á n y - g o v e r n m e n t , József 
E ö t v ö s entrusted not only the conduct of medical affairs, but the management 
of the Universi ty as wel l on Lumniczer ' s master, Balassa. Markusovszky and 
Lumnicze r stood beside Balassa, w h o was the medical depositary and expert 
o f E ö t v ö s ' s reforming policies ( in medical affairs). Bu t the hope i n peaceful 
transformation, i n painless revival soon eclipsed. The ebb of the revolutionary 
wave, the tormenting national antagonisms, and the Viennese imperial govern
ment recovering their senses soon made even the optimists realize the approaching 
danger. Shortly after his return Lumniczer started to lecture at the university 
on mi l i t a ry surgery—with great success. 

The Magyars were the crossroads and they chose to f ight . I n the summer 
and autumn of 1848 the gory drama was unfolding, bu t not all its players 
could play i t to the end. No doubt, this depended on the role, too. Some of 
the politicians, scared of the events, emigrated, or retired from the polit ical 
l i fe , b u t the physicians—even wi thou t radical polit ical views—were bound by 
their profession to the f ight ing people. Following the outbreak of the f igh t , the 
Hungar ian War of Independence, the ophtalmological and surgical clinics o f the 
universi ty were converted into army ( " h o n v é d " ) hospitals under the direction 
of Balassa and Markusovszky. They operated unt i l the fall of the capital, the 1st 
of January, 1849. B u t Lumniczer , s t i l l i n the August of 1848, joined the f ight ing 
A r m y and was appointed battalion chief surgeon. He took part i n the battle o f 
Schwechatand i n nearly all the bigger battles of the winter and summer cam
paign i n A r t ú r G ö r g e y ' s army. O n G ö r g e y ' s proposition i n February, 1849, L á z á r 
M é s z á r o s , Minister of War , appointed h i m to surgeon-major, a post he had pract i 
cally f i l l ed since January 1849 [16]. He proved to be an excellent organizer, G ö r 
gey himself stressed his merits in organizing quick medical intervention and treat
ment. H i s instructions for the Upper Danubian A r m y issued at Kassa (1849) ser
ved as an example i n organizing medical service at the other mil i tary units [17 ,20] . 

I n the middle of the spring campaign he was appointed superintending 
surgeon-major at G ö r g e y ' s army. 

The first chief medical officer of the " H o n v é d " army of the War of Independ
ence was Ignác S t áh ly , the former state chief medical officer. Al though he laid 
the foundations, his personality was not suitable for extraordinary situations. 
He d i d not follow the government to Debrecen and some months later he d ied . 
His place was taken by Ferenc F lór , a confidant of Kossuth, an outstanding 
character of the Hungarian medical science, under whose leadership medical 



service rose to a height where i t was able to f u l f i l its tasks i n crisis and success 
alike. The developing polit ical differences between Kossuth and G ö r g e y , their 
mutual personal distrust left its mark on the medical service as w e l l . Al though 
here we cannot go into the details of this problem, being aware o f the dangers 
of oversimplification, i t is a fact that after the format ion of the S z e m é r e govern
ment the new minister of war, G ö r g e y , put his man i n F ló r ' s place. I n June, 
1849 Lumniczer took over the leadership of the health department at the Min i s t ry 
of War. His tact t r ied to mitigate F l ó r ' s bitterness by offering h i m the command 
of the field hospitals at Pest, b u t the latter d i d not alter his determination and 
retired. But Lumniczer d id not owe his new posi t ion to polit ical intrigues, but 
to the confidence of Görgey i n his tested man, to the testimony of his medical 
and organizing abi l i ty , his courage, his soberness, and finally to the sympathy 
of the 31 year o ld general the to 28 year o ld surgeon-major. G ö r g e y wi l l ingly 
accepted his advice and i t was not accidental that after the battle of Ács—on 
Lumniczer 's advice—Lajos Markusovszky treated the wounded commander. 
Markusovszky remained w i t h h i m even i n his confinement after the defeat, and 
after the Compromise i t was he and Tivadar D u k a who met the returning ge
neral, who was shunned even by his adherents and political friends. Görgey ' s 
memories and his statement to Gyula Janny i n 1893 bear witness to his high 
estimation of Lumniczer , bo th as physician and man [21 , 32]. 

Lumniczer started to direct the medical service w i t h undeniable vigour and 
competence (at the same t ime performing operations at the central hospitals). 
He did his best to make up for the deficiencies, opened the bathing institutions 
of Buda for the wounded and i l l soldiers. B u t his activity coincided w i t h the 
last hours o f the war: on the 3oth of June he received Kossuth's orders to 
dispatch al l obtainable medical fieldequipment "w i thou t a minute 's s loss" to 
Szeged, and even have all foundable equipment bought from private persons as 
wel l . Kossuth also asked h i m to send his medical attendant, surgeon-major 
János Obonyai w i t h a portable pharmacy "because of my poor health" [22]. 
A t Szeged Lumniczer treated the wife o f the surgeon-major of the Italian 
legion, who happened to be his uncle, Schoepf Merei 's wife. I n a few hours she 
died i n cholera, which Lumniczer himself contracted. He d id not leave his post 
even i n his illness, followed the government to Arad , and was present at the 
surrender at Vi lágos . I n punishment, he was enlisted i n the Austr ian A r m y as 
hospital attendant. This humi l ia t ing situation ended owing to good luck and 
friendship when he was pu t under surgeon-major B ö h m , his former colleague 
i n Vienna. B ö h m even found excuse to send h i m to Pest, and gave h i m no other 
carman than another physician of Balassa's circle, I s tván Sass [23] . 

BALASSA AND T H E M E D I C A L SCHOOL OF PEST 

I n Pest Lumniczer found a silent country, due to Haynau's terror and to the 
activity o f the head of the police, Prot tmann, People were afraid to talk, to 
meet. Balassa was also impr isoned for two of his letters found among Kossuth's 



papers, b u t was soon relased. The deputation requesting his release was lead 
by K o r á n y i , and he gives the reason why he was let go comparatively easily. 
"Prottmann's wife fell seriously i l l and Balassa was invited to her. The charm 
of his personality d id not fail to make an impression even on Prot tmann and this 
mellowed h i m so much that he gave the salvus conductus to the whole Balassa-
group. " O n Markusovszky's init i tat ive equestrian gatherings were held at first , 
joined by Lumniczer , and later by Balassa, too. The mounted society called 
" F a c u l t é de medicine a cheval" discussed poli t ical and scientific questions, 
dreamt and planned for the future. Later on many people joined them, includ
ing Semmelweis, who returned from Vienna i n October, 1850 and subsequently 
broke his a rm at a r iding-hal l exercise—surely the sign of lack of practice, as a 
consequence of his absence f rom the fight [24] . 

But there was nothing to substitute medical practice, his profession. There is 
bitterness i n his words when he writes to K o r á n y i : " A m o n g the instruments 
I brought f rom Paris I only use the knife I cut m y corns w i t h " [25]. Balassa 
found his way back to the university and this offered some opportuni ty for 
Markusovszky and Lumniczer, he engaged them as private assistants. Their 
close friendship w i t h Semmelweis d id not lose strength, when Semmelweis was 
s t i l l i n Vienna, he d id not forget to send his regards to Balassa and Lumniczer, 
when wr i t ing to Markusovszky (June 24th, 1850) [26]. The i r encouragement 
must be behind his return, not to mention the publication of his discovery, 
wh ich was first drawn up bo th i n Hungarian and i n German i n Hungary. I t 
was after Világos that the characteristic features of the "Pest School" represented 
by Balassa's circle, began to emerge. Their influence was increased by their 
connections w i t h noted politicians, who later became responsible statesmen. 
Markusovszky was the family doctor of the E ö t v ö s and Trefort families. They 
could start their Orvosi Heti lap (Medical Weekly) i n 1857, s t i l l i n the Bach 
period, the f i rs t Hungarian medical review after the Orvosi T á r (Medical 
Collection) suspended publication. True enough, Balassa had an aversion to the 
la t ter even i n the Reform Age and preferred to publ ish his papers i n the Wiener 
med. Wochenschrift [27]. 

I n his articles [28] i n the Orvosi Hetilap Lumniczer informed his readers on 
uretrostenosis, urethrostomy, "the advantages o f plaster bandaging", tracheo
tomy, the extirpation of pseudoarthrosis, the thrombosis of the femoral vein, 
or surgical experiences about the "reduction of strangulated herniae". A t the 
same time he played an active part i n the Medical Association of Pest, of which 
he was Secretary-General (1862—68), Vice President (1868—80) and President 
(1880—86). T o shew his clear, sound views and his courage i t is not wi thout 
interest to recall the speech he made i n memory o f his onetime model , Ágost 
Schoepf Mere i , who had emigrated to Bri ta in, set up an infant hospital there 
w i t h Whitehead, and died there i n 1858. That speech was made i n October, 
1860, fol lowing the issue of the October Diploma, after the failure of the Austrian 
arms i n I ta ly . Af te r duly out l in ing Schoepf Merei 's life and activity, Lumniczer 
emphasized: "he possessed his patients' respectful esteem not only as physician, 
bu t as man, too" . Half-way between Bach and Schmerl ing he had the courage 
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to say: "Schoepf was the adherent of absolute and un l imi ted freedom, and as 
such a worthy son of his country—a Magya r" [29], 

There is an important passage i n Lumniczer ' s memorial speech which exceeds 
the requirements o f character-drawing: " T h e result of the desperate struggles 
growing inside the core of a commonwealth over questions of national p r inc ip le 
has from time immemoria l been that one party was compelled to yield its leg
i t imate or illegitimate ground to brute force. Thus originated the emigrat ion 
of 1849—an exodus of the intellectuals. Or d id today's homeless not stand at 
the head of the government of a nat ion not surpassed i n self-government so 
far, were they who are now i n exile not the leaders of an army victorious for 
one and a half years, aren't those beggars who were w i l l i n g to sacrifice a for tune 
for the country ? The i r large groups have flocked to strange lands : behind them 
is the lost f ield of glory and the ruins of their homeland plunged into mourn ing , 
before them nothing but the wilderness of embarrassing incertitude and the 
desert of aimlessness. But though this heart-rending event has ruined the peaceful 
happiness of numberless individuals, and there are thousands feeling that b i t ter 
calamity even today, after eleven harsh years, the same has brought benefit, too, 
on our beloved country. I t has for ever destroyed the wal l that autocracy had erec
ted against the sympathy of the great nations. W i t h the emigration the fame of 
the immense rhetorical power of the u n t i l then unknown Magyar has entered the 
free nations of another w o r l d ; by i t the firmest constitutional people of the w o r l d 
(i. e. the British) has learned to esteem our nation's free spir i t and its ab i l i ty for 
self-government; through i t the advanced West has become acquainted w i t h our 
fellow countrymen's valour and also w i t h their practical common sense" [30] . 

The crisis of absolutism at last eased Lumniczer 's posi t ion: he got a medical 
post w i t h the State Railways between 1860 and 1868. H e also accepted to lead 
the I I surgical department of R ó k u s Hospital , f irst ( in 1861) unsalaried, and 
later ( in 1864) as appointed head-surgeon. The reviving intellectual life had 
its aberrations, too : a heated dispute began to develop between Balassa's circle 
and the editor o f a new periodical, " G y ó g y á s z a t " (Therapy), Imre P o ó r [31] . 
He accused the formers w i t h organizing a clique system, each other's recommend
ation, the financial uti l ization o f their profession, or sometimes even w i t h being 
unpatriotic. Lumniczer was also given his share of these abuses. Semmelweis's 
letters, composed i n cool detachment, represented an exception i n that deterior
ated polemic. T h e battle between the two groups spread over the f ie ld of the 
appointment of university professorships. Their f igh t is often referred to as 
that of the progressives and conservatives. I t is substantially true i n medical as
pects, but not so simply. Many of the outstanding personalities of the War of 
Independence, Kossuth's confidants, mostly the members of the older genera
t ion , including Ferenc Flór , are to be found i n Poor's circle. I n his memorial 
speech on F lór , P o ó r drew a sharp div id ing line between the three groupings: 
the "cosmopoli tan" champions o f "equality before the law" and of poli t ical 
l iberty, those combining i t w i t h independent stateshood on a Swiss pattern, 
and those who although partly accept the above but f i rs t of all cling to the H u n 
garian character of the state. I t is not hard to f ind out that Poor counted Flór 



and himself among the t h i r d group. Tha t is why they had been already carrying 
a sharp fight at the t ime of the October Diploma, when Markusovszky and his 
friends were opposed to the dismissal of Czermák, w h o was an excellent pro
fessor but d id not speak Hungarian. 

Balassa, Markusovszky, and their circle—not only on the basis of personal 
relations, but also i n their view—stood close to Eötvös and the group formerly 
known as centralists. Likewise, they had close connections w i t h the l ike-minded 
Austr ian intellectuals, w h i c h d id not prevent them f rom taking up the u n i f o r m 
of field-surgeons, w i thou t pondering, " for the constitutional defense o f our 
country i n 1848/49" as Lumniczer pu t i t i n his memorial speech on Balassa. 
They also preserved their friendship to "the t ra i tor" , A r t ú r Görgey , w i t h 
w h o m Eötvös and his followers were also i n touch, a l though they were anxious 
to protect the delicate system of the Compromise f rom the unpopularity of his 
person [32, 35]. Another remark of Lumniczer on Balassa (1872) reflects their 
views w e l l : "He was not one of the over-zealous who w o u l d have endured the 
deformities of pseudo-science to be stealed into the hal l of science, were they 
even under the banner of patriotism [36] . They were the workmen of modern 
medical science, the supporters of a parliamentarian government invested w i t h 
constitutional human r ights ; they acquiesced in the Compromise, they were 
great progressive characters who urged the improvement of the economic, 
social, cultural and medical conditions of Hungary. False pathos should not 
transform them into barricade-revolutionaries or unbreakable romantic charac
ters. They were not such. The less should that be done, as perhaps their oppo
nents can sometimes be regarded so w i t h more justif ication. 

THE PROFESSOR OF SURGERY 

After the making of the Compromise of 1867 once more Eötvös took the 
direction of public education i n his hands. Balassa was only a private advisor 
at his side, but Markusovszky became one of his closest associates i n questions 
concerning medical education and academic affairs. N e w opportunities were 
opened up, much delay and backwardness had to be made good. Semmelweis 
d id not live to see all the changes, whereas Balassa hardly out l ived them. A new 
generation came, József Fodor, Endre Hó'gyes, to mention the most prominent 
ones. Political life, once attracting so many talents, lost its interest, the great 
old men stepped aside disillusioned, the gifted younger ones found place for 
their creating activities i n scientific l i fe . 

S á n d o r Lumniczer achieved all a physician-scientist could hope for. He was 
habilitated "Privatdocent" i n 1868, w i t h o u t a qualifying examination, on the 
basis of his thesis " T o the Study of Medica l Injuries". B u t he did not stand 
aloof f rom the challenge of organizing publ ic sanitation, a task he undertook 
together w i t h Balassa and K o r á n y i ; he was appointed a member of the Public 
Health Board, of which later (1878) he became Vice President and finally (1881) 
President [37]. He took part i n elaborating the Public Hea l th B i l l , he was the 
permanent expert of surgical and hospital affairs. We f i n d h i m attending the 



Conference on public baths convened by Trefor t , at the establishment and or
ganization of several ins t i tut ions . He got his reward, was appointed royal coun-
cellor, minis ter ia l councellor (1884), and a member of the Upper House (1885). 
There he spoke only once, i n connection w i t h the sanitary aspects of the A d 
ministrat ion B i l l . He also became a corresponding member of the Viennese 
Medical Association (1889), w i t h Markusovszky and Korány i as the last sur
vivors of the o l d school. 

But his m a i n field was the service of medical science and medical education. 
S t i l l i n 1872 he was appointed extraordinary professor, bu t had to wait for 
professorship u n t i l 1880, as he was not a master i n elbowing [38—39]. Mean
while he frequently contr ibuted to the Orvosi Het i lap , on fractures and disloca
t ion of the cervical vertebra, shot i n the stomach, plastic operations, surgical 
and gynaecological interventions. O n the vacancy of the department of prepa
ratory surgery Markusovszky and his friends decided to set up another surgical 
department, that opened the way to his appointment in 1880. V i lmos Tauffer 
drawn an attractive picture o f his activities as a professor [40] . He supported 
the young, carried through b y setting up an adequate number of posts for 
assistants to help the further t ra in ing of the promising young physicians. "H i s 
great interest i n modern t rends" is especially emphasized, and the same was 
underlined by Gyula Janny i n his memorial speech. This explains that he, 
essentially the first to appreciate Semmelweis i n the Medical Association (Oc
tober, 1865) [41] , the guardian of his teachings, who—together w i t h the other 
surgical professor, József K o v á c s — l i v e d i n the Semmelweis-inspired notion 
of asepsis, was later to in t roduce i n Hungary Lister 's antiseptic wound-treat
ment. H i s disciples sometimes returned straight from Lister , (Ákos Puky, for 
instance), and their intermediat ion greatly contributed to its quick spread. 
Lumniczer gave accounts o f his experiences i n articles, and later i n like manner 
on the effect of the Koch remedy [42]. 

True , the conservative József Kovács was r igh t i n maintaining Semmelweis's 
principles, bu t L o r d Lister 's merits cannot be denied either. A l t h o u g h Semmel
weis's doctrine survived Lis ter ' s teachings, whose methods o f wound-treatment 
had become antiquated, b u t the spread of the theory of asepsis and antisepsis 
is practically l inked w i t h his name. His action—though unintent ional ly—furth-
thered the recognition of Semmelweis's r ight , the latter's due appreciation. L u m 
niczer's scientific activity is w e l l characterized by Janny, stat ing: " H i s works do 
not break fresh ground bu t always are on a level o f their age, lasting and estimated 
pieces not on ly of national, b u t of universal medical science" [43] . H i s memory is 
wor thy of being remembered, and in this spi r i t his mortal remains have been 
transferred i n 1967 to the burial-place of the heroes of the " fo r tye igh t" , on the sug
gestion o f the Semmelweis Medica l Historical Museum and the Hungarian M u 
seum of W a r . Le t his l i fe-pr inciple stand here, as his tes t imony: " T h e idea of 
a solidly-trained physician comprises that he be true to his professional convic
tions under all circumstances, including his activities i n practical l i fe" [44]. 

(For footnotes see above, the Hungarian version of the article.) 
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K O N Y Á R 
E G É S Z S É G Ü G Y I K Ö R Ü L M É N Y E I 

A X V I I I — X I X . S Z Á Z A D B A N 

onyár észak-bihar i nagyközség, mintegy 3300 lakossal. Ős rég i te lepülés , mer t 

mellet t m á r a M á t r a v idékéről délfelé h ú z ó d ó ősember tö rzsek is otthonra és 
biztos megélhe tés re ta lá l tak . A n á d r e n g e t e g védelmet , a lápvi lág ter í te t t asztalt 
jelentett számukra . M a a mélyen szán tó Zetor n y o m á n e g y m á s u t án fordulnak 
k i a h a t á r kü lönböző pontjain a prehisztorikus kor é rdekes emlékei . A falu is 
ide t e l epü l t még valamikor a honfoglalás előt t i időkben , s azóta folyamatosan 
lakott hely. Ez a t e rmésze t i és gazdasági a d o t t s á g határozta meg a község lakóinak 
é le tkörü lménye i t , lakáskul túrá ja fejlődését és jelentős m é r t é k b e n a mindenkor i 
egészségügyi viszonyait is. 

És ez a megál lapí tás l ényegében nemcsak a tárgyalt falura, hanem a T i s z á n t ú l 
je lentős hányadára is é rvényes , amelynek lehetőségei K o n y á r é v a l évszázadokon 
át azonosak voltak. T e h á t bizonyos helyi adatokat nagyobb földrajzi vonatko
zásban is érvényesnek fogadhatunk el. 

K o n y á r határának mintegy 80%-át a X X . századig n á d a s , mocsár b o r í t o t t a , 
amely az év legnagyobb részében az i t t kanya rgó Kék Kalló folyó k iön tése ibő l , 
tocsogóiból nyerte v izé t . M á r az Esz t e rházy -u rada lom adób iz tosa az 1720. évi 
je len tésében azt írja ró la , hogy „ m e g l e h e t ő s hely volna, de nagyon az O r s z á g h 
U t t y á b a n vagyon, ha tár já t pedig a víz fö lvet te . . . [1]. 

A falu első t e lepü lésének házai közve t l enü l a víz mel lé , a veszedelem ide jén 
m e n e d é k e t nyújtó n á d r e n g e t e g tövébe é p ü l t e k . így a levegő p á r a d ú s tartalma, 
szúnyogok , legyek és egyéb kár tékony rovarok milliói: a lakosság egészségügyét 
d ö n t ő e n befolyásoló k ö r ü l m é n y e k közé k e r ü l t . Ehhez járul t a vadvizekből , a falut 
körü lvevő legelőkön áso t t szabad ku takbó l nyert ivóvizek fer tőzöt tsége. A bel
te rü le tek kútjai, ha bőv izűek is, de meszes, keserű, ihatatlan ízűek a benne o l 
d ó d o t t mész , ná t ron s egyéb anyagok miat t . A n é p h u m o r „ p o k o l v í z n e k " nevezte 
el, amit m é g az állatok i ta tására is alig lehet használni . Bár a régiek azt t a r to t t ák , 
miné l k e s e r ű b b a víz, anná l jobb ízű má lé t lehet vele keverni. Ezé r t a kutak k ö 
zöt t számonta r to t t ák a legrosszabb v i zű t és odajártak, ha m á l é t akartak s ü t n i . 
Bizonyára a víz ásványi tartalma pótol ta a ma népszerű szalakáli t . 

Az ivásra is használt kutak t i sz taságát az éven te való takarí tással „ k o t r á s s a l " 
igyekeztek biztosí tani . E b b ő l keletkezett az, a ma már feledésbe ment népszokás , 
hogy a legények az összes kutat n a g y p é n t e k éjszakáján t e l e s z ó r t á k pelyvával , 
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így másnap m i n d e n háznál m á r hajnalban meg kellett kezdeni a kutak kitakarí
tását . N y i l v á n ezzel a goromba módszerre l igyekeztek a lusta embereket is rá
szorí tani kú t ja ik ka rban ta r t á sá ra . Te rmésze t e sen ez sem biz tos í to t ta a fertőzés
mentes ivóvizet . 

A lakások épí tésénél is a he ly i tényezők já t szot tak jelentős szerepet, amikor 
az anyagot a legolcsóbb, t ö b b n y i r e helyben beszerezhető n á d b ó l , vesszőből , 
agyagból vá lasz to t ták . F ö l d b e ver t karókat vesszővel befontak és k ívül -be lü l vas
tagon sárral tapasztottak be. A z 1726. évi porcióösszeí rás szerint a „lakosok 
háza nádból és sárból rakva ké t sorával . . . " [ 2 ] . I lyen sövényfalú öreg házak 
m é g ma is t a l á lha tók a régi u t c á k b a n . A kő és tég la drága lévén, erre nem volt 
anyagi l ehe tősége nemcsak a magánép í t őknek , hanem még a közületeknek sem. 
Az 1770-es é v e k b e n épí te t t f iúiskoláról azt írja az 1809. évi vagyonlel tár , hogy 
„ f u n d a m e n t o m a tégla, fala vá lyog , teteje n á d . . . " [3] , 

A padozat döngö l t agyag, ami t vagy a maga nyers valóságában hagytak, vagy 
néha felszórták homokkal. A talajvíztől fe l sz ívódot t , nyers agyagpadlózat meleg
ágya volt a különféle fer tőző é s j á rványos nyava lyáknak . Ezt m é g fokozta a lakó
szobák tú lzsúfol t sága és szel lőzet lensége. E g y ü t t lakott a család, s kiváltképpen 
téli i dőben a fe lnőt t férfiak p ipá l t ak , k ö p k ö d t e k , a kisgyermekek pedig egy szál 
pendelyben csúszkál tak, j á t s zo t t ak a földön. Ez volt évszázadokon át a családi 
élet t e r m é s z e t e s és megszokott rendje, amelyen nem illett és nem is lehetett vál
toztatni. M i n d e n t , ami a legcsekélyebb h a l a d á s t jelentette a ku l tu rá l t abb élet 
felé, s z i g o r ú a n elítélt a közvé l emény , és a r o m l á s , erkölcsi hanya t lás jeleként 
látta. Ez alól nem volt kivétel az iskolázot tabb, vagyoni he lyzeténél fogva tehe tő
sebb főúri r é t e g sem. Az 1600-as évek igény te len lakásviszonyaira így emlékezik 
vissza A p o r Pé t e r , a vagyonos és művel t f ő ú r : „ N e m volt akkor annyi super lá t , 
hanem estve jól lakván a p a l o t á b a n , avagy a nagy házban , vagy micsodás háza 
volt a gazdának , bevittek egy falka szalmát, azon feleségével eg y ü t t , k ik i e g y m á s 
végében virradat ig jóízűt a ludt . . . " [4] . A r a n y János is ezt írja a nyugovóra 
térő c sa lád ró l : „ . . . földre h i n t i k a zizegő s z a l m á t . . . " . 

A m ú l t i d ő k hamis roman t iká j a nagyon id i l l ikus képet fest a falusi életről, a 
népdalok „ b o g á r h á t ú kis h á z a i r ó l " , ami csupa szépség, béke és ö r ö m . Az egykori 
adatok r ideg számai és megál lapí tása i azonban döbbene tes erővel mutat ják be 
a ma m á r ismeretlen — és e lképzelhe te t len — életforma nyomorúsága i t . 

Biharban egészen az 1850-es évekig dolgoztak sziléziai sa lé t romfőzők, akik a 
puskapor egyik a lapanyagá t áll í tották elő. E l számolóhe lyük Debrecenben vol t , 
a mai S a l é t r o m u tcában . Ezek a salétromfőzők évente megvásáro l ták az udvarokon 
található é r e t t t rágyát és a s zobák 30—40 c m vas tagságban felásott agyag p a d l ó 
zatát. Ez ugyanis egyrészt a talajvíztől, m á s r é s z t a gyermekek, háziállatok évi 
vizeletétől, ürülékétől ú g y á t ivódot t , hogy a salétromfőzés egyik kellékévé vá l t . 

* I lyen sa lé t romfőzők K o n y á r o n is m ű k ö d t e k [ 5 ] . Gondolhatjuk, milyen lehetett 
annak a l akóháznak levegője, melynek p a d o z a t á b ó l sa lé t romot főzhet tek! 

A sze l lőz te tés ismeretlen vo l t . Sőt , a k ö z h i e d e l e m szerint káros , mert a nyi to t t 
ajtón vagy ablakon át „ b e j ö n a be tegség" . A szoba elhasznált levegőjében nő t t ek 
fel a gyermekek, velük egy levegőt szívtak a betegek, ha ldoklók , sokszor kutya, 
macska, kora i csirke, kisl iba, s nem ri tkán a tél i kismalac vagy birka is. Ez i smét 



olyan m e g r ö g z ő d ö t t h a g y o m á n y volt , amelyen senkinek sem ju to t t eszébe vá l 
toztatni . M é g az erre vona tkozó nevelő, felvilágosító m u n k á t is a családi élet 
megron tó jának , „ú r i h u n c u t s á g n a k " tek in te t ték . Emiat t kevés sikerrel járt S á n d o r f i 
Józsefnek, Bihar megye főorvosának 1813-ban kelt és közzéte t t felhívása. „ N e m 
é p í t h e t n é valaki rosszabbul a házá t , min t amikor olyan ablakokat csináltat, hogy 
azokat fe lny i tn i ne lehessen, vagy ta lám csak egy kis darab üveget bé tapaszt a 
falba és va lóban még k e m é n y parancsolattal is illő volna az olyanokat, akik a 
magok javát nem értik, k i ny i t ha tó ablakok tar tására szor í tani . . . " [6] . M a j d 
egy évszázadnak kellet a körlevél től eltelni addig, míg közösségünkben általá
nosan megindul t a t ágasabb , családokra kü lön tagolt, egészségesebb lakóházak ép í 
tése . T e r m é s z e t e s e n ennek gazdasági feltételei is voltak, de nem u to l sósorban 
annak a m u n k á n a k is tu la jdon í tha tó , amit falusi orvosok, vármegye i főorvosok 
s egyéb , a n é p ügyét sz ívükön hordozó , közélet i emberek folytattak a felemelke
dés é r d e k é b e n . 

M a a község lakóinak át lagéletkora az 1930-as évek 50 évéhez viszonyítva is 
je len tősen emelkedett, mert 70 év körül mozog. A gyermekszüle tés és halálozás 
aránya a köze lmúl thoz viszonyí tva is igen je len tős változást mutat , mert 1921— 
1942. é v b e n születe t t összesen 1540, meghalt 10 éven alul 378, 1945—1904-ben 
szüle te t t 10G0, meghalt összesen 45. Az e lőbbi 24,4%-kai szemben 4,2%. 

Igaz viszont az is, hogy a születések száma is je lentősen csökkent , ami jórészt 
a fiatalok e lvándor lásának köve tkezménye . 

K O N Y Á R E G É S Z S É G Ü G Y I E L L Á T O T T S Á G A 
A X X . S Z Á Z A D I G 

Falvaink egészségügyi szolgálatát a m ú l t b a n nemcsak az anyagi lehetőségek 
szerény volta határozta meg, hanem bizonyos öröklö t t hiedelmek, t radicionál is 
szokások is. 

A szegénység arra kényszer í te t te a falusi embert, hogy be tegé t csak a végső 
esetben vigye a drága és messze levő orvoshoz. Rendszerint m á r ezt is csak akkor 
tette, amikor a haldokló u to l só kívánsága vol t . De nemegyszer a beteg maga aka
dályozta meg az erre i rányuló szándékot , nehogy „köl tségbe verje" a családot . 

Más ré sz t sokkal jobban b ízo t t a köztük élő és h í rnévre emelkedett javasokban, 
vajákosokban, csont rakó emberekben, min t az iskolákat végzet t orvosdoktorok
ban. Ez m á r „ ú r " volt , az ő osztályától idegen, t ehá t neki el lensége még akkor 
is, ha segít rajta. í g y nemegyszer igyekezett hamis adatközlésekkel félrevezetni . 
H á t h a így o lcsóbb lesz, vagy nem ír k i d rága patikaszert. A paraszti ré teg évszá
zados kizsákmányolásából e redő és mélyen begyökereze t t b iza lmat lanság volt ez. 
Igen sok idő és megvál tozot t é l e tkörü lmény kellett ahhoz, hogy ezt is kinője 
egyéb hason ló örökséggel együ t t . 

Vi rágzot t a babona, a kuruzs lás . M á r az egyházak képze t t ebb papjai is fe lvi
lágosító m u n k á v a l igyekeztek segí teni a falusi n é p helyzetén. Méliusz Juhász 
Péter, Debrecen első re fo rmátus püspöke Ko lozsvá ro t t jelentette meg 1578-ban 
H e r b á r i u m á t „ A z Faknac FVVecnek nevekről , t e rmésze tekrő l és haszna i ró l " 



c ímmel . Ebben a kora l egh í resebb külföldi orvosainak gyógynövény- i smere te i t 
felhasználva, felsorolja hazánk flóráját, azoknak gyógyító ha tásá t . Tette ezt azzal 
a szándékkal , hogy az á r t a lmas kuruzs lószerek használa tá t e l lensúlyozza a hasz
nos gyógynövények i smer te tésével . K ö n y v é n e k számos megál lapí tása ma is é r v é 
nyes, és évszázadokon át az egyik l egnépsze rűbb orvosi könyv le t t . 

A X V I I I . század végéig t a r t ó boszorkányperek azonban azt bizonyít ják, hogy 
a l egnépsze rűbb hasznos k ö n y v sem tudta kiszor í tani egészen napjainkig a bo
szorkányos hi tben álló kuruzs lók népsze rűségé t . A boszo rkánype rek je lentős 
részében a gyógyí tó eljárások miként je körü l forog a t anúkiha l lga tás . [ 7 ] , 

I lyen boszorkányper zajlott le K o n y á r o n is 1764-ben, amelynek vádlo t t ja 
Gallyas Erzsók , aki a felsorakozott t anúk va l lomása szerint s zámos beteget g y ó 
gyítot t a faluban, t ö b b - k e v e s e b b sikerrel. G y ó g y m ó d j a i közö t t szerepel i lyen : 
a dagadt lába t meleg disznóganaj jal kell kö tözn i , a fájós szemet a kisgyermek 
első ürü lékével bekenni, m á s n a k „ h á r o m szál füvet adott, hogy azt törje meg, 
vízbe vegye be, ami tő l jobban is le t t . " Viszont a kisgyermek, akinek a pelenkáját 
Erzsók ellopta, a t tó l kezdve beteg lett, az anyja teje pedig elapadt. Ebben a per
ben szerepel t a n ú k é n t egy i t t lakó „ö reg doctor", de ar ró l semmi adat sincs, 
hogy va lóban képze t t és a községben szolgáló orvos volt-e, vagy pedig egy más ik 
kuruzs ló [ 8 ] , 

A falu egészségügyi t ö r t é n e t é b e n jelentős helyet foglalnak el a gyógykovácsok 
is. Ők nemcsak az ál la tgyógyászatnak voltak mesterei, hanem az embergyógyá 
szat bizonyos vonalán is t evékenykedtek . Cson t r akó , sebet, daganatot kezelő , 
néha recepteket is ajánló szakemberkén t i smer t ék őket . K o n y á r o n a X V I I I . 
században E rdé lybő l t e l epü l t K a m u t i - c s a l á d vol t híres gyógykovács . T u d o m á 
nyuk apáról f iúra szál lot t és számos recep t jük maradt fenn az 1700-as években 
írot t kézira tos k ö n y v ü k b e n [9] , Ebbő l valók az alábbiak is: „ N e h é z hurut , be l ső 
nyavalya el len: 

Pápa füvet Jakab havának 27/dik nap legjobb erejében vagyon, harmaton kell 
szedni. — 

Hektika és nehéz lélegzet ellen: 
Veronika füvet kell szedni P ü n k ö s d hava 19-dik délelőt t , férhelyt kel l s zá r í 

tani, hol az nap ne érje, vizet venni napfel jöt tekor , az harmaton kell szedni, 
be ton ibáva l t imporá lva kell szedni, Hasznos. 

N e h é z nyavalya el len: 
Csombor füvet etzetben meg kel főzni , igya (olvashatatlan szó) t a r tozóva l . 

K a t á n k ó r ó v i rág , fejér b u t y k ó r ó virág, Sat ( á n ? ) , . fű , vad kör tvély gyöngy . 
Az ökör s z e m ű fű v i rága jó a Sárgaság ellen, pápa fű ereje meg vagyon í rva , 

lehet akár borba, akár v í zbe i n n i j ó . " 
Az egészségügyi hagóság tevékenységének je lentős része az országos m é r e t ű 

já rványos be tegségek megelőzésére , l eküzdésére i rányul t . A vármegye i főorvos 
a m ú l t század elején a falusi lelkészeket is belevonta ezekbe a tá jékoztató , f e lv i 
lágosító jel legű szolgálatokba, min t olyanokat, akik közel á l lanak a falusi n é p 
hez. A jó szándék igen gyakran hajótörést szenvedett a passzív el lenál láson és a 
rendeletekkel szemben t anús í t o t t ellenséges maga t a r t á son . Országos m é r e t ű ve
szedelmet jelentett ez i d ő b e n a déli o rszágrészen beszivárgó pes t i s já rvány. A ha-



tár m e n t é n állandó f igyelőszolgálatot tar tot tak, és az első gyanús jelre a legszi
g o r ú b b zár la tot s egyéb in tézkedéseke t foganatos í to t tak . A népe t pedig jó e lő re 
k iokta t ták az ez esetben szükséges t e n n i v a l ó k r ó l . A falusi papok szószékről i s 
m e r t e t t é k a körleveleket . Bihar megye főorvosának Nagyvá radon , 1813. decem
ber 3-án kelt utasí tása a köve tkező : 

„A Hallható Pestisre nézve Orvosi Utasítások 

A N . M . K . M . H . T a n á t s kegyes rende lkezésének é r te lméhez képest , noha Is ten 
k e g y e l m é b ő l még O r s z á g u n k b a n a Pestisnek a leg kisebb jele sintsan: m i n d 
azáltal ne hogy etzerre va lamer rő l minden e lőre való készüle t nélkül lepjen meg 
b e n n ü n k e t , némely jelek jegyeztetnek fel és egynéhány regulák adattatnak i t t 
elő, mellyekre a Seb-Orvosok főképpen és a Helységek Elöljárói v igyázni és 
v igyáz ta tn i köte lez te tnek . U g y min t 

1. ö r H a valamely H e l y s é g b e n n a H a l a n d ó s á g s z e m b e t ű n ő k é p p e n nagyobb, 
min t rend szerént szokott lenni kivált , ha egy H á z n é p b ő l vagy együvé t a r t o z ó 
emberek közü l tsak h a m a r j á b a n t ö b b e n elhalnak: mél tó , hogy azonnal a J á r á s 
béli Seb Orvos által a H ó l t Testek meg vizsgál tassanak erre nézve , 

2. or. A Seb Orvosnak kötelessége lesz a hó l t testen megvizsgálni , ha va lyon 
az ikrás h ú s o k b a n (glandulae) melyek az ember füle t övén honaa lyán czombja 
tövénn vágynak , nem talál é kissebb vagy nagyobb Daganatokat, avagy m i n d e n 
tüzesedés nélkül , avagy pedig nek i tüzessedve kékülve, vagy nekifeketedve, to 
vábbá a holtak, kivált a h á t a ger in tzén , vagy egyéb tagjain is nem talál é v a l ó 
ságos pokolvarakat (carbunculi) , sőt ha tsak s ü r ü széles feketés petséteket ta lá l is 
t ö b b e k e t : m i n d g y á r t g y a n ú b a jöhet , a seb orvos és a nyavalya mikén t lett lefoly
táról és e rede té rő l szorgalmatosan t u d a k o z ó d j o n . 

3. or. Ha a T u d a k o z ó d á s b ó l még ez is k i sü l , hogy elsőben hideg borzadás m i n 
den ereje leveret te tésével , vagy szörnyű fő fájdalommal fogta el ezért is tsak 
hamar p e t é t s , vagy Pokol varak, vagy ikrás h ú s o k dagadási ü tö t t ék k i magokat 
és m á r 3-ik, 4-ik, legfellyebb 5-ik napig meg ö l t e : t öbbé a r ró l a Helyről a Seb 
Orvos el ne távozzon; és ané lkü l , hogy o t t ő maga nagy l á r m á t ne üssön, a leg 
nagyobb sietséggel ide V á r a d r a hozzám a do log ró l környülál lásos tudós í tás t k ü l d 
jön. És addig is. 

4- szer M i g a nagyobb rendelések meg té t e s senek és a Seb Orvos minden 
Cerimonia né lkül a valóságos Pestises hol t testet 2 öles m é l y Sirba eltemetteti 
és ha lehet m é g oltatlan meszet is hintessen a testre. Akik a t e m e t é s t véghez viszik, 
előre el készí t i : a hólt testet, vagy annak r u h á i t kézzel ne illessék, hanem fogókkal 
vagy m á s eszközökkel segí tsék a sirba és a m á r haszna vett eszközt azonnal el 
égessék. De mig ezek m e g t ö r t é n n é n e k is 

5- ször A G y a n ú s H á z a t és H á z népe t v igyáza t alá vetteti . Ő k e t onnan k i nem 
ereszti, szükséges ételekről és i talukról gondoskod ta tván és nekiek orvosságot 
ád . M é g azon személyeket is, akik a halottal ezen utolsó be tegségében t á r sa l 
kodtak, vele bán tak , vagy i l let ték, ha nem a h á z népe közül valók is, ha son ló 
szoros ő r ize t alá véte t te t i . . Az állatokat, k u t y á k a t , macskákat , mellyek t a l á m 
az nyava lyában is mellette, vagy körül te forgtak, agyon löveti . 

6- szor. Hogy a Pest is től a legjobb m ó d d a l megőr izhessük magunkat: i l lő 



m é g tudni , hogy a Pestis e g y e d ü l csak a Pestises embe r rő l , vagy annak ruhájáról , 
vagy azon dolgoknak, á l la toknak , melyeknek h a s z n á t vette, i l letésétől , vagy ma
gunk hasznára va ló fordí tásából ragad el : 

leg jobb Preservativa tehá t , hogy magunkat minden gyanús e m b e r t ő l őrizzük. 
Ső t mivel nem tudhatjuk minden vigyázat mel le t t is, hogy nagyobb társaságokba 
nem elegyedhetnek a pestises g y a n ú s személyek is, szorgalmatosan el kell ke
rü ln i minden olyan helyet, ahol t ö b b emberek gyű lnek összve, m i n t milyenek 
a templomok, Mészárszékek, K o m é d i a helyek, T s a p s z é k e k , ső t minden Temp
lomi Cze r imón iának , vagy t e m e t é s n e k olyankor egészen meg kel l s zűnn i . Semmi 
sem ár to t t h a z á n k b a n 2 Pestis ide jén annyit, m i n t az hogy m e n n é l nagyobb volt 
a döghalál, a n n á l szorgalmatosabban gyűltek a Templomokban összve . 

Ha valaha i l lő az egészségre vigyázni , i lyenkor valóban illő, amikor akármily 
messziről , de csak behallik a h í r e a Pestisnek, a honnan 

1. -ször I g y e k e z z ü n k mindenkor ritka levegőt tartani s z o b á n b a n , melyre nézve 
Ablakot, a j tó t minden nap bizonyos ideig ny i tva kell tartani, mert nem kell 
abba a vé l ekedésbe esni m é g Pestis idején is, hogy a közönséges l evegőben volna 
a Pestis m a t é r i a , hanem a Pestises ember ágya k ö r ü l , vagy s z o b á b a n inkább . . . 

2. -szor E r ő s etzetet tüzes t ég lá ra , vagy vasra t sepegte tvén a Szobáka t azzal k i 
kell gőzöl te tn i , vagy pedig f e n y ő m a g füstivel k i füs tö l te tn i . 

3. -szor S e m m i sem á r t a l m a s a b b egy egy, m i n t Városok, vagy faluk közepén 
vagy közel a környéken levő b ü d ö s motsá rok és tavak, az ilyeneket hát minden 
erővel be tö l t en i szükséges. 

4. -szer M i v e l t , télen által , mikor fűtik a s zobáka t és sok ember fordul b é a 
szobába, n e m lehet semmi az egészségnek veszedelmesebb, m i n t a halottaknak 
a szoros szobá t skákban való k inyúj tóz ta tások . Amihez m é g az a rossz szokás 
is járul, hogy azok látásira (mintha az é p p e n e lmúlha ta t l an Keresz tyén i kö t e 
lesség volna halottat látni menni ) , rakásokkal szokott a nép rohanni , sőt m é g reá 
is borulnak, t sókolni sem i r t óznak , ezen visszaéléseknek távozta tására tehát leg
jobb a hol t testeket hideg helyeken tartani v igyáza t alatt az e l takar i t ta tás idejéig 
és az e l t emet t e t é skor is csak koporsóban l ezá rva már , a n é p odagyülése előt t t é 
tessék k i szabad levegőre. 

Nagy V á r a d o n , Deczember 3-án 1813. S á n d o r f i Joseph F ö ö Orvos m k " [10] , 
É r d e m e s megjegyezni, hogy a halot t látás és virrasztás szokása máig is é rvény 

ben és gyakorlatban levő h a g y o m á n y . T e h á t azok az egészségügyi tanácsok, ame
lyek a fent i kör levélben mintegy másfélszáz évvel ezelőtt meg í ra t t ak , ma is é r 
vényesek l e n n é n e k , ha a h a g y o m á n y szava e r ő s e b b nem lenne ezeknél . 

Az egyik legsúlyosabb és l eg több á ldoza to t szedő népbe tegség a h imlő vo l t . 
M a szinte hihetetlen, hogy majd egy évszázadba kerül t , míg az ellene való v é d e 
kezés á l t a l ános gyakorlat tá vá lha to t t a m e g r ö g z ő d ö t t gyanakvás és balhiedelem 
miatt. A n é p meggyőzésének éppen nem k ö n n y ű feladatával a falusi papokat 
ismét m e g b í z t á k , és a szószékekről hirdetet t felvilágosító munka — bár n é m i 
e r e d m é n y t mutatot t ugyan — nem járt teljes sikerrel, mert m é g a múl t század 
végén is gyakran találjuk az anyakönyvi be jegyzésekben a halál okául a h i m l ő 
megnevezés t . Az alábbi , 1814-ből keltezett körlevél b izonysága szerint a k ü l 
földön m á r általánossá váló gyakorlat i t t m é g nagy el lenállásba ü tközö t t : 



„JÓ S Z Ü L Ő K ! A T e r m é s z e t n e k M i n d e n h a t ó Alkotó ja meg á ldván benne
teket magzatokkal, egyszersmind Sz. kötelességtekké tette, hogy azoknak élei
teket minden veszedelem ellen ol ta lmazzátok. A sok veszedelem közé , melyek 
Magzatjaitokat m i n d j á r t születésektől fogva kö rü l veszik, tartoznak a hójagos 
h i m l ő k ; ezek i r t óz t e tóképpen d ü h ö s k ö d n e k az á r t a t l a n kisdedek közö t t , sok ez
reket ölnek meg minden E s z t e n d ő b e n , sok ezreket, melyek a halálos pallostól 
megmenekednek, elrutittatnak, vakokká , süke tekké , némákká , bénákká , egész 
élet jekre n y o m o r u l t a k k á teszik. K i volna közületek olyan embertelen, o l ly gyi l 
kos, hogy nem a k a r n á magzatjait ezen ir tóztató be tegségek tő l megmenteni? I m é 
az É g n e k legszebb ajándéka az emberi ész, feltalált egy hatalmas, bá torságos , 
biztos eszközt, mely által magzatjaitokat tökéletesen megmenthetitek a r u t hója
gos h imlőktő l és egyszersmind az egész emberi Nemzetnek Jótevői lehettek, 
m i d ő n a leggyilkosabb betegségnek egész kiir tását e lő mozdí t já tok. Ezen leg
hasznosabb t a l á l m á n y a az e lmúl t Százada inknak a M e n t ő - h i m l ő , vagy T e h é n 
h i m l ő . Ennek b é o l tása által sem az emberi szépség el nem ruti t tat ik, sem egész
sége meg nem sé r t e t ik , a Veszedelmes Himlő tő l pedig megmentetik. Azér t is 
ezen b é oltás m á r t ö b b esz tendőktől fogva az egész pal lérozot t V i l ágban elter
jesztetett. 

A Leg kegyelmesebb Ki rá lyunk , Felséges Urunk meg győzet tetvén ezen szép 
t a l á lmánynak leg nagyobb hasznáról , az emberi nemzetre nézve olly rende lkezé
seket tett, hogy m i n d n y á j a n részesekké tehetitek kedves magzatjaitokat e jóté
t e m é n y b e . 

Ne késlekedjetek t e h á t Bará ta im magzat jai toktól e l té r i ten i az i r tóz ta tó h imlő 
be tegségnek veszedelmeit! Siessetek azokat minél h a m a r á b b a bé oltás ál tal meg 
menteni , k ü l ö m b e n szent kötelességetek ellen v é t k e z t e k és ha magzatjaitok a 
d ü h ö s h imlő b e t e g s é g által é le teknek virágjában elesnek, vagy szépségektől , 
egészségektől megfosztatnak, T i k szü lők lesztek c s u p á n csak okai ezen veszedel
meknek, T i k magatok magzatjaitoknak gyilkosai!" [11] . 

Lassan fejlődött a falusi nép gondolkodása odáig, hogy bizalommal fogadja az 
ál tala idegennek tekinte t t gyógymódoka t . A X I X . s z á z a d végére á l ta lános lett 
a nagyobb falvakban, így K o n y á r o n is az orvosi szolgá la t , és csak ekkor javult 
l ényegesen a halá lozási statisztika, e t tő l kezdve lassú csökkenésse l fe lszámolódot t 
a sokféle és évszázadokon át l eküzdhe te t l ennek h i t t n é p b e t e g s é g . 

SZÜLETÉS, HALÁLOZÁS ARÁNYA 
A X V I I I - X I X . SZÁZADBAN 

A z adatok megál lap í tásánál e l sősorban a konyári ref. egyháznak 1757-től kez
d ő d ő anyakönyvi bejegyzései t vettem alapul. Ugyanis semmi más feljegyzés, 
amely rendszeres k i m u t a t á s t vezetett volna bá rmi ly népmozga lmi ada tokró l , 
nem áll r ende lkezés re . Egyébkén t pedig az anyakönyvi bejegyzések ta r ta lmazzák 
a be tegségek felsorolását is. Ezek az akkori népi nevek, sok tekintetben nem felel
nek meg sem a t ény leges kór tüne tnek , sem a teljes va lóságnak , mert b e m o n d á s 
a lap ján írat tak be, ami sokszor téves vol t . 



M é g i s igen je len tős a szerepük annak a fe lmérésében , hogy mi lyen be tegség 
p u s z t í t o t t leggyakrabban és milyen m é r t é k b e n . 

A tö rök idők rettenetes pusz t í t ása i u t á n , min t az E s z t e r h á z y - d o m í n i u m egyik 
községe , a X V I I L század elején kezd újra t e lepü ln i és benépesü ln i K o n y á r . 
A század végére eléri a lakosságszám a 2000-et. E t tő l kezdve viszont egy évszázad 
fo lyamán alig emelkedik pár százzal . A születések s z á m a magas. C s a l á d o n k é n t 
6—8 gyermek. P l . n é h á n y év adata az 1700-as évek u to l só t izedeiből a születési 
s z á m o k r a v o n a t k o z ó l a g : 

1760:54, 1761:54, 1762:59, 1763:49, 1764:63, 1765:76, 1766:58, 1767:63, 
1860:66, 1861:74, 1862:89, 1863:87, 1864:79, 1865:89, 1866:79, 1867:81. 

A fenti években a lakosságszám 2000- rő l 2500-ra növekede t t és a halá lozás i 
s z á m ugyanezen években a k ö v e t k e z ő k é p p e n alakult : 

1760:18, 1761:22, 1762:20, 1763:25, 1764:23, 1765:9, 1766:16, 1767:14, 1860: 
52, 1861:105, 1862:64, 1863:141, 1864:65, 1865:54, 1866:73, 1867:81. 

Ezek a számok bá rme ly más i d ő k ö z b e n is hasonló a rányoka t mutatnak. Kivé te l 
egy-egy já rványos esz tendő , melyben ijesztő m é r t é k b e n megnöveksz ik a halálo
zások száma, m i n t a kolera, h i m l ő , v é r h a s , diftéria, t í fusz és egyéb. A já rványos 
évekre je l lemző az a lábbi n é h á n y adat halálozási m u t a t ó j a : 

1777:109, 1787:179,1801:136, 1802:116,1806:129,1812:137, 1819:118, 1830: 
114, 1842:157, 1849:321, 1863:141. 

K ü l ö n ö s e n az 1849. évi kolera já rvány volt sú lyos , amelyet a jelek szerint a 
községben t á b o r o z ó cári ka tonaság terjesztett és hurcol t be, ugyanis ezen idő 
alatt Debrecenben t ö b b , mint 1000 orosz katona vesztette életét a kolera követ
k e z t é b e n . 

M i n d e n j á rványos évben r e n d k í v ü l sok a gyermekhalott. Ez é r t h e t ő is, mert 
egyrész t a szervezete kevésbé e l lenál ló , másrészt a m á r ismertetett egészségügyi 
viszonyok közö t t lehetetlen vol t a fertőzést k ikerü ln i . Ezér t a magas születés i 
s zámok dacára sem szaporodik gyorsan és lényeges mér t ékben az összlakosság, 
hiszen évente a halottak s z á m á n a k ^ - a g y e r m e k k o r ú . Pl . 1780—1800 közt 
szü le te t t ö s s z e s e n : 1801 gyermek, ebbő l 10 éves korá ra meghalt 8 8 1 : 48,9%, 
1845—1864 köz t születe t t 1761, meghalt belőle 869: 49%. Ha hozzászámí t juk 
az egyéb be tegségeke t , amelyek s e r d ü l ő - vagy fiatalkorban p u s z t í t o t t a k , min t a 
tuberku lóz i s , gyermekágyi láz, a m i k r ő l rendszerint csak annyit jegyeztek fe l : 
„ s in l e t t ek" , „ s z ü l é s b e n hosszan s in le t t" , akkor megér t jük az ország egyes részei
nek e lnép te l enedésé t , amelynek u t ó h a t á s a a mai napig is érezhető . 

A já rványos e sz t endőkben így viszonyultak egymáshoz a kü lönböző be tegségek: 
1777-ben meghalt 109 személy, e b b ő l h imlő 82, egyéb 27; 1787-ben meghalt 
179 személy, e b b ő l h imlő 98, torokfájás 14, s ínylet t 25, egyéb 42; 1794- tő l néhány 
évig a be tegség oká t nem jegyezték be. 1819-ben halott 118, ebből h i m l ő 60, egyéb 
58 ; 1830-ban összesen 114, e b b ő l h imlő 16, ke levény 23, s íny le t t 46, egyéb 
29; 1863-ban összesen 141, e b b ő l h i m l ő 51, torokfájás 7, vé rhas 10, kelevény 
14, sínylett 32, egyéb 27; 1873-ban összesen 170, e b b ő l h imlő 6, k e l e v é n y 8, s íny
let t 46, görcs 39, hideglelés 12, e g y é b 52. 

A m i n t e m l í t e t t e m , a be tegségek megnevezése rendszerint a n é p k ö z t ál ta láno
san ismert fogalmakkal tö r t én t , és így kerül tek be az anyakönyvekbe is. Vagy 



a nép i e lnevezés, vagy a be tegség lefolyása jelezte a halál oká t . A konyári ref. 
egyház halot t i anyakönyvében az 1700—1800-as években a következő bejegyzé
seket talál juk, m in t a halál oká t (ide nem számí tva az erőszakos halállal k i m ú l -
takat) : „gye rmekszü lé s , szé lü tés , igen s in lődő beteg, sokat s in lődő , vérfolyás, da-
gadozás , nyavalya törős , hamari halál, s z o m o r ú halállal, nyomoru l t leány, boldo
g u l k imúl t , testben való fogyatkozásokat és s zámos fájdalmakat szenvedett, sok 
időkig t a r tó keserves n y o m o r u s á g i u t án sok istenes fohászkodási közöt t boldogul 
k imúl t , r e m é n t e l e n megholt, vé rhas , rövid de kínos nyavalyák közt , köszvény, 
süly , egész orcájában megrothadt, v iz ibetegség, h imlő , egy het i nyavalya, kele
vény , súlyos be tegségben , hideglelés , a fene ette, sok pokolvar vol t , hurut , szá
raz be tegség , peté ts (vagy pa té t s ) , csuklás, sü ly-köszvény, v é r b e n , sárgaság, 
torokfájás, fene régen ette, fene pokolvar, he rvasz tó nyvalya, hektika, veresség, 
vé rköpés , veres h imlő , felcsat togzás, bélfájás, forróság, szorí tó nyavalya, száradás , 
t üdőgyu l l adás , nyilallás, fo r ró hideg, gyomorgörcs , torokgyik, lépgyul ladás , 
r o thadás , e lszáradás , rákfene , sorvasztó hideg, agyvelőgyul ladás , cholera, t ü d ő 
vész, gör t smir igy , inláz, rák , mel lyszorulás , gyomor rák , epemir igy." 

Az e lmondo t t akbó l következik , hogy a lakosság át lagéletkora a fele sem volt a 
jelenleginek. Bár régen is é r tek meg rendk ívü l magas éle tkor t (egy esetben 100 
éven felülit), de sokkal kevesebb volt a 70 éven felüliek száma, m i n t ma. Ugyan
akkor a fiatalkori halálozás következ tében az évi át lagéletkor igen alacsony. 
Nézzük meg az a lábbi é v e k b e n : 

1780-ban az át lagéletkor 18 év, 1781:19, 1782:16, 1783:20, 1784:25, 1785:20, 
1786:22, 1787:13 (!), 1788:15, 1789:20, 1790:25. 1845:25, 1846:30, 1847:30, 
1848:39, 1849:21, 1850:25, 1851:28, 1852:25, 1853:35, 1854:24, 1855:40, 
1856:25, 1857:30, 1858:31, 1859:26, 1860:28. 

(Az át lagéletkor számítása ú g y tör tén t , hogy az évi halottak é le tkorának össze
gé t osztottam az évi halottak számával . Az így nyert h á n y a d o s az átlagéletkor 
a k íván t e sz tendőben . ) 

F ő b b vonalakkal m e g p r ó b á l t a m a fentiekben vázolni K o n y á r egészségügyi 
viszonyait az e lmú l t két évszázad folyamán. Ezek az adatok nagy ál ta lánosságban 
érvényesek m á s te rü le teken is, hiszen ha más földrajzi kö rü lmények között éltek 
is az ország m á s tájain a falvak lakói, de gazdasági és kulturál is he lyze tük lénye
g é b e n egy szinten mozgott, ami v é g e r e d m é n y b e n d ö n t ő e n befolyásol ta az egyes 
tájak egészségügyi helyzetét is. 
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Zusammen fa s s un g 

Der Verfasser, selbst Einwohner des Dorfes Konyár (Komitát Bihar, jenseits der 
Tisza, deutsch: Theiss) schildert anhand der Angaben von Standesbücher der ö r t 
lichen kalvinistisch-reformierten Gemeinde, sowie einiger weiteren kirchlichen 
Handschriften von ortsgeschichtlicher Bedeutung die sanitären Lebensbedingungen 
der nach der Türkenzei t angesiedelten Dorfbevölkerung. 

Es wi rd auf folgende Teilgebiete eingegangen : Wasserversorgung, Wohnbauver
hältnisse, Kindersterblichkeit, die Tätigkeit der Kurpfuscher und Kurpfuscherinnen, 
sowie der Kurschmiede. Weiters wird die Tätigkeit der sanitären Behörden darge
legt, die i n der 1. Hälfte des vorigen Jahrhunderst noch hauptsächlich auf die Ver
hinderung von Seuchen hinzielte. (Z. B. Pestvorschriften des Komitatsarztes von 
Bihar, datiert den 3. Dez. 1813 aus Nagyvárad, heute Oradea i n Rumänien.) Auch 
die Einführung der Pockenimpfung stiess noch im J. 1814 auf heftigen Widerstand 
in den Reihen der Dorfeinwohner. Endlich wi rd der Versuch einer Skizzierung 
der Nata l i tä ts - und Mortali tätsverhältnisse i m Dorf Konyár untergenommen. 

Zwei bemerkenswerte Einzelfeststellungen: a) I m Komitat Bihar arbeiteten bis 
1850 Salpeterkocher aus Schlesien, die alljährlich den an den Höfen befindlichen 
Dünger , sowie das Kleiberwerk der W o h n r ä u m e in einer Dicke von 30—40 cm 
ankauften, b) A m ärgsten war die Dorfbevölkerung von der Choleraepidemie des J. 
1849 betroffen, welche damals in den Reihen der in Debrecen stazionierten M i l i 
täreinheiten des russischen Zars, Nikolaus I . wütete und mehr als 1000 Toten for
derte. I m Konyár starben i m selben Jahre 321 Einwohner. 

Da die Lebensbedingungen auch i n anderen Ortschaften des Gebietes jenseits 
der Tisza die gleichen waren, können die publizierten Angaben wohl auch eine 
ausgedehntere geographische Gültigkeit haben. 



HORMOFORT 
OLAJOS I N J E K C I Ó 

Ö S S Z E T É T E L : 1 ampulla (2 ml) 250 mg hydroxyprogesteron. 
capronic.-ot tartalmaz. Prolongált hatású progesteron készítmény 
a habitualis és imminens abortus, a sterilitás (hypolutein esetei), 
a hyperplasia glandularis cystica endometr i i juvenil is gyógy
kezelésére, praeclimaxos vérzészavarok befolyásolására (az 
esetleges malignitas kizárása után), továbbá a hypogenitalismus, 
valamint pr imaer és secundaer amenorrhoeák kezelésére 
oestrogen adagolással együtt. 

Társadalombiztosítás terhére a szakrendelések szabadon 
rendelhetik, egyéb esetben csak szakrendelés (fekvőbeteg-
gyógyintézet) javaslatára rendelhető. 

C S O M A G O L Á S : 

1 db 2 ml-es ampulla 42,89 Ft 
24 db 2 ml-es ampulla 1040,— Ft 

K Ő B Á N Y A I G Y Ó G Y S Z E R A R U G Y Ó R 
B U D A P E S T , X . 



I Z O M RE L A X A N S ÉS P E R I P H E R I A S 
ÉRTÁGÍTÓ 

Ö S S Z E T É T E L : 1 ampulla (1 ml) 100 mg 
1-piperidino-2-methyl-3/4' toly l / -propanon-
3 hydrochlor . -ot , 2,5 mg diaethyl-amino-
aceto-2,6-xyl idid. hydrochior. -ot tartalmaz. 

J A V A L L A T O K : A harántcsíkolt izomzat 
bármilyen organikus neurológiai megbete
gedés következtében (pyramispályák sérü
lései, sclerosis mult iplex, myelopathiák, en
cephalomyelit is stb.) létrejött tónusfoko
zódással járó állapotai: izom hypertonia, 
izomspasmus, postencephalitises és ar ter io-
scleroticus parkinsonismus. 
Izomcontractura, rigiditás, spinalis automa
t izmus. 
Ob i iteratív érbetegségek (arteriosclerosis 
obl i terans, angiopathia diabetica, t h rombo
angiitis obliterans, Raynaud-kór, scleroder
ma diffusa), továbbá érbeidegzési zavaron 
alapuló kórképek (acrocyanosis, dysbasia 
angioneurotica intermit tens). 
Egyéni megítélés alapján postthromboticus 
vénás és nyirokkeringési zavarok, ulcus cru
ris. 

A D A G O L Á S : Az injekció intramuscularisan, int
ravénásán lassan és intraarteriásan alkalmazható. 

MEGJEGYZÉS: Társadalombiztosítás terhére 
szabadon rendelhető. 

K Ő B Á N Y A I G Y Ó G Y S Z E R Á R U G Y Á R 
B U D A P E S T , X . 



Fercupar 
S Z I R U P 

Forgalomba hozza: 

KŐBÁNYAI 
GYGGYSZERÁRUGYÜR 

Budapest, X . 

Összetétel: 

100 gamma cyanocobalamin.-ot, 0,7 g ferr . 
sulf. oxydu l . ammon.-ot, 4 g hepatis extrac-
tum sicc.-ot és 2,4 g acid, ascorb.-ot ta r ta l 
maz 200 ml-es üvegenként, ízesített szirup
ban. 

Hatása: 

A Fercupar szirup megszünteti a vashiány-
szindróma tüneteit. A gyomor-bélrend
szerből jól felszívódik. Melléktünetet nem 
okoz. 

Javallatok: 

Vashiányos és perniciosa typusú anaemiák, 
fokozot t vasszükséglettel járó állapotok 
stb. 

Adagolás: 

Csecsemőknek naponta 2 — 3 x 1/2 kávés
kanállal evés után, gyermekeknek naponta 
2 — 3 x 1 — 2 kávéskanállal evés után, felnőt
teknek naponta 3 x 1 — 2 evőkanállal evés 
után. 
(Ez az adagolás megfelel 1 / 2 — 1 mg-nak pro 
kg/die.) 
A Fercupar szirup kezelést célszerű a vér
kép normalizálódása után még A—6 hétig 
folytatni . 

Megjegyzés: 

Társadalombiztosítás terhére csak 6 éves 
életkoron aluli gyermekek részére rendel
hető, társadalombiztosítás terhére ennél 
idősebbnek nem rendelhető. 

Forgalomba kerül: 

200 ml-es üvegekben. 

7 Orvostörténeti Közi. 



Phlogosam k e n ő c s 

Összetétel: 3 % natr. disulfosalicylato samar.-anhydr.-t tartalmaz, 
lemosható alapanyagban. 

Javallatok: Főleg acut dermati t is: acut ekzema, dermat i t is solaris, 
dermat i t is arteficialis (vegyszerektől, benzintől stb.). 

Adagolás: Külsőleg. Ha az orvos másként nem rendel i , a kérdé
ses bőrfelületet a kenőccsel naponta 2—3-szor véko
nyan bekenjük. 

Megjegyzés: SZTK terhére szabadon rendelhető. 

Forgalomba kerül: 20 g kenőcs, tubusban 16,70 Ft 

Forgalomba hozza: 

K Ő B Á N Y A I G Y Ó G Y S Z E R Á R U G Y Á R , B U D A P E S T , X . 



K I S E B B K Ö Z L E M É N Y E K - E L Ő A D Á S O K 

U J A B B D O K U M E N T U M O K 
A L M Ä S I B A L O G H P Á L N A K , 

K O S S U T H L A J O S 
ES 

S Z É C H E N Y I I S T V Á N O R V O S Á N A K 
M Ű K Ö D É S É R Ő L * 

í r t a : F E R E N C Z G Á B O R (Budapest) 

Dr. Almási Balogh Pál m ű k ö d é s é t és a magyar reformkor egészségügyi , orvosi 
viszonyait t anu lmányozva , új t ö r t éne lmi dokumentumokra ta lá l tam a M a 

gyar Nemzeti M ú z e u m , i l letve a T u d o m á n y o s Akadémia L e v é l t á r á b a n ; egyéb 
eredeti forrásokból pedig pontosan megá l l ap í to t t am Balogh Pál személyi adatait, 

A régebbi el térő adatokkal szemben A l m á s i Balogh Pá l szü le tésének pontos 
ideje 1794. ok tóbe r 20 [1 ] , és halálának napja 1867. szeptember 11. Á m ezeknél 
a személyi ada tokná l sokkal l ényegesebb annak az eddig ismeretlen h á r o m K o s -
suth- levélnek felfedezése, melyek be tekin tés t engednek Kossuth ifjúkori beteg
ségének miben lé t é r e és annak kezelésére . 

Ugyancsak most ke rü lnek először publ ikác ióra Széchenyi István gyógykezelé
sére vonatkozó levelek, i l letve Széchenyi 1848-ban tö r tén t D ö b l i n g b e száll í tásá
nak hiteles je lentése , és ot tani á l lapotának n é h á n y újabb dokumentuma. 

Kossuth Lajos az 1832/30-os pozsonyi országgyűlés májusi befejezése u t án Pestre 
költözött , és november 2 -án kelt levele azt mutatja, hogy orvosi kezelése m á r 
folyamatban vol t . Kossuth abban az i dőben anyagilag és poli t ikai lag nehéz k ö 
rü lmények közö t t élt . A z ú j o n n a n m e g i n d í t o t t T ö r v é n y h a t ó s á g i T u d ó s í t á s o k 
illegális szerkesztése és ter jesztése e lőrevetet te árnyékát a n e m s o k á r a beköve tke
zett ü ldözésnek . Abban az, i d ő b e n szervezetileg is gyenge vo l t , emlí tés tö r t én ik 
egy feljegyzésben tüdővé rzésé rő l is, de kü lönösen emésztés i zavarai álltak e lő
t é r b e n . 

Kossuth Lajos Balogh P á l h o z í r t 15 leveléből 7 kizárólag be tegségéve l foglal
kozik, ezek közül most k ü l ö n ö s e n az a h á r o m levél [2] é r t ékes , ami t ku ta tása im 
következ tében a Nemzeti M ú z e u m levél tá rában meg ta l á l t am, és az a lább iakban 
be tű szerinti máso l a tban k ö z l ö k : 

* A szerző 1967. május hó 18-án „Almási Balogh Pál, Kossuth és Széchenyi házi 
orvosa" címen az Országos Orvostörténeti Könyvtárban tartott előadásának fon-
tosabb dokumentumait ismerteti a közleményben. Tanulmányának teljes szövegét 
pedig a Semmelweis Orvostör ténet i M ú z e u m adattárában helyezte el. 

r 99 



Almási Balogh Fái 
(Magyar orvosok és természetvizsgálók X I I I . nagygyűlésének évkönyvéből. 

Nyomt, Pest, 1809.) 

„ P e s t November 2 á n 1836. 
Tekintetes Doctor ú r ! 

M a , holnap s h o l n a p u t á n , a szabott ó r á b a n személyes lá toga tás t tennem telje
sen lehetetlen, orvosság n é l k ü l lenni pedig nem szeretnék, k ü l ö n b e n is ma lévén 
a bevé te l napja, (mert h é t f ő n reggel vettem be az utolsó adagot) í rásban kén te le -
n í t t e m t e h á t egészségem állapotja felöl s zámot adni, s hálás köszönet te l fogadott 
készségétől további szíves t anácsadósa lenni . 

Harmadnap óta igen fá jda lmasan vagyok. Az előtt s z o r u l á s o m volt gondoltam 
a Chocolade okozhatja, s h o l m i leveseket reggelizek, amazt e lhagyván . A szorulás 

ioo 



elmaradt de 3 nap óta alkalmatlankodik a végbé l k izsugorodás a m i bizonyos 
fájdalmas ingerü l t ségben tartja testemet, akkor is fáj ha állok, m é g jobban ha 
járok, az ü lés pedig m á r é p e n fájdalmas. Ezt most m á s o d í zben tapasztalom 
é le temben . Először min t egy két évek e lő t t tapasztalam, de akkor kevés órák 
múlva magá tó l elmaradt. Ezt közönségesen hemoroidalis jelnek szoktuk m i p ro -
fanus emberek tartani, de é n há tger incz fá jdalmat mellette nem érzek. 

M é g kü lönösebb egy más ik jelenség, mellyet tegnapelő t t reggel vettem észre . 
T . u . elől a n e m z ő tagok t ö v é b e n (talán ágyéknak nevezik ezen testi részt) é p e n 
a bal láb czomb haj lásában inakon, valami lassú daganat t á m a d , melly csak 
akkor fáj, ha vagy megtapintom vagy l á b a m a t felemelem, nem igen nő , de 
a bőr mintegy tallérnyi nagyságban gyengén veresedik, azonban ez a verese-
dés sem nagyobbodik. Venerikus daganatnak nem tarthatom, mert egy h ó 
napja hogy asszonyhoz nem n y ú l t a m . Á l t a l ában tes ta lkotásom i smer te tő jeléül 
megjegyzem, hogy soha egész é le temben inficiálva nem vol tam, soha mercu-
rialis szerekkel nem é l tem s tudtomra testemben egy m á k s z e m n y i kényesőt se 
oltottak. 

De az egész testem is igen érzékeny ezen jelenségek mu ta tkozása óta, — ú g y 
szólván mindenem fáj, p . o. ma reggel tapasztaltam, hogy 8 levelet bor í tékoz
ván ezen bor í tékozás mellett papiros vágás k ö z b e n , az olló olly fájdalmasan b á n 
totta ujjaimat, hogy kesz tyű t voltam h ú z n i kénte len — ál ta lában úgy lá tom 
hogy a m i kevés hús maradt m é g rajtam, minden rugóságát e lveszí te t te ; igen 
szemlá tomás t száradok, egy hé t előtt még viselhettem p e c s é t n y o m ó g y ű r ű m e t 
bal kezem m u t a t ó uján, most m á r nem, mer t minden pillanatban elvesztem 
u jamró l . 

Mindezek ta lán az orvosiszerek hatása kezde tének jelei. Egyéb i r án t fejem 
izzadása e lmúl t , pedig az e lőt t járás közben hamar megizzadt, ha bá r hűs volt is a 
levegő, ( talán mert sebesen szoktam járni) e helyett most h ó n o m alja izzad, de 
nem igen, csak sebesebb m o z g á s közben. — Az ételt nem é p e n k ívánom de ha 
mellé ülök jó ízűen eszem. Nyelvem ragacsos, enyves reggelenkint, s fejéres 
mindig , de sem savanyú sem keserű . 

Arczom sz íne azonban m é g mindig szokatlanul sárgás, szemem sem egészen 
tiszta. 

N a p o n k é n t kevesebbet d o h á n y z o m , s n a p o n k é n t kevésebbé k ívánom a do
hányzás t . 

M u n k a k ö z t felejthetem azt a bizonyos, unbesorgsicht á l lapotot , de k ö n n y e n 
fáradok s jól esik ha fekhetem, úgy hogy szokásom ellen 9 óra tá jban már lefek
szem s nem mondhatom hogy rosszul a lunnék . 

E szerint minden aprólékosságot meg í r t am. M e r t a mint egyébko r nem igen 
szoktam magammal b íbe lődni így most a Tettes ú rnak orvosi s egede lméve l 
élvén, kötelességnek tartom minden csekélységről számolni . 

A dietat bár nem szorossan, az eddiginél t ízszer szorosabban is ö römes t meg
tartom, ha szükséges . Elfelejtettem megké rdezn i , ha a hidegvizeli mosdás nem 
ellenkezik-e az orvossággal? 

Mél tóz tassék inasom által a közelebbi n é h á n y napokra i smét orvosszereivel 
el látni . 



E g y é b i r á n t a m i n t nagy sze rencsémnek fogom m i n d é g tartani, ha Tettes, 
•uraságod megengedi, hogy jeles személyét ba rá t a im közé számí thassam, ú g y 
becses ba rá t s ágá t hasonló é rze lemmel szíves segedelmét pedig t u . . , há ládatos
sággal viszonozni, szebb kötelességeim közé s z á m í t o m s valódi tisztelettel vagyok 

alázatos szolgája 
Kossuth Lajos m . p . " 

(A levél befejezése u t á n az utolsó oldal alján idegen í rással : 
„ K o s s u t h Lajos levele nagyapához , Balogh Pá lhoz" ) 

„ T e k i n t e t e s Almás i Balogh Pál 
orvos Doctor ú r n a k 
Pest. 
Feldunapart Nákóház . 

Buda 8. 13. 1889. 

Kedves B a r á t o m U r a m ! Sok a bajom, s b á r m i nagy ö römes t alkalmatlanko
dom is, a prophylectikai ön-köl tség kényszer í t , becses tanácsá t kérve bará t sá
gához fo lyamodnom. 

Régi m e g r ö g z ö t t , s Kedves Doctor ú r ál tal is — jelen á l l apo tomban gyógyí t 
hatatlannak meg í t é l t has rendszeri bajaim, ú g y vannak m i n t voltak. M a szorulás , 
s ő t egész bé l regu la t , holnap hasmenés , é te l u t án i igen kellemetlen ál lapot , a 
nyelv ö rökös piszkos fehérsége s az min t ezerszer panaszlottam. E miatt nem is 
alkalmatlankodom, mert itt gyógyí tha ta t lan lévén palliativákkal restellek vesződn i . 
De hozzá, j ö t t egy más gyomor baj. N é h á n y hé t előtt valami — nem tudom m i — 
m e g á r t o t t , h á r o m négy nap lázas bo rzongások látogattak, de különös — b á r m i 
rossz is b é l r e n d s z e r e m , a gyomor ron t á sokbe l i hideglelés m é g soha sem vol t 
képes rajtam kifogni egész é l e t emben , s n é h á n y napi koplalás , s tenger hideg 
víz e lőt t m é g mind ig megugrott . í g y most is. Csak étlenség maradt fönn. /Sok 
hetek ó ta mondhatom egyetlen ha rapás t sem ettem, me ly rő l e l m o n d h a t n á m 
„jól esett", k ivévén ta lán a jó gyümölcs , de „p raec ip i t em A f r i c u m decertantem 
Aqui lonibus , nec rabiem N o t i " s m i n d a négy cardinalis és 32 másod szelet, 
a Nep tun haragos quos ego-jától megijedt Aeol gazda be l ém kergette, s rekeszre 
vetette, olly ko rgás t -morgás t visznek v é g h e z beleimben/ és felmerül n é h a a fej 
— nem annyira —, fájás min t tompa kábultság mellyet szinte érzek, m i k é n t jő 
fel a gyomorból. De n é h á n y nap óta, m i n d i g naggyobbodva hozzájött ez a baj, 
hogy este lefeküdvén rendesen ollyan m á k o n y o s forma mély álomba m e r ü l ö k 
mel lyből azonban éjfél előtt szörnyű kellemetlen émelygés ébresz t föl, h á n y h a t 
n á m s mihelyt fejemet a párnára leteszem kereng velem a szoba min t a részegek
ről mond ják (14 éves gyermekkoromban egyszer l iqueurral leittatva, magamon 
is tapasztalam) ma éjjel m á r órákig feljárni valék kényte len , most ha csak ültem 
is e lőjöt t az émelygés . 

A mellet t ha fölébredek lábaimat és fejemet erős meleg izzadásban t a l á lom, 
De alig vagyok é b r e n egy-két m i n u t u m i g egy különös hideg érzés futja végig 
azon tagokat. M i n d ez csak éjjel, nappal n é h a min t m o n d á m fejfájás, kábu l t s ág , 



(hogy egy legkisebb mathem. analysisbe is bele veszek) e le rő t lenedés , s 
m é g csak egy p o h á r tej is annyira fel fú, hogy hasam alkalmas volna azon szolgá
latra, mellyre ama vak cseh-vezér, b ő r é t testálta. Ez az émelygés az ami ezen 
köz lés re indí to t t . E t t ő l szeretnék menekedni. A több i t csak min t accessorriumot 
e m l í t e m , talán ez segí tség lehet /?/ amannak megí té lésé re . M é g megjegyzem, 
hogy s z á m b a n ö rökké egy különös érez íz lakik olyan forma mint a zs í ros zöld 
rézrosda, D i ae t ámo t ami i l l e t i : reggelizni nyers tejet, vagy pir í tot t vajas kenyeret 
szoktam. Dél re ké té te l t főzetek, r i tkán eszem meg, gyakran csak egyet. Este soha 
semmit . Ál ta lában az étel megtöl t de nem táplál. Az á l o m (nállam az e m l í t e t t esti 
e lkábu lá son kívül nagy ritkaság) nem frissít, reggel f á r ad t abban kelek, min t 
este f eküd tem. — 

H a mindezek, ama régi rosszhoz, a jelen á l l apo tomban gyógyí tha ta t l anhoz 
t a r t o z n á n a k , úgy hagyjuk, a p i l lanat ivákat nem szeretem. De ha at tól a fatális 
émelygés tő l megmenekedhetem, — s minthogy egy kis gyönyörűség igen r á m fér
ne. De Johnson szerint pedig az ember csak akkor boldog ha eszik; ha hogy egy 
kis é tvágyra szert t e h e t n é k , hogy b á r csak egy hé tben is mondhassam egy hara
pás ró l , „ e z jól esett" ha ez tö r t énhe t ik , esedezem mél tóz tassék egy kis Ipeca-
cuanhat, vagy Phosphort vagy mi t , én nem tudom mi t k ü l d e n i . 

M é g felejtem tudatn i , hogy vagy 4 h ó n a p óta nem d o h á n y z o m . Rosszul esett, 
= rossz gyomor jele — s abba hagytam, s — ha m á r egyszer abba —, ö r ö k r e , 
N e m ke l l végre mondanom, hogy ö r ö k ö s utálatos rossz zehe rnyében vagyok. 
Beckstein, Vendnieszer, l ichenjének valóságos paradigmája . K ü l d e m é n y é t kérve 
és vá rva , hálás bará tsággal vagyok 

aláz. szolgája 
Kossuth Lajos" 

Buda. Mar t . 15. 1840. 
„ K e d v e s ba rá tom! 

Sz íves meghagyása következ tében egészségem állapotjáról kö rü lményesen je
l e n t e n d ő , eleve megjegyzem; hogy gyomrom és beleim erejét minden esetre a 
m ú l t h o z képest igen-igen javuknak é r z e m , olyannyira hogy a meglévő cseké lyebb 
gyengé lkedés t eml í tés re is alig t a r t a n á m méltónak, ha ilyesmit közve t len jó 
egészség előzte volna meg, mert akkor bizonnyal csak tünékes m i volna, de 
romlot tabb állapot m a r a d v á n y a lévén e m l í t e m , nehogy t á n a hanyagság vissza
tasz í t son ismét . 

T e h á t „nye lvem igen enyves, fejér, é tvágyam nem igen jó , eszem eszem de 
csak a m ú g y mint az íze vesztett torkos, k i asztalhoz ü l r emé lve , meg jövend evés 
k ö z b e n étvágya. E b é d u t á n gyakran igen kel lemet lenül vagyok, néha e rő l t e t é sbe 
kerü l le nem fekünni / m i t egyébaránt sohase teszek/ ol ly tunya, rest és tompa 
testem m i n t lelkem. Á l m o m meg lehe tős jobb mint r é g e n vol t . De n a p k ö z b e n 
fejembe gyakran sok vé r t ódu l s arcom felhevül . A belek engedelmesben végzik 
köte lességöket mint e l ő b b . De mégis r e n d e t l e n ü l és vá l tozékonyan , most n é h á n y 
nap ó t a i n k á b b h a s m e n é s r e haj landók, de csak egyszer, legfölebb hirtelen egy
m á s u t á n kétszer, n a p j á b a n , illyenkor n é h a bélcsikarással előtte s k ö z b e n ; de 



ezt csak symtomatice eml í tem, nem mintha is speciel ez ellen ké rnék orvoslást 
mert sokkal jobban ismerem magamat minthogy most az é jnapegyen évszakán 
Isten bölcs t ö rvénye szerint a szeleknek régóta köte lességükben áll zugni-bugni 
hogy megseperjék földet s a k ü l ö n b e n b ű z h ö d e n d ő oczeán t , jobban m i n t ama régi 
Hollandusok ces fameux bala hajó ikon, tán m i n t i d ő s t e rmésze t s ze rű dolgot 
eml í tenem sem kellene, hogy beleimben is t anyá t ü t ö t t e k a szelek azt h i n n é m 
oda hagyták az „Ar i e l - e s e m l é k ű " still-read Benmooches" szikla partjait, hogy 
az én „st i l l - read boweleimben lakozzanak. 

Hogy a kámforos kenőcs nem lesz kedvére , g y a n í t á m , azért izentem. De én 
meg nem foghatom hol s mikén t foglalhattam el ú g y magamat / : a m o s d ó vízzel 
csak nem?/ hogy l ábamon ujaimon, fülemen m i n t fagy ás jelentkezett, s a 
mellett egész kezem bőre o c s m á n fájdalomig felrepedezett m i n t a szikkadt 
agyag, a káposz tá t rakosgattam hetekig a l ábamra , nem használ t , h á t csak meg
próbá l t am egy kis ár ta t lan kenőcsö t , (szarvasfaggyú, kámfor, spermacetii) de 
b íz ez sem haszná l t kivévén a fü lemnek . Most l á b o m r a a Baumpflastromnak 
h ívo t t tapaszt rakom ez alatt l ega lább nem fáj, c s i zmá t szenvedhetek, kezemet 
pedig bekenem este faggyúval, reggel tojás eczetes korpával megmosom, kesz
t y ű t viselek. N o ez m á r csak kö rü lményes je len tés . 

Hálás köszöne t te l és barátsággal Kossuth Lajos" 

(A levél há t lap ján a c ímzés) : 

„ 1 7 Mar t 840 
Tettes Balogh Pá l orvos tanár ú r n a k 

Pest 
Dunasor N á k ó ház 2 l k emelet." 

Ismeretes m é g Kossuth Lajosnak néhány a p r ó b b levele, jegyzete vagy köz
ügyekkel kapcsolatos levelébe b e í r t sorok, amelyek Baloghhoz szólnak és a be
tegségével, gyógykezelésével kapcsolatosak. 

Részben ez a most felfedezett h á r o m levél, m á s r é s z t más feljegyzések és Kos
suth Iratainak vona tkozó részletei azt mutat ják, hogy a harmincas években tör 
t én t betegeskedése akkori é le tének körülményeive l függenek össze. A most ismer
tetett tüne tek is azt mutat ják , hogy lényegében a vegetatív neurosis diagnosis 
volna a legmegfe le lőbb . Ennek a rövid t a n u l m á n y n a k ke re tében nem akarok 
részletes e l emzés t adni erről a be tegségrő l . A k ü l ö n b ö z ő Kossu th-é le t ra jzokban 
számos adatot feldolgoztak, és ez talán még egy kü lön t a n u l m á n y kere tében 
érdekes és é r t ékes dokumentum lehet. 

Mindenesetre Kossuth szerveze tének sz i lá rdságát , jó const i tu t ió já t mutatja, 
hogy dacára az ismertetett t ü n e t e k n e k , a b ö r t ö n b ü n t e t é s n e k , a viharos életkörül
ményeknek, az emigráció megpróbá l t a t á sa inak , Kossuth 92 éves koráig élt . 
Tudta folytatni ha rcá t , bár vá l tozó egészséggel, de kellő energiával a magyar
ságért és e szmé i megva lós í tásáér t . 

Baloghmk Széchenyivei való első találkozását Szécheny i Napló ja a következő
képpen örökí t i meg : 



1827. december 7. „ 7 - t e n lass ich Balogh kommen — und lebe der Zeit 
Homeopathis. I c h : S há t ugyan meggyógyí t , s helre á l l í t? E r : M i t der unendl ich
sten Zuversicht, — hogyne, az volna szép . — Befinde m i c h i n der that besser!" 

Az első vizsgálat és beszélgetés u t á n a fiatal orvos m i n d j á r t megnyerte a gróf 
b i z a l m á t . E t tő l az idő tő l kezdve a köve tkező 21 éven át Széchenyinek és család
jának háziorvosa, bará t ja lett . A gróf gyakran vette i g é n y b e Balogh orvosi t aná 
csait, gyógyszerei t , de viszonyuk nem vol t mindig zavartalan. Szécheny i sze
szélyes és nehezen keze lhe tő beteg vol t . Gyakran voltak ideges, nyugtalan napjai, 
de a háziorvos n y u g t a t ó hatása l eg többször é rvényesül t . í g y p l . 1838. m á r c i u s 
24-én bejegyzése a N a p l ó b a n : „ . . . Balogh beruhigte m i c h . . . " Viszont meg
t ö r t é n t ellenkezője is p l . 1839. január 7 - é n : „ . . . Balogh isst bei uns, nennt mich 
immer, lieber graf . . . " 

A gróf nem mind ig vo l t demokratikus, ilyenkor megharagudott Baloghra, 
látni sem akarta, és az alleopatha Stahly Ignáczo t , B i r ly F l ó r i á n t vagy m á s t a n á r t 
h íva to t t magához . Persze ez az ál lapot nem tartott sokáig , p á r nap m ú l v a S z é 
chenyi bejegyezte: „ . . . házam nem át járóház, ahol i d ő n k é n t megjelennek 
o r v o s p r i m a d o n n á k , akik nagyképűen nyilatkoznak, de az e redmények m á r nem 
érdeklik őket . . . " (akkor voltak ilyen professzorok!) I l y e n és hasonló nehez te l é -
sek u t á n Széchenyi m i n d i g ö römmel t é r t vissza Balogh-hoz, aki később m á r nem
csak m i n t orvos, de m i n t akadémikus és ba rá t is a gróf i h á z szűkebb k ö r é h e z 
tartozott. Rész t vesz azokon az ebédeken , amelyeket S z é c h e n y i a 30-as években 
gyakran adott bará ta i , polit ikusok, t u d ó s o k , közéleti s ze rep lők számára. A z i t t 
t ö r t én t e lhatározások a ház igazda dön tésé t je lentet ték, és az e ldöntö t t ü g y e k b e n , 
ha szükség vol t rá , S z é c h e n y i mindig megadta a t ámoga tá sá t . Balogh nemcsak 
az e b é d e k e n , de az e lha tá rozásokban is ak t ív szereplő v o l t ; ezekben az években 
igen sokszor szerepel neve Széchenyi N a p l ó i b a n , nemcsak a betegséggel kapcso
latban. I t t nem beszélek a „ l egnagyobb magyar" betegségéről , azt már feldolgoz
ták r é g e b b e n , orvosok, tö r ténészek . Balogh Orvosi N a p l ó j á b a n elsősorban S z é 
chenyi m á j - és epezavara i ró l tesz feljegyzéseket, majd t ö b b s z ö r ír a gróf á l l andóan 
v issza térő k ínzó fejfájásairól, szem- és arcfájdalmairól . A gyógykezelés — b á r 
á l ta lános i r á n y ú vol t —, még i s leg inkább homeopatha gyógyszerekkel t ö r t é n t . 
Ezekkel a szerekkel és főleg az alkalmazott p sycho the rap iá s módszerekke l , m i n 
dig sikereket ért el. A gyógykezelés mód já t jól i l lusztrálják azok a levelek [ 5 ] , 
amelyeket Balogh Pál í r t 1838-ban a Nagyczenken t a r tózkodó grófnak. Ezek a 
levelek eddig ismeretlenek voltak, nem szerepeltek a Széchenyi-hagyatékban sem. 
K u t a t ó m u n k á m közben az Akadémia l evé l tá rában akadtam rá juk s nekem j u t o t t 
az a szerencse, hogy első alkalommal p u b l i k á l h a t o m őket. Ezek a levelek je l lem
zőek a gróf és Balogh Pá l kapcsolatára , és egyút ta l b e m u t a t j á k Balogh homeo
patha m ó d s z e r é n e k jellegzetes tulajdonságai t is. Ennek a kezelésnek helyességét 
igazolja dr . Schaffer Károly ideggyógyász-professzor 1923-ban ír t t a n u l m á n y a , 
aki — bár ellenfele volt a homeopatha g y ó g y m ó d n a k — mégis azt írja: „ A psycho-
patha Szécheny i kezelését i l le tően, a l e lk ibánásmódokban j á r a to s mai orvos ö r ö m 
mel vesz t u d o m á s t arról , hogy Széchenyi t abban az időben a homeopatha Balogh 
Pál kezelte, mert ezzel a kezeléssel időlegesen és alkalmilag mindig segí tséget 
kapott b á n t ó érzései e l len." 



Ennek a keze lésnek i l lusz t rá lására közlöm Balogh 1838-ban kelt ké t levelét [3] . 

„Pes t M á j u s 9. 1838. 
Mél tóságos G r ó f ! 

Felette sajnálva hallottam, hogy m é g mind eddig egészsége t a r t ó s javulásával 
nem dicsekedhetik Nagyságod . Oka a mély gyöke re t vert nyavalya. Ha lehet
séges lett volna tavaly az é l e t r e n d megtar tása , nem kapott volna i l lyen erőre. 
Azonban így is, legyen nyugodt Nagyságod . M é g m i n d i g plus valet ars malo . . . 
Csak arra az egyre kérem i s m é t meg ismét Nagyságoda t , mé l tóz t a s sék magá t 
a szükséges é l e t r e n d hosszabb ideig meg ta r t á sá ra e lhatározni , me l ly nélkül a 
gyógyulásban e lőre haladás lehetetlen. Minden inge r lő étel és i t a l új táplálékot 
ad a bajnak s' neveli ha t a lmá t . M é g egy okos allopaticus orvos is e lmúlha ta t l an -
nak ta r taná azt ezen esetben, ső t m é g sz igo rúbb volna n á l a m n á l . Egyéb i r án t 
ezen vonások szerint mellyeket nyavalyájáról köz len i mé l tóz t a to t t Nagyságod , 
a legmegfele lőbb szerek í t é l e t em szerint ezút ta l a Digi ta l is , Belladonna és Lyco-
podium. Ezeknek célirányos haszná lása , bizonyosan jó sikerű leend. A lovaglást 
nem ajánlom, i n k á b b a kocs izás t , de igen a járkálás t , csak nem elfáradásig. 
A levegő-vál toz ta tás , gondok és szenvedelmek l ehe tő kerülése felette jó segéd
szerek. 

Óha j tom teljes sz ívemből , hogy menné l e l ő b b kedvező h í r t hallhassak Nagy
ságod nagy b e c s ű egészségéről s a Mél tóságos G r ó f n é kezeit csókolván , kegyeibe 
ajánlva maradok mély tisztelettel 

M é l t ó s á g o d n a k 
a láza tos szolgája 

Balogh P á l " 

„ P e s t J ú n . 14. 1838. 
Mél tóságos Gró f ! 

Tasnerhez in téze t t t u d ó s í t á s á n a k köve tkez tében több napok ó t a szándékom
ban volt , n é h á n y sort í rni N a g y s á g o d n a k , de m a g a m n á l is olly zavarba jöttek a has 
functioi, hogy a miatt egy p á r napig mindenre alkalmatlan vol tam. 

A mennyire sajnálva é r t e t t e m az eddigi tudós í tásokból l assú e lőmenetelé t 
N a g y s á g o d n a k a j avu lásban , o l ly ö römmel hallot tam tegnap Tase r tő l jobban 
lételét. H a o l ly könnyen t e h e t n é m mint m i l l y szíves ö r ö m m e l t enn i kész volnék, 
lelkem minden tehe tsége , N a g y s á g o d becses egészsége m e n n é l elébbi helyre 
állítására lenne szentelve. I l l y távolról azonban s' a dolgok i l l y he lyzetében, 
nehéz alapos orvosi t anácso t is adni. Nem akarok az eddigi cura criticajába eresz
kedni, nem nyomhatom el azon gondolatot, hogy i l ly a c u r á n a k kedvező körü l 
mények köz t , nagyobb e l ő m e n e t e l t vá r t am volna. 

Az é l e t m ó d r a nézve, az nagyon igen jó , hogy Nagyságod keveset eszik, de 
mégis jó volna, valami k ö n n y e n emész the tő s' tápláló eledelt ta lá ln i k i , mellyel 
ha mindennap is, de ottan é l h e t n e . Igen nagy akadály minden esetre az é tvágy 
v issza té résében , az emész t é s rendetlen volta. É n erre nézve azt javasolnám Nagy-



s á g o d n a k , hogy falun úgy is jó m ó d lévén benne, savóval é lne . É s ezenkívül , 
hogy igen k ö n n y e n emész the tő a gyomort a tejnél sokkal kevésbé t e r h e l ő eledel, 
n é m i l e g gyógyszer gyanán t is hatand, Nagyságodra . Mél tóz ta s sék a b b ó l egy 
pohá rkáva l l ágymelegen 2—3-szor s később ha jól esik többször is innya, órán
k i n t s' délelőt t . Ez az epe funct io jára , melly Nagyságodná l a legnagyobb figyel
met kívánja az orvosnak, jó t tevő behatássa l leend, a széket rendbe hozza s így 
az é tvágyat is növel i . 

K é s ő b b tudós í tásá t N a g y s á g o d n a k figyelemmel fogom követni , s most csak 
azt m é g függelékül , hogy a gyógyulás felől aggodalomban ne legyen. A baj igen 
rég i , megrögzö t t s m é l y gyökereken nyugvó , mellynek kijutása, idő t , béke tű rés t , 
s' az orvos részéről is sok gondot alapos s t ú d i u m o t s á lhata tosságot k íván . 

Óha j tok m e n n é l e lébb i kedvező tudós í tás t N a g y s á g o d egészségéről , nagy 
b e c s ű kegyébe ajánlva maradok m é l y tisztelettel Nagyságodnak 

a láza tos szolgája 
Balogh P á l " 

A kezelés így levelezés út ján is hasznos volt . Az orvos és páciense teljes biza
lommal voltak e g y m á s i rán t , és l ényegében ez volt az alapja a gyógyítás s ikerének. 
A kapcsolat az eml í t e t t kisebb zavarok dacára is t ö b b min t két év t i zeden át 
folyamatos volt . A gyógykezelés csak 1848. szeptember 7-én szakadt meg és 
é r t véget , amikor Balogh á tad ta be t egé t a döbl ingi i degszana tó r ium orvosának. 

Széchenyi István 1848. szeptember 5-én tö r t én t i d e g s z a n a t ó r i u m b a való szál
lí tása u t á n a főváros közé le tében majd néhány kisebb h í r l apban is rága lmazó 
cikkek jelentek meg a gróf ellen. A z alaptalan t á m a d á s lényege az vol t , hogy 
Szécheny i t u l a jdonképpen nem is beteg és Pestről való távozása nem m á s , min t 
a felelősség elől való m e n e k ü l é s , l á tván a közelgő p o l g á r h á b o r ú jeleit. A cikkekre 
e lsőnek 1848. szeptember 12-én a Pesti H í r l a p - b a n Wesselényi M i k l ó s vezér
cikkben válaszolt, cáfolván a r ága lmaka t . Balogh Pál , aki kísérője vol t Szécheny i 
nek, Bécsből visszaérkezve fe lháborodva értesült ezekről a viharos eseményekrő l , 
és első dolga volt , hogy maga is tol lat ragadjon, és részletes cikkben számol jon be 
a va lódi helyzetről , Szécheny i á l lapotáró l , a D ö b l i n g b e szállítás okai ró l és az 
u t azás lefolyásáról. A cikk a „ P e s t i H í r l a p " 1848. szeptember 22-i s z á m á b a n , 
majd ezt követően t ö b b napilapban is, sőt B a t t h y á n y min i sz te re lnök rendele
t é r e a hivatalos lapban a „ K ö z l ö n y " - b e n is megjelent. Balogh kézi ra ta [4] teljes 
szövegében az A k a d é m i a l evé l tá rában található. Ez a szöveg is, a maga teljes
s é g é b e n most kerü l először pub l ikác ió ra . Szó szerint közlöm a k ö v e t k e z ő k b e n : 

„Gróf Széchenyi István. Az ú j abbkor i polit ikai e semények vára t lan kifejlései és 
rendkívül iségei minden érző kebelre mondhatlan ha tás t gyakoroltak. Nincs köz
t ü n k senki, kinek le lkülete azok által kisebb-nagyobb változást ne szenvedett 
volna. És még k o r á n t sincs vége a d r á m á n a k ! 

Senki sem számí tha t ja k i , m i k é n t jutand el az áta lakulás vészteljes viharai 
köz t , az új aranykor é lvezéséhez, mer t a sors nem szokta olcsón adni javait, 
egyeseknek úgy m i n t nemzeteknek. Szerencsés az k i cum mente sano i n corpore 
sano, juthatand el, a m i n d n y á j u n k által annyira óha j to t t de csak becsület te l jes 



ú t o n k iv ívandó béke oázisához. Ezen szerencsében, fá jda lom!, nem részesü lhe te 
hazánk fiának legnagyobbika s á ta lakulásunk l eg rég ibb hőse gróf Szécheny i 
I s tván , k i élete legfőbb fe ladatának tűzé k i boldognak és nagynak látni a hont, 
az olly rég s olly soká zaklatottat. 

A néhány h ó n a p e lőt t kifejlett v i lágrendí tő e semények , melyek által egy egész 
lap fordult meg E u r ó p a so r skönyvében , a nagy férfiú folytonos k ü z d e l m e k közt 
lévő elméjére m e g r á z ó hatással voltak, s felszólítatván ő is n e m z e t ü n k é le tbár 
kájának vezetésére , aggodalmai n ő t t ö n - n ö t t e k , m i d ő n lá t ta minden emberi k i 
számítások csa lékonyságát , s m i d ő n lá t ta , mikén t e s k ü d t össze á r m á n y és csel-
szövény, árulás és gazság az olly szerencsé t len k iv ívot t szabadság m e g b u k t a t á 
sára . A n a p o n k é n t vésztel jesen to rnyosu ló felhők i m á d o t t hona l á tha tá rán vissza
tükröződ tek le lkében, s ő k i a béke olajágával óhajtá l egyőzni hazánk daemonait, 
borzasztó sejtelmeket érze keletkezni keb lében , m i d ő n az alacsony udvar i csel-
szövények és á r m á n y o k által gyúj toga to t t polgári h á b o r ú lángjai csapkodni kez
denek az egekre, s pusz t í t an i szép hazánk virágzó ha t á ra i t . 

Le lkének folytonos feszülésben vol t húrjai lankadni kezdenek, s ő, k i honja 
javáért oly fá radha ta t l an tevékenységet t anús í to t t , k i nem olcsó szavakkal, hanem 
nagy tettekkel b izonyí tá be jelleme valóságos becsét , naponkint szenvedőlegesebb 
szerepet kezde j á t szan i . 

Bizodalma a magyarok i s t enében csökkeni kezdett s a lá tha tár , melyen 
epedve várjuk m i n d n y á j a n a n e m z e t ü n k nagyságának fénysugarai t fellövelni, 
e lőt te naponkint s ö t é t e b b h o m á l y b a m e r ü l t . M i n t kinek lelke a l egborzasz tóbb 
vészjóslatokkal teljes, ú g y növekedének a nagy férfiú szorongásai és nyugtalan
ságai. 

Családja pá r hé t e lő t t nyár i lakába köl tözöt t , s ő ezen lelki l ever t ségében ma
gára hagyva, az aggodalmak és szorongat ta tások kínjai közt élt, s minden ked
vetlen hír , minden nem vár t e s emény megrezzentette keble húrjai t . 

Az annyi k ü z d e l m e k közt r end í the t e t l en hős ezú t ta l ingadozni kezdett. Foly
tonos á lmat lan éjjeli v i r rasztásai köz t nem látott ő egyebet, min t r é m k é p e k e t , 
melyek ellen lelke diadalt vívni k i , képes többé nem vala. És ezen le lki küzde l 
mekhez azon gondolat csatlakozott legkínosabb hatássa l hogy i m á d o t t hazája 
veszede lmének legfőbb oka ő maga, ő ébresz tvén fel a nemzetet százados á lmá
ból . Ha magas lelki ereje legyőzé is ottan a túlságos képzele tek , s kínos gondola
tok furdalásait , anná l nagyobb rohammal t ámad ták meg azok egész valóját , s a 
l egkeserűbb k i törésekre nyú j t anának alkalmat. I lyenkor minden előterjesztés, 
minden nyug ta tó szó sikertelen vol t . Az étvágy már r é g i t a e lhag /á . 

Fo lyó hó 4 - én kijelentem a grófnak, hogyha egészségét visszanyerni kívánja, 
innen t ü s t é n t t ávoznia kell , hogy gyógyulásának m ú l h a t a t l a n feltétele m e n n é l 
t ávolabb menni a fővárostól , hol minden szó, minden találkozás csak nagyobb 
zavarba hozza elhangult le lki t ehe t sége i t ; de a gróf nem vala haj landó az üdvös 
tanács elfogadására. N e m akarta h inn i , hogy beteg. A z ingerül tség pírjával fes
tett arcot m u t a t ó t ü k ö r folytonos csa lódásban ta r tá ő t . Csak következetes sü rge 
tések, többször i szándékvál toz ta tások u t á n szülének végre benne e lhatározás t . 

M á s n a p (kedden) csakugyan kocsira ü l t a gróf t á r s a s á g o m b a n nem határozva 
hova és merre, de Buda alig vala h á t u n k megett, s m á r a gróf leszállt , vagyis 



i n k á b b kiszököt t a kocsiból, ki jelentvén, hogy nem megy egy tapodtat sem, 
hogy visszatér Pestre, hogy m i n t miniszter he lyé t el nem hagyhatja, s hogy. ő 
együ t t k íván veszni, ha kel l , hontársa iva l . Csak erélyes sürgetések u t á n s ikerül t 
ő t reá b í rn i , hogy ismét kocsiba ül jön. A ha l adás azonban csak neveié a gróf 
sö té t melanchol iá já t . Szün t e l en hazája szerencsé t lenségét emlege té , s egész ko
molyságával fej tegeté, m i k é p nincs többé m e n e k ü l é s n e m z e t ü n k r e nézve . Beteg 
képze le te inek t ü k r é b e n m á r lá t ta ő hazánk fővárosát ellenséges vad csordák által 
e lpusz t í t va ; a század egyik l e g p o m p á s a b b m e s t e r m ű v é t , a buda-pesti l ánch ida t 
a hu l l ámok m é l y é b e temetve, s min t Marius Carthago dü ledéke in , úgy képzelé 
ő magá t elpusztult hazája romjain. És amikor a szerencsét len grófot meglepi az 
eszelőség haragja — Esquirol a d ü h ö t nevezi — az eltorzult arc ba rázdá in 
gyakran a ké tségbeesés keserű könnye i gö rgedeznek le, ilyenkor gyakran megk í 
s é r t é őt az öngyi lkosság daemona is, de lelki ereje nem engedé lesül lyedni őt , a rossz 
já tékosok ezen u to l só menhe lyéhez , min t N a p ó l e o n nevezé . Ellenben számta lan
szor nyi lvání tá , m i ö r ö m m e l ölelné a halál t , m i n t k i már gyógyí tha ta t lan , s k i 
t ö b b é hazájának hasznos tagja nem lehet. S m i lelki szenvedései t a legmagasb 
fokra emeli, azon vallásos tú l ingerü l t ség , mely a s zemrehányások kese rű fulánkjait 
mérges nyi lakká változtat ja. I l y le í rhata t lan k ínos gyöt re lmek közt , m i t a gróf 
sokszor ny i lván í tó , többször i huzakodások és el lenszegülések u t á n , s a l egdü -
h ö s b rohamok gyakori ki törései közt , de még i s szerencsésen ju to t tunk D ö b 
lingbe, hol ő t t ovább i orvosi felügyelés alá adtam át . Vérző szívvel h a g y á m el 
le lk i küzde lme i közt hazám nagy polgárát , távol kedvelt családjától , s idegen 
arcoktól kö rnyezve , kik nem ér t ik lelke magas vágyai t , s nem osztoznak keble 
nemes é r ze lme iben . 

M i n t a nemes gróf háziorvosa, kö te lességemnek tartottam, mindezt némi rész
letességgel közölni a közönséggel , kü lönösen azon gyöngédte lenek i r á n y á b a n , 
k ik felejtve nagy hazánkf iának halhatatlan é rdeme i t , felejtve, hogy ő új jászületé
s ü n k t ö r t é n e t é b e n oly fénypon to t foglal el, nem átalot ták őt , k i t leláncolt Pro-
m e t h e u s k é n t , hona vészteljes sorsáni kétségbeesése , mardosó féreg gyanán t gyö
t ö r , alacsony gúnyaik , gyanúsí tásaik, és rága lmaik tárgyául tűzn i k i . 

H a z á n k , mely nagy férfiakban oly szegény, m i n t té t len szóhősökben gazdag, 
m é l t á n fájlalhatja egy oly f iának szerencsét lenségét , kinek keble, t e t t d ú s életé
nek minden p e r c é b e n csak hazája dicsőségéért és boldogságáér t dobogott, k i 
ezér t annyit á ldozo t t , min t századok lefolyta alatt egy magyar sem, s k i most 
is ezer ö r ö m m e l vál taná meg élete á rán , hona megszabadu lásá t . 

M e g is vagyok győződve, hogy hazám nemesb k e b l ű polgárai közt nincsen 
egy sem, k i a nemes gróf halhatatlan é r d e m e i i rán t i há laérze tében b u z g ó n ne 
óhaj taná , hogy az égen b o r o n g ó sötét felhők m i n é l e lőbbi szétosztásával, oszol
janak el a gróf lelkéről is azon söté t felhők, melyek most annak tehetségei t oly 
k ínos z s ibbadásban tartják s hogy a gróf l éphessen fel ismét m iné l e lőbb a nagy 
tettek sz ínpadára , melyen ő annyi éveken át oly fényt árasztva m ű k ö d ö t t , s me
lyen őt minden honsze re tő po lgár oly b ú s szívvel nélkülözi . 

. Balogh Pál s. k . " 



Az u to l só írásbeli dokumentum, ami Szécheny i és Balogh, a beteg és orvosa 
kapcsolatá t lezárja, tragikus rövidséggel , A lmás i Balogh Pá lnak egy névjegye [5] 
(a Nemzeti M ú z e u m i r a t t á rában) . A névjegyen Balogh írásával a következő s z ö v e g 
o lvasha tó : „ . . . N a g y o n örü lnék , ha s ze r encsém lehetne n é h á n y szót szó ln i 
exce l enc i ádhoz . " Alat ta ceruzával í rva, zilált be tűkke l , Széchenyi jellegzetes 
írásával, ez a szöveg : „ . . . K é r e m I s t e n é r t ne j ö j j ö n . . 

A gróf ebben az i dőben igen rossz le lk iá l lapotban vol t és bizalmatlan minden 
emberrel szemben. Családtagjai t sem akarta lá tni és m i n t ahogy e névjegy is 
bizonyí t ja , kedvelt háziorvosát és régi bará t já t sem fogadta. 

T e r m é s z e t e s e n ezek u t á n , az egyébkén t is sz in tén m e g t ö r t , osztrák r e n d ő r i 
felügyelet alatt ál ló, Balogh Pál t ö b b é nem jelentkezett. N e h é z szívvel utazott 
vissza o t t h o n á b a , és a m u n k á b a n , a fokozott t evékenységben talált e n y h ü l é s t 
é letének e n e h é z napjaiban. Ebben az i d ő b e n orvosi munká ja megszaporodott, 
hiszen az e lnyomatás légköre betegeinek jó részét is é r in t e t t e . 

Szükségesnek tartot tam ezeknek az eddig ismeretlen dokumentumoknak pub
likálását. Ezzel a kis t a n u l m á n n y a l fel akarom hívni a figyelmet Almási Balogh 
Pórnak mél ta t l anu l elfelejtett, ér tékes m ű k ö d é s é r e . Balogh Pál , a reformkor je len
tős t ö r t é n e l m i személyisége, gróf Szécheny i I s tvánna l és Kossuth Lajossal 
együ t t dolgozva, a magyar közegészségügy, a t u d o m á n y és a közélet s z á m o s 
je lentős a lko tásának el indítója, m e g t e r e m t ő j e vol t . 

J E G Y Z E T E K 

1. Almási Balogh születésének napját egyes forrásmunkák különböző időpontokra 
teszik. A hiteles nap 1794. október 20., a nagybarcai református egyház 1794. évi 
keresztelési anyakönyve I I . kötetének 3. lapján 18. sorszám alatt van bejegyezve. 

2. A három levél a Magyar Nemzeti M ú z e u m irat tárában 88/1958, 105, 991/1964 
kézirattári jelzéssel van ellátva. 

3. A két levél a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára kézirattárában a „ S z é 
chenyi -Gyűj temény" , „Leve lezés" c. dossziéban található külön jelzés nélkül . 

4. Az eredeti kézirat a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára Kézi ra t tá rá
nak „Szécheny i -Gyűj temény" döblingi dossziéban van külön jelzés nélkül . 

5. Az eredeti névjegyet Széchenyi Is tván és Balogh kézírásával a Magyar Nemzeti 
M ú z e u m Kézirat tárában 195/1850-80 szám alatt őrzik. 

New Documents Found Concerning the Medical Treatment of Lajos Kossuth and 
Count István Széchenyi by Dr . med. Pál Almási-Balogh. Wri t ten by Gábor F E -
R E N C Z 

Summary 

The author discovered new medical historical documents concerning the medical 
practice of Pál Almási-Balogh (1794—1867), who was one of the greatest Hungarian 
physicians in the reform period of the 19 t h century. Three letters of Lajos Kossuth 
were found in the archives of the Hungarian National Museum. These t i l l now un
known letters get an inside view of the nature of Kossuth, s juvenile illness and its 
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treatment by Pál Almási-Balogh. Kossuth suffered mainly from indigestion. The 
signs of his illness are indicating of presence of vegetative neurosis. His health was 
varying, but had a sound constitution and lived to ripe old age in spite of his hard 
conditions of life. He died at the age of 92. 

Pál Almási-Balogh wasn't only the medical attendant of Lajos Kossuth i n the 
thirties of the 19 t h century, but the attending physician of Count István Széchenyi 
too. He trated him and his family for 21 years and was a friend of them too. Széchenyi 
had mainly hepatic and bilious complaints, torturing headaches and pains in his 
eyes and face. He was generally treated with homeopathic pharmaceuticals with good 
results. The letters discovered i n the archives of the Hungarian Acedemy of Sciences 
by the author were written by Pál Almási-Balogh to Count Is tván Széchenyi and 
the contents of these letters are demostrating the characteristic features of the applied 
homeopathic treatment. The psychotic Széchenyi was receptive to such treatment. 
He had belief in his doctor and this was the basis of the succesful treatment. I t took 
its end on the 5 t h of September, when Széchenyi entered in Almási-Balogh's comp
any the door of the neurological nursing home i n Döbl ing. When the doctor returned 
to Hungary, he reported i n detail on their travel and on the condition of the count 
through the press. Their connection was broken off for ever, they never met again, 
though Balogh would have to visit h im i n the sanatorium, but Széchenyi was at 
this time i n a period of depression and didn't receive anyone of his family or his 
doctor. 

The author intends by publishing these t i l l now unknown documents to draw the 
attention to the valuable medical practice of Pál Almási-Balogh, who used every 
effort to maintain the health of two great Hungarian politicians. 





A B E R L I N I C O L L L E G I U M 
M E D I C O - C H I R U R G I C U M 

T Ö R T É N E T E 
É S M A G Y A R O R S Z Á G I H A L L G A T Ó I 

D U K A Z Ó L Y O M I N O R B E R T Pozsony-(Bratislava) 

Amagyarországi ha l lga tók külföldi t anu lmánya iva l s z á m o s munka foglalkozik, 
ső t kül fö ldön is j á r t orvosainkkal foglalkozó minden egyes írás kü lön fe l 

t ü n t e t i , mi lyen eu rópa i egyetemeken végez ték t anu lmánya ika t . Ha a 18. száza
dot vesszük figyelembe, Bécstől a n é m e t egyetemekig, Base l tő l és Genf tő l a 
francia, olasz és németa l fö ld i főiskolákig E u r ó p á n a k — U p p s a l á t k ivéve 1 — ú g y 
szólván egy je len tősebb tan in téze te sem h iányz ik a felsorolásokból . Voltak azon
ban — é p p e n a 18. s z á z a d b a n — szép s z á m m a l olyan i n t é z m é n y e k , amelyek nem 
feleltek meg az akkori é r t e l e m b e n vett egyetemek, illetve egyetemi karok fogal
m á n a k , viszont ér tékes t a n u l m á n y i lehe tősége t nyúj tot tak j ö v e n d ő orvosoknak 
és sebészeknek. Csak n é h á n y példára muta tunk r á : a I I . József császár ál tal 
1785-ben alakítot t sebészet i katonai akadémia , a Josephinum; a „ M e d i z i n i s c h 
chirurgisches Ins t i tu t Z ü r i c h b e n , Heinr ich Rahn alapí tása; Schwarz heidelbergi 
t aná r sebészet i in téze te , T rampe l orvosé Meinburgban, a bruchsali, drezdai, 
k o p p e n h á g a i és m ü n s t e r i hasonló i n t é z m é n y e k , Wiegleb langensalzai kémia i 
t an in t éze t e , a M a y által 1782-ben a lap í to t t betegápolói i n t éze t Mannheimben, 
a ber l in i Collegium Medico-chi rurg icum 2 . Ezeket a rendkívül i t anu lmány i l e h e t ő 
ségeket i rodalmunk á l t a lában figyelmen k ívül hagyta, vagy pedig mege légede t t 
az illető hely földrajzi emlí tésével . M a d á c s Pé te r — e g y é b k é n t sokat tá rgyal t 
— éle t ra jzában azt olvassuk, hogy Hal lén , Wittenbergen k ívü l Berlinben is ta
nul t , de hogy milyen i n t é z m é n y kere tében, azt nem tudjuk meg 3 . Pedig az a néze t , 
hogy csak a végzet tség, vagy kimondottan egyetemi t a n u l m á n y helye fontos, nem 
állja meg a helyét . Vannak esetek, pé ldául a nagyszombati o r v o s t u d o m á n y i karon 
végzet t n é h á n y hal lgatóé, akik é p p e n csak a d i spu tác ió előtt k e r ü l t e k az egyetem
re. A hal lgatók későbbi fejlődése szempont jábó l a közbeeső, a k á r h o l végzett tanul
m á n y o k eszmei és szaktekintetben é p p olyan szerepet j á t szha t tak , min t a befeje
zés, a t a n u l m á n y o k c ímmel való megkoronázása , vagy valamilyen, kifejezetten egye
temi s tá tussal b í ró t a n i n t é z e t b e n folytatott e lméle t i vagy gyakorlati tanfolyamok. 

Ezen „ m e l l é k s z í n h e l y ű " t a n u l m á n y o k mél ta tása , és az o t t tanul t magyaror
szági szá rmazású hal lgatók n é v - és számsze rű kimutatása m é g megoldásra vá r . 
Mos t egy — és talán a József Akadémia u t á n legfontosabb — i lyen i n t é z m é n y 
nyel akarunk foglalkozni, a n n á l is i nkább , mer t magáról az i n t ézményrő l , a ber
l i n i Collegium M e d i c o - c h i r u r g i c u m - r ó l a köze lmúl tban új ku ta tások alapján 
Manf red S t ü r z b e c h e r új rész le teket vi lágí tot t meg, és az i n t é z m é n y jellegét is ú j 
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meglátások ke re t ében mutat ta be 3 . Az ott j á r t magyarországi hal lgatók jegy
zékét is a nevezett nyugat-berl ini o rvos tö r ténésznek k ö s z ö n h e t e m , aki a Colle
gium anyakönyve i t is feldolgozta. 

A porosz abszolutizmus Frigyes Vilmos k o r á b a n , a 18. század elején fokozott 
figyelemmel fordul t a közegészségügy p rob lémá i felé. Fej lesztését a gazdasági és 
katonai é rdekek egyaránt megk íván ták . A k i rá ly t rónra lépése u t á n az udvari 
orvosok és sebészek kezdeményezésé re m e g k e z d ő d ö t t a közegészségügy újjászer
vezése. Ber l inben megalakult a „ T h e a t r u m Ana tomicum" és ezzel egy jövendő 
orvosi i skolának első a lapkövei t is letették. A z orvosi oktatás ké rdése azonban 
nem nyert m é g elintézést. A kezdeményezés t t o v á b b i in tézkedések követik. 1719-
ben az a n a t ó m i a tanára m e g b í z á s t kap t o v á b b i orvosi szak tá rgyak előadására, 
és rendelet jelenik meg, hogy csak vizsga és ál lami a p p r o b á c i ó jogosít fel az 
orvosi gyakorlatra. Ezen in tézkedések ke re t ébe tartozott a Col legium Medico-
chirurgicum megalapí tása is. A z idetar tozó rendelet nem maradt fenn, keletke
zésének időpon t j á t az i roda lom 1723. december 14-ére teszi, mer t i lyen kelte
zésű miniszteri irat foglalkozik a Theat rum Anatomicum kibővítésével . M . 
S tü rzbeche r szerint a Collegiumnak nem is vo l t ha tározot t a lapí tás i napja, ú g y 
keletkezett, hogy a Thea t rum Anatomicum ke re t ében az a n a t ó m i a tanárán k í 
vül más t a n á r o k is kezdtek e l ő a d n i . A magáne lőadások idővel alakultak át hiva
talosan elrendelt, ingyenes előadásokká, a t a n á r o k igen kevés fizetést kaptak. 
A hal lgatók anyakönyvei t csak jóval később kezdték vezetni. Mindenesetre a 
Collegium tanára inak s ikerü l t Berlinben a század közepe felé az orvosi e lőadá
sok m o n o p ó l i u m á t megszerezni. Ez több visszássághoz vezetett. Az olyan kiváló 
orvosokat, m i n t a p r e p a r á t u m a i r ó l híres L i e b e r k ü h n N á t h á n t és W o l f G á s p á r 
Frigyest k ihagyták az e lőadók sorából , az e lőadó tanárok pedig i n k á b b foglalkoz
tak a h o n o r á l t magánelőadásokkal , mint a hivatalos ingyenes taní tással . 

A fennmaradt előadási ka ta lógusok szerint a Collegium k e r e t é b e n ana tómiá t , 
bírósági orvostant, gyógysze r t an t , kémiát és bo tan iká t adtak e lő . 

Egyes szerzők szerint Ber l inben már 1094-ben létesült egy ana tómia i kamara. 
Valószínűleg alkalmi ny i l vános boncolásokra szolgált , és nem vo l t tar tós je l legű 
in t ézmény . Ál landó i n t é z m é n y n e k csak az 1713- tól m ű k ö d ő , m á r eml í te t t Theat-
rum Anatomicum-ot lehet tekinteni , melynek megszervezésé t a király a ber l in i 
T u d ó s T á r s a s á g r a bízta. A z 1724-ben megny í l t Collegium k e r e t é b e n az ana tómia 
fontos szerepet kapott, és a hal lgatók k iképzésé t jelentősen e lősegí te t te az a ren
delkezés, hogy nemcsak e lőadásoka t voltak köte lesek hallgatni, hanem preparác iós 
gyakorlatokat is kellett végezn iök . Bár az e l sőbbség S z e n t p é t e r v á r t i l le t i meg 
(1708), ú t t ö r ő intézkedés v o l t ez akkor, m i d ő n m é g a század v é g é n is a régi minta 
szerint t an í t o t t ák az a n a t ó m i á t . 1723-tól Buddaeus vezette a Thea t rum Ana tomi 
cum-ot két prosector segí tségével (Cassebohm, Schaarschmidt). 1750-ben Meckel 
Frigyes, Haller taní tványa le t t prosector és az anatómia m á s o d i k professzora, 
Buddaeus halála u tán pedig 1753-ban igazgató . A prosec tu rá t röv id időre Sproe-
gel János Tivadar vette á t , aki később a fiziológia tanszékét foglalta el. Az 1762-es 
jegyzékben Walter János T e o f i l szerepel másod ik t a n á r k é n t . Ő lett Meckel 
utódja, és a Theatrum Anatomicum-ot a Collegium feloszlatásáig, azaz a be r l in i 
egyetem megalakulásáig (1810) vezette. A z ana tómia t ovább i e lőadóinak és ta
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nársegéde inek (adjuncti) már magyarország i hallgatói nem voltak a Col legium-
ban. 

A Collegium célki tűzésének megfele lően az ana tómia mellett a bírósági orvos
t u d o m á n y fejlesztésére is kellő gondot fordí tot tak. Buddaeus már az előadások 
első évében 1724-ben, bonctani szemléve l és îeletfelvétellel összekötöt t e lőadáso
kat hirdet . A „ki rá ly i Medicusoknak és Chirurgusoknak kioktatásáról obduct io-
kat i l l e tően" 1726-ban újból szó esik, de azu tán csak az 1742-es, valamint az 1746 
—47-es katalógus tesz emlí tést erről . Buddaeus haláláig, 1753-ig valószínűleg m á s 
években is tartott b í róság i o r v o s t u d o m á n y i tanfolyamokat, csak a feljegyzések 
kal lódtak el. Halála u t á n Sproegel J á n o s Tivadar folytatta az e lőadásokat , és 
ró luk m á r fennmaradtak folytatólagos feljegyzések. A z 1754/55—1761/62-ig ter
jedő években az új t a n á r , Haller t a n í t v á n y a már kifejezetten „ M e d i c i n a forensis" 
c ímen hirdette az e lőadásokat . Sproegel az anatómiával e g y ü t t a bírósági orvostu
d o m á n y r ó l is lemondott , és u tóda Walter J ános Teofi l le t t , aki ugyancsak „ M e d i 
cina forensis" néven folytatta az e lőadásokat 1762/63-tól 1768/69-ig. 1766/67-ben 
Gleditsch János Teo f i l botanikus is hirdetett e lőadásokat a Medicina forensis-
ből , és így két évig két t a n á r adta elő ugyanazt a tá rgya t . A tanszék tovább i sorsa 
a magyarország i ha l lga tók szempont jábó l m á r nem é r d e k e s . 

A kérdéses i dőszakban a Collegiumban még a köve tkező tantárgyakat ad ták 
e l ő : gyógyszer tan t , k é m i á t , botanikát , amit olyan e u r ó p a i h í rű tanár adott elő, 
min t a m á r eml í te t t Gleditsch, akinek kutatásaira egyebek között a pozsonyi 
Huszty Zakariás Theo f i l is hivatkozott gyógyszerészeti m u n k á i b a n . Henr ic i H e n 
r ik (1724) terápiát és patológiá t t an í to t t , Eller János Tivadar (1726—1734) M e 
dicina interna-t, amelynek kere tében k ü l ö n előadásokat hirdetett a lázról , k r ó 
nikus betegségekről , be l ső gyógyszerekről (Medicamina interna) és dagana tokró l . 

Az elmélet i e lőadások mellett a ha l lga tóknak l ehe tőségük volt arra, hogy a 
Char i t é kórház k e r e t é b e n betegágyi t a n u l m á n y o k a t is folytassanak. Eller u t ó d a 
a k l in ikai ok ta tásban Sproegel O t tó Tivadar volt (1738—1758/59). Boerhave 
szerint dietét ikáról , lázakról és haemorhag iák ró l , akut és idü l t be tegségekről , 
idegbajokról és belgyógyászat ró l adott e lő . 

1738—1744 közöt t a ka ta lógusokban szerepel még a szemiotika, pulzustan, 
u roszkóp ia és a t ábor i betegségek. 1745/46- tó l 1769/70-ig Muze l Frigyes H e r 
mann lekcióiról tö r t én ik emlí tés , a pa tho lóg ia general is-ról , a betegségek okairól 
és prognózisáró l , valamint a klinikai gyakor la t ró l . 

1764-től Fritze J á n o s Frigyes — a porosz katonai gyógysze rkönyv eszmei és 
gyakorlati k o m m e n t á t o r a —, akiről az eml í t e t t Huszty Z . T . ugyancsak elisme
réssel nyilatkozik, t h e r a p i á r ó l és a ka tonák t ábor i be tegségei rő l adott elő. A sze
rencsé t l enü l járt s zemé lyeknek nyú j t andó elsősegéllyel, a felvilágosodás divatos 
témájával is foglalkozott. 

A sebészet teóriáját a collegium első é v e i b e n az a n a t ó m u s o k adták elő. A gya
korlati sebészete t kü lön tanfolyam k e r e t é b e n taní to t ták , e l sőnek Senff G á b o r 
(1724—1734) — a külső betegségekről is e lőado t t —, majd Neubauer és Barfe-
knecht (1738-1739) , Pallas Simon (1742-1769/70) . 

A hal lgatók részére k ü l ö n elméleti e lőadások is voltak f iz ikából és matemati 
kából , így 1726-tól 1748/49-ig Grieschow Ágos t foglalkozott ezekkel a t a n t á r -



gyakkal és a v e l ü k rokon ké rdésekke l (an thropológia i mérések, m é r é s t a n , geo
metria, optika, ideszámí tva a s zemésze t e t is, akusztika, asz t ronómia , hidraulika 
és sebészeti m ű s z e r t a n ) . Grieschov u t á n m á r csak az ana tómia t aná ra i foglal
koztak előadásaik kere tében ezekkel a kérdésekkel . 

A t ananyagbó l és a tan í tás módsze r ikbő l ny i lvánva lóan k i t ű n n e k a Colle
g ium fő cé lk i tűzése i : katonai orvosok és sebészek, és egyáltalán hivatal i teendők 
ellátására képes í t e t t személyek neve lése , akikre az abszo lú t á l lamnak sü rgős szük
sége volt . E z é r t az oktatás a gyakorlat i oldalt helyezte az elméleti fölé. Ezzel pár
huzamosan tet t szert a Col leg ium, amely nem vol t egyetem, a korabeli szigorú 
k r i t é r iumok szerint olyan segédeszközökre és lehetőségekre , m i n t a korlátlan 
kl in ikai képzés lehetősége a Chari teben 5 , a Thea t rum Anatomicum gyűj teménye , 
és az ott végze t t gyakori b o n c o l á s o k , amelyekkel i lyen m é r t é k b e n nem sok ha
sonló i n t é z m é n y b ü s z k é l k e d h e t e t t . 

í gy é r t h e t ő , hogy a kü l fö lde t já ró magyarország i tanulók sem h iányoznak a 
hal lgatók so r ábó l . A Collegium nem adott orvosi d ip lomát , m i n t az egyetemek, 
és akinek az fontos volt , m á s t an in téze teke t is lá togato t t , és Ber l inben csak k i 
egész í tésképpen folytatta t a n u l m á n y a i t , m i n t p l . Mad ács P é t e r 6 . Viszont aki 
mege légede t t a sebészi oklevél le l , és az az orvos, aki elmélet i t u d á s á t alapos 
gyakorlati felkészültséggel ó h a j t o t t a kiegészíteni , magas sz ínvona lú , gyakorlati 
l ehe tőségekben bővelkedő t a n i n t é z m é n y t talál t a berl ini Collegiumban. 

Az a n y a k ö n y v i bejegyzések szerint 1730 és 1799 között h u s z o n k é t magyar
országi ha l lga tó iratkozott be az in téze tbe . K ö z ü l ü k hatan voltak orvostanhallga
tók, illetve kész orvosok: Sonntag, Apostolovics, Moses, Hirschel , Madács , 
Bayer, egy gyógyszerész (Wabst) és 15 sebész. A következő o rvosokná l ismerjük 
a p romóc ió juk helyét és i d e j é t : 

Sonntag — Halle — 1737 (Berlinben tanult 1736) 
Apostolovics — Halle — 1757 (1755) 
M a d á c s - Wit tenberg - 1770 (1767-1770) 
Bayer - Leipzig - 1783 (1779) 

A beiratkozott ha l lga tók teljes névso ra : 

1730. j a n u á r 28. Sonntag S á m u e l , Eperjes, med. 
1742. november 23. Goldner János Mihá ly , „ U n g a r n " , chir. 
1752. szeptember 30. Wabst Arendt (?) Jakab, „ S e m p r o n i e " , 

, ,Nieder — U n g a r n " , pharm. 
1748. o k t ó b e r 29. Koroknyay Á d á m , Pozsony, chir. 
1753. o k t ó b e r 31 . Rami Jan Sémue l , L ő c s e , chir. 
1753. november 15. Elhardt János Keresz té ly , Sopron, chir . 
1754. december 19. Goedi J á n o s , Pozsony, chir . 
1755. o k t ó b e r 30. Apostolowie (sici) J ános , „ U n g a r n " , med. 
1763. augusztus 8. Moses M á r k u s , Pozsony, med. 
1765. november 14. K o h l e m a n n János „ Z i p s i n Ungarn" , chir . 
1764. f e b r u á r . Hirschel N á t á n Mihály , Pozsony, med. 
1766. m á r c i u s 20. Matthaeides Sámuel , Eperjes, chir. 
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1767. ok tóber 10. Stenzler János K á r o l y „ U n g a r n " , chir . 
1767. május 10. Brening Pá l Kristóf, Pozsony, chir. 
1767. május 10. M a d á c s P é t e r , Poloma, „ U n g a r n " , med. 
1768. február 8. Wi lmach A n d r á s Teof i l , Rust „ N i e d e r u n g a r n " ? 
1769. február 28. Scozik (?) Ágos ton , Neusohl Oberungarn, chir. 
1770. augusztus 31. Szalay M i h á l y „ B o e m j , Niederungarn", chir. 
1776. augusztus 20. P r ü x n e r Emanuel F e r d i n á n d , „ U n g a r n , chir. 
1779. j anuá r 9. Henselmann János G y ö r g y , Bártfa, chir . 
1779. november 9. Bayer J á n o s Andrá s , „ U n g a r n " (Pozsony?), med. 

A beiratkozásokat a bejegyzések so r rend jében közöl tük , tekintet nélkül az i d ő 
beli sorrendre. 

Az ada tokból n é h á n y je l l emző következte tés t lehet l evonni : 

1. A hal lgatók szakmája : 1 gyógyszerész, 6 orvos, 14 sebész , 1 kétes . 
2. A szakmai megosz lás alátámasztja az eml í t e t t feltevést, hogy a hal lgatók 

e lsősorban a gyakorlati s ebésze t elsajátítása céljából jöt tek a Collegiumba. A z 
orvos tanhal lga tók i t t r é szben előkészítő t a n u l m á n y o k a t folytattak, részben egy
idejűleg m á s h o l is tanultak, és azu tán valamelyik egyetemen megszerez ték az 
orvosi d ip lomá t . V o l t olyan, aki csak sebész i kiképzés cél jából kereste fel a 
Collegiumot. Az orvos tanha l lga tókra nézve a t a n u l m á n y i sorrendre vonatkozó 
ismert adatokat m á r e lőbb közö l tük . 

3. Egy — kétséges — adat (Boemj, D u n á n t ú l ? = Boeba, T o r o n t á l ? 7 ) , vala
min t a budai szá rmazású Apostolovics kivételével a ha l lga tók F e l s ő - M a g y a r o r 
szágról vagy a D u n á n t ú l r ó l kerü l tek k i . H a h á r o m csak á l ta lánosan megjelölt 
származási helytől (Ungarn) eltekintve (Goldner, Stenzler, P r ü x n e r ) a következő 
képet kapjuk: Pozsony (Koroknyay, Goedi, Moses, Hirschel, Brening, Bayer), 
Szepesség (Kohlmann, Rami Lőcsérő l ) , Eperjes (Sonntag, Matthaeides), Bárt fa 
(Hanselmann), Poloma ( M a d á c s ) , Besz te rcebánya mel lől (Scozik), Sopron 
(Wabst, a két Elhardt) , Ruszt (Wilmach), Apostoloviccsal és a 4 kétes adattal 
együ t t 22. 

F e l t ű n ő az erdélyi diákok hiányzása, pedig a közeli H a l l é b a n és Jénában nagy 
számmal tanultak. Fe l sőmagyaro r szág és D u n á n t ú l erős képvise le te megfelel a 
két terüle t fejlettebb közegészségügyi sz int jének. 

Az egyes hal lgatók t a n u l m á n y a i r ó l nem sokat tudunk: a cé lnak megfelelően 
nem vizsgákon és d ip lomasze rzésen volt a fő hangsú ly , hanem a gyakorlati k i 
képzésen. T o v á b b i sorsukró l csak néhány orvos ese tében van adatunk, a t ö b b i 
orvosra, valamint a gyógyszerészre és a sebészekre nézve esetleg a helybeli 
kuta tás i t t -o t t m é g fényt d e r í t h e t . 

Sonntag S á m u e l 1731-ben végze t t H a l l é b a n , orvosi d isszer tác ió jának c í m e : 
„ D e metastasi, sive sede m o r b o r u m mutata, oder wie sich öf ters eine Krank
heit i n die andere verwandle, Hal le—Magdeburg 1731." T a n u l m á n y a i n a k elvég
zése u t án állítólag Eperjesen folytatot t gyakorlatot . 8 

Hirschel N á t á n Mihá ly e s e t é b e n vagy az anyakönyv i bejegyzés időpont ja h i 
bás , és nem 1764-ben, hanem 1734-ben tanult Berl inben. Ezen esetben a pozsonyi 



zsidó h i tközségnek az irodalomban többször felemlí te t t orvosáról van szó, aki Po
zsonyból szá rmazo t t , 1734-ben Ha l l éban szerzett oklevelet „ T h e s e s pathologico-
therapeuticae inaugurales de causis in te rmi t t en t ium febr ium, earumque per t i -
naciae ratione, Praeside M i c h . A lbe r t i , Hal le 1733" c ímű munká jáva l . Pozsony
ban telepedett le a Vára l ján , Pálffyék b i r t o k á n , ahol gróf Pálffy engedélyével 
a zsidó h i tközség orvosa le t t . Meghal t 1756-ban. Amennyiben azonban a bejegy
zés időpont ja helyes, akkor hason ló nevű f iáról lehet szó . 9 

A két Elhardt testvér közü l J ános Kris tóf , Szinnyei J. szer int 1 0 két disszer
tációját jelentette meg L i p c s é b e n : „Aet io log ia diss, sexta de contraria medicina 
ad leges chimicas praecipue salium, Lipsiae 1756" és „ D i s s e r t a t i o i n . med. De 
suspecta valetudine, Lipsiae 1757"; h á r o m , illetve négy évre a ber l in i t a n u l m á 
nyok u t á n . Közelfekvő a fe l tevés , hogy nem egy személy ké t disszertációjáról 
van szó, ami legfeljebb ké t különfé le egyetem esetében vol t lehetséges (pl . Senf 
Mihá ly , Fuker Jakab ismert esetei), hanem két tes tvér végzet t L i p c s é b e n két egy
más u t á n következő évben . Ez a feltevés annyival is he ly t á l lóbbnak látszik, hogy 
a berl ini anyakönyvben ugyan egy napon, de kétszer, k ü l ö n b ö z ő keresztnevek
kel szerepel az Elhardt n é v . 

Apostolovics (Apostolovits) János budai szá rmazású vo l t . H a l l é b a n 1757-ben 
végzett „Di s se r t a t i o i n . medico-philosophica exhibens m o d u m quo affectus 
animi i n corpus h u m á n u m agunt generatim" c ímű munká jáva l . H o r á n y i szerint 
„p rae s t an t i s ingeni i " vol t , és ú g y látszik s z ű k e b b hazájában folytatta gyakor la tá t . 1 1 

M a d á c s Pé te r rő l vagyunk a legjobban tájékoztatva. 1729. f eb ruá r 28-án szü le 
tett P o l o m á n (Veszverés, G ö m ö r megye). Jobbágyf iú volt . H a t v a n i n á l tanult Deb
recenben, majd Borosz lóban , Berlinben, Wittenbergben. Sok viszontagság u t á n 
i t t szerezte meg az orvosi d i p l o m á t „ D e modo regenerationis vasorum" c í m ű 
disszertációjával 1770-ben. Okleve lé t 1774-ben a nagyszombati o r v o s t u d o m á n y i 
karon nosztr i f ikál tat ta „ T h e o r i a aff ini tatum chemicarum" c í m ű munká jáva l , 
amelynek csak kéziratos c e n z ú r a p é l d á n y a maradt meg a budapesti Egyetemi 
K ö n y v t á r b a n . 1776-ban Kishontban , majd Rimaszombatban telepedett le. 1805. 
november 20-án halt m e g . 1 2 

Bayer J á n o s Andrá s a pozsonyi Payer J á n o s Andrássa l azonos, aki 4 évvel 
Ber l in u t á n L ipcsében v é g z e t t „ D e vir ibus medicamentosis hydrargii et inde 
artefactorum pharmacorum dissertatio al tera" c ímű, 1783-ban megjelent m u n 
kájával. A „ P r e s s b u r g e r 2ei tung"-ban megjelent halálhír szerint 1752—1801-ig 
élt, Pozsonyban folytatott gyakorlatot, és i t t halt meg „ a m g r ü n e n M a r k t " téren 
bir tokol t h á z á b a n . 1 3 

Matthaeides Sámue l sebész rő l nincsen közvet len adatunk. Származás i helye 
szerint az 1729-ben meghalt ugyanolyan n e v ű lelkész leszármazot t ja lehetett . 1 4 

Csak W e s z p r é m i n é l szerepel Peck J á n o s Kristóf, aki Cassebohn és Senff 
anatómiai -sebészet i e lőadásai t hallgatta. N a g y s z o m b a t b ó l s zá rmazo t t , a g i m 
n á z i u m o t Pozsonyban és Sopronban végez te . 

A ber l in i Collegium medico-chirurgicum, bár orvosi d i p l o m á t nem adott, 
sz in tén azon tényezők s o r á b a tartozik, melyek a 18. század folyamán a magyar
országi orvosi-sebészi u t á n p ó t l á s — e l sősorban a felekezeti hova ta r tozásuk miat t 
németo r szág i i n t ézményeke t látogató ha l lga tók — neve lésében szerepet já t szot t . 
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Ezt a fe ladatát , valamint v i r tuá l i s hivatását , m i n t a sebészek egyenjogúsí tásának 
előkészí tője , h íven be tö l tö t te mindaddig, a m í g Magyaro r szágon meg nem ala
ku l t az első, nagyszombati o r v o s t u d o m á n y i kar, és a sebészeket az orvosokkal 
de jure is egyenjogúsí tó bécsi katonai sebészképző akadémia , I L József alkotása. 

J E G Y Z E T E K 

1. Az uppsalai egyetem fennmaradt orvoskari anyakönyveit a szerzőnek volt alkalma 
át tanulmányozni . A jegyzékben magyarországi hallgatók nem fordulnak elő. 

2. Huszty, Zakariás Teofil: Diskurs über die Medizinische Polizei, Pozsony—Lip
cse, 1786, I . 116-130. 

3. Szinnyei József : Magyar írók élete és munká i , V I I I . 214—215. 
4. L . Manfred Stürzbecher következő munkái t : Zur Geschichte des Anatomischen 

Theaters i n Berlin im 18. Jahrhundert (Scherings Medizinische Meít tei lungen, 
Berlin-West, 1959, Helf 3.); Zur Geschichte des medizinischen Unterrichtes 
in Berlin bis zur G r ü n d u n g der Unterrichtsanstalt für Staatsarzneikunde im 
Jahre 1833, Berlin 1961, Ed. Humboldt Univers i t ä t ; Aus der Geschichte des 
Collegium medico-chirurgicum in Berlin (Scherings Medizinische Mitteilungen 
1959, Heft 3.). 

<5. A Charité orvosait szolgálati szerződésük kötelezte, hogy kioktassanak minden 
náluk jelentkező hallgatót a klinikai gyakorlatban. (M. Stürzbecher : Aus der 
Geschichte des Collegium medico-chirurgicum etc.) 

6, Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái , V I I I . 214—215. 
7. J. Lipszky : Reper tór ium aller Oerter und Gegens tände , die i n seiner Karte 

von Ungarn etc. vorkommen, Buda 1808, közöl egy ilyen nevű községet Toron
tál megyében, más hasonló név sem fordul elő. 

5. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái , X I I . 1297. 
9. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái, I V . 897. Vámosi István : Pozsonyi 

orvosok a 12. századtól Torkos Jusztusz Jánosig, kézirat é, n. 18. o.; Weszprémi 
István : Succinta Medicorum Hungáriáé et Transsylvaniáé biographia Cent. alt. 
Pars Prior 198, L ; Wolfram Kaiser—Karl Heinz Krosch : Zur Geschichte der 
Medizinischen Fakultät der Universität Halle i m 18. Jahrhundert, Wissenschaft
liche Zeitschrift der Mar t in Luther Universität Halle —Wittenberg 1964, 4/5. 
390-392. o. 

10. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái , I I . 1893. 
11. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái , I . 215. és az ott közölt források: 

Horányi M e m . I . 66. 
12. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái V I I I . 214 — 215. és az ott felsorolt 

források. 
13. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái , I . 726.; Pressburger Zeitung, 

1801. 155. o. 
14. Szinnyei József : Magyar írók élete és munkái, V I I I . 807. 

Zusammenfassung 

Der in Bratislava (Pressburg, Hauptstadt der Slowakei in der CSSR) lebende 
Verfasser untersucht anhand eigener Forschungen, einer unveröffentlichten Tei l 
monographie des István Vámossy, sowie der ungarischen Biobibliographien von 



József Szinnyei (Magyar írók élete és munká i = Leben und Werke ungarischer 
Schriftsteller, Bdd. 1 — 14. Budapest, 1891 — 1914) und Is tván Weszprémi (Succincta 
medicorum Hungár iáé et Transilvaniae biographia, I — I V . Bdd. Leipzig—Wien, 
1774 — 1778) die Frage, ob und welche Studenten aus dem damaligen Ungarn am 
Collegium medico-chirurgicum in Berlin i m X V I I I . Jahrhundert inskribiert waren. 

Dabei gibt er einen kurzen Umriss der Entstehungsgeschichte des genannten 
Collegiums mit Berufung auf die Beiträge von Manfred Stürzbecher (Schering's 
Medizinische Mittei lungen, Berlin-West, 1959, Heft 3). Dann lässt Vf. die Namens
liste von 22 Studenten folgen, von denen 6 Ärzte, 1 Apotheker, 14 Chirurgen sind, 
während das Fach von einem Student unsicher ist. Nach dem Geburtsorte sind 6 
aus Pressburg, 7 aus dem damaligen Nordungarn (hauptsächlich aus den Komitaten 
Zips un Sáros, heute i n der Slowakei), 3 aus Sopron (Ödenburg i m Westungarn), 
einer aus Rust (Burgenland, Österreich), einer aus Buda (der am rechten Donauufer 
liegende Stadtteil des heutigen Budapests) und bei 4 Studenten ist ihr Geburtsort 
näher nicht angegeben. Ein 23. ist bei Weszprémi ( I I . B d . 352 — 355) angeführt , 
aber i n den Matrikeln des Collegiums nicht vorhanden. 

Bei jedem einzelnen der Studenten sind ihre Lebensdaten, sofern sie auffindbar 
sind, ausführlich behandelt. 



D I E E N T D E C K U N G 
D E R R Ö N T G E N S T R A H L E N 

U N D I H R E C H O I N D E R P R E S S E 
S Ü D S I E B E N B Ü R G E N S 

von A R N O L D H U T T M A N N 
(Kronstadt—Brasov, Soz. Rep. Rumänien) 

Es ist bereits mehrfach darauf hingewiesen worden, dass selten eine E n t 
deckung so rasch die Anerkennung der Fachwelt u n d des breiten Pub l i 

kums erringen konnte, wie diejenige der R ö n t g e n s t r a h l e n . Bisnun fehlt jedoch 
eine Untersuchung d a r ü b e r , welches Echo Röntgens grosse Neuerung auf dem 
Gebiete der Diagnostik u n d Therapie i n den ersten Monaten nach ihrer Bekannt
gabe i n der Tagespresse gefunden hat. Eine Durchsicht der ze i tgenöss ischen 
Tageszeitungen ist dazu geeignet, interessante Streiflichter auf die Bi ldung der 
öffentl ichen Meinung zu werfen und sich zu Bewusstsein bringen, wie die M i t 
glieder der einzelnen medizinischen F a k u l t ä t e n und die Institutsleiter, die 
wichtigsten Aerztegesellschaften, die praktischen Aerzte, sowie die Studenten 
und endlich das grosse Pub l ikum auf die epochale Entdeckung reagierten. 

Wie bekannt, machte W i l h e l m Conrad Röntgen die Entdeckung der von i h m 
so genannten X-Strahlen am 8. November 1895. Seine klassisch gewordene 
Arbei t „ Ü b e r eine neue A r t von Strahlen" erschien i n der letzten Nummer des 
Jahres 1895 der „ S i t z u n g s b e r i c h t e der W ü r z b u r g e r Physikalisch-Medizinischen 
Gesellschaft". Röntgen, damals Direktor des Physikalischen Inst i tuts i n W ü r z 
burg, teilte am 1. Januar 1896 brieflich einigen i n Wien, Be r l i n , Hamburg u n d 
Manchester befindlichen Freunden und Kollegen seine Entdeckung m i t u n d 
legte diesen Mit te i lungen seine ersten Aufnahmen bei [1 ] . 

A m 4. Januar 1896 demonstrierte Professor Franz Exner, Direktor des I I . 
Physikalisch-Chemischen Unive r s i t ä t s ins t i tu t e s der Wiener Unive r s i t ä t , ein ge
wesener Studienkollege des Entdeckers, seinen Assistenten die von Röntgen 
erhaltenen Aufnahmen. Anwesend war auch Ernst Lecher, Professor der Physik 
an der deutschen U n i v e r s i t ä t i n Prag, der noch am gleichen A b e n d seinem Vater, 
Redakteur der Wiener „ P r e s s e " die von i h m gesehenen und g e h ö r t e n Neuigkeiten 
mittei l te . A u f diese Weise erschien Sonntag den 5. Januar 1896 auf der ersten 
Seite der „ P r e s s e " , unter dem T i t e l „ E i n e sensationelle Entdeckung", die erste 
Reportage ü b e r Röntgens Ta t . Durch diese Indiskret ion erhielt die Wel t 18 
Tage bevor Röntgen an 23. Januar 1896 seine Entdeckung der W ü r z b u r g e r 
Physikalisch-Medizinischen Gesellschaft vor t rug , Kenntnis v o n derselben [ 1 ] . 

Bereits drei Tage nach seinem Abdruck i n Wien , erschien der Ar t ike l aus 
der „ P r e s s e " am 8. Januar 1896 i n der i n Hermannstadt redigierten Zei tung 
„ S i e b e n b ü r g i s c h - D e u t s c h e s Tageblatt", und zwar unter gleichem Ti te l bei u n -



v e r ä n d e r t e m T e x t . I n einem einzigen wicht igen Punkt jedoch unterscheidet 
sich der A r t i k e l des H e r m a n n s t ä d t e r Blattes von dem der Wiener „ P r e s s e " . I n 
der „ P r e s s e " w i r d Röntgen Name, infolge eines Schreib- oder Druckfehlers, 
mehrmals als „Routgen" angegeben, i m H e r m a n n s t ä d t e r Blat t w i r d der Name 
korrekt „Röntgen" geschrieben. Hieraus kann gefolgert werden, dass der Redak
t ion des H e r m a n n s t ä d t e r Blattes auch andere Quellen als die Wiener Zeitung 
zur Ver fügung standen. 

Einen Tag spä te r , an 9. Januar 1890, erscheint die Nachricht gekürz t i n den 
i n Kronstadt erscheinenden „Bras só i L a p o k " . Hier w i r d Professor Röntgen 
wieder als „Routgen" bezeichnet, woraus die Quelle der Nachr ich t zu ersehen 
ist. A m 15. Januar 189G erscheint die gleiche Nachricht auch i n rumän i sche r 
Sprache u n d zwar unter dem T i t e l „ I n v e n t i u n e sensa t iona lä" ( „E ine sensa
tionelle E r f i ndung" ) . I m „ P e s t e r L l o y d " erschien die Bekanntgabe der neuen 
Entdeckung auch bereits vor der d e n k w ü r d i g e n Sitzung in W ü r z b u r g , und zwar 
am 16. Januar 1896 [2] . 

U m zu sehen, was i n den ersten Monaten nach Röntgens Entdeckung den 
Journalisten für das Pub l ikum als besonders interessant erschien, sind wir nun 
dem Presseecho derselben i n den Tageszeitungen S ü d s i e b e n b ü r g e n s (Kronstadts 
und Hermannstadts) weiter nachgegangen u n d konnten dabei einige Feststel
lungen machen, die vielleicht von allgemeinem Interesse sind. 

Bis Ende 1896 konnten w i r i m „ S i e b e n b ü r g i s c h - D e u t s c h e n Tageblatt" 
(S. D . T . ) (Hermannstadt), i n der „ K r o n s t ä d t e r Zei tung" ( K . Z . ) , in der i n 
r u m ä n i s c h e r Sprache i n Kronstadt erscheinenden „ G a z e t a Transilvaniei" 
( G . T . ) , sowie i n den i n Kronstadt i n ungarischer Sprache erscheinenden 
„Brassó i L a p o k " (B. L . ) 61 A r t i k e l oder Not izen ü b e r Röntgens Entdeckung 
auffinden. D i e wichtigsten davon sollen i m Folgenden wiedergegeben werden. 
Dabei soll die erste M i t t e i l u n g infolge ihrer besonderen Wicht igke i t ungekü rz t 
gebracht werden: 

Eine sensationelle Entdeckung 

(S. D . T . N r . 6709 vom 8. Januar 1896, S. 24) 
I n den gelehrten Fachkreisen Wiens macht gegenwärt ig die Mi t t e i l ung von 
einer Entdeckung, welche Professor Röntgen i n W ü r z b ü r g gemacht haben soll, 
grosse Sensation. Wenn sich dieselbe b e w ä h r t , wenn die hierauf bezügl ichen 
Mi t t e i lungen sich als b e g r ü n d e t erweisen, so hat man es m i t einem i n seiner 
A r t epochemachenden Ergebnisse der exakten Forschung zu thun , das sowohl 
auf physikalischem, wie auf medizinischem Gebiete ganz m e r k w ü r d i g e K o n 
sequenzen bringen dü r f t e . Die „ P r e s s e " h ö r t h i e r ü b e r : „Professor Röntgen 
n i m m t eine Crookes'sche R ö h r e — eine sehr stark ausgepumpte Glas röh re , 
durch die ein Indukt ionss t rom geht — u n d photographiert m i t Hi l fe der 
Strahlen, welche diese R ö h r e nach aussen h i n aussendet, auf gewöhnl i chen 
photographischen Platten. Diese Strahlen nun , von deren Existenz man bisher 
keine A h n u n g hatte, s ind für das Auge vol ls tändig unsichtbar: sie durch
dringen, i m Gegensatz zu gewöhn l i chen Lichtstrahlen, Holzstoffe, organische 
Stoffe u n d dergleichen undurchsichtige K ö r p e r . Metalle u n d Knochen h i n -



gegen halten die Strahlen auf. M a n kann bei hellem Tageslicht m i t „ g e 
schlossener Kasette" photographieren; d. h . die Lichtstrahlen gehen den 
gewöhn l i chen Weg und durchdringen auch den Holzdeckel, der vor die 
l ichtempfindlichen Platten geschoben ist und sonst vor dem Phtotographieren 
eröffnet werden muss. Sie durchdringen auch eine Holzhül le vor dem zu 
photographierenden Objekt. Professor Röntgen photographiert z. B . die Ge-
wichtss tüscke eines Gewichtsatzes, ohne das Holze tu i zu öffnen, i n welchem 
die Gewichte aufbewahrt sind. A u f der gewonnenen Photographie sieht man 
n u r die Metallgewichte, nicht die Kassette. Ebenso kann man Metallgegen
s t ä n d e , die i n Ho lzkäs t en bewahrt s ind, photographieren, ohne den Kasten zu 
öffnen. Wie die gewöhnl ichen Lichtstrahlen durch Glas gehen, so gehen die 
neuentdeckten, v o n den Crookes'schen R ö h r e n a u s s t r ö m m e n d e n Strahlen 
du rch Holz und auch durch Weichteile des menschlichen K ö r p e r s . A m ü b e r 
raschendsten ist n ä m l i c h die durch den e rwähn ten photographischen Prozess 
gewonnene A b b i l d u n g von einer menschlichen H a n d . Das B i ld e n t h ä l t die 
Knochen der Hand , u m deren Finger die Ringe frei zu schweben scheinen. 
D i e Weichteile der Hand sind n ich t sichtbar. Einige Proben dieser sensa
tionellen Entdeckung zirkulieren i n Wiens Gelehrtenkreisen und erregen i n 
denselben berechtigtes Staunen." 

Bereits einen Tag später , am 9. Januar 1890, f inden w i r folgende E i n s c h ä t 
zung der neuen Entdeckung, die durch ihre Eindeutigkeit und Präz i s ion dazu 
angetan ist, selbst den heutigen Leser i n Erstaunen zu versetzen: 

(Original) 

Fényképezés (B. L . N r . 4 vom 9. Ja
nuar 1890, S. 3) : 
Routgen w ü r z b u r g i t a n á r olyan fény
képező készüléket ta lál t k i , a mely-
lyel becsukott faszekrényekben levő 
t á rgyaka t lehet le fényképezni . L e 
fényképez te egy emberi karnak a 
cson toza tá t a h ú s o n keresz tü l . Ezen 
készü léknek az orvosi t u d o m á n y fogja 
m é r h e t e t l e n hasznát l á tn i . 

(Über se t zung) 

Photographie (B . L . Nr . 4 v o m 9. Ja
nuar 1890, S. 3 ) : 
Der W ü r z b u r g e r Professor Routgen 
hat eine derartige photographische 
Apparatur entdeckt, mi t welcher er 
G e g e n s t ä n d e , die sich in geschlosse
nen Holzkäs t en befinden, photogra
phieren kann. Er photographierte 
durch das Fleisch hindurch die K n o 
chen eines menschlichen Armes. Aus 
dieser Vor r i ch tung (Methode) w i r d 
die ärzt l iche Wissenschaft unermess-
lichen Nutzen ziehen. 

A m 10. Januar 1890 lag breits ein Bericht über gewisse Eigenschaften der 
neuentdeckten Strahlen vor : 

Die Photographie des Unsichtbaren 

( K . 2 . N r . 7 vom 10. Januar 1890, S. 3) 
. . . D i e Strahlen entwickeln keine W ä r m e , ü b e n keinen Einfluss auf die 



allerempfindlichsten magnetischen Instrumente aus und was das wunder
barste ist, sie pflanzen sich n ich t , wie andere Strahlen, i n wel lenförmigen , 
sondern i n geraden L i n i e n f o r t . . . 
Nach kurzer Zei t folgten bereits die ersten Berichte übe r Demonstrationen 

der neuen Strahlen i n ä rz t l i chen Vereinigungen: 

Die Photographie des Unsichtbaren 

( K . Z. N r . 12 v o m IG. Januar 1896, S. 2) 
I n der Gesellschaft der Aerzte ( in Wien) berichtete vor einigen Tagen der 
b e r ü h m t e Wiener Physiologe Professor Exner ü b e r die jetzt viel besprochene 
Entdeckung des Professors Röntgen . . . (Er sagte :) Es sei Hoffnung vorhan
den, dass die Aerzte diese Entdeckung zum Wohle der Patienten a u s z u n ü t z e n 
i n der Lage sein werden. Nach einer M i t t e i l u n g der „ N o r d d e u t s c h e n Allge
meinen Z e i t u n g " ist auch i n Be r l i n die Entdeckung Röntgens Gegenstand fach
männischer Besprechung gewesen. Dr . Jastrowitz zeigte sie i m Vereine für 
innere M e d i z i n . . . 

N u n beginnt der rasch b e r ü h m t gewordene Gelehrte von den Journalisten 
bes tü rmt zu werden und erteilt sein erstes I n t e r v i e w : 

Wilhelm Konrad Röntgen 

(S. D . T . N r . 6720 vom 2 1 . Januar 1896, S. 69) 
Man berichtet aus W ü r z b u r g : Professor Röntgen hä l t sich i n seinen Aeusserun-
gen übe r die neuen Strahlen sehr reserviert. E r sagt, die Verarbeitung seiner 
Entdeckung betrachte er jetzt als seine Hauptaufgabe, doch sei er absolut 
nicht i n der Lage zu sagen, wann und inwiewei t die Entdeckung speziell 
i m Dienste der Mediz in verwertet werden k ö n n e . Aus allen Tei len der Erde, 
insbesondere von Zeitungen u n d Zeitschriften, gehen dem schnell b e r ü h m t 
gewordenen Gelehrten Anerbieten und Anfragen zu, die er u n m ö g l i c h alle 
beantworten kann . . . Professor D r . Röntgen ist ein äussers t liebenswerter 
und bescheidener Gelehrter. 

Übe r erfolgreiche Versuche m i t den X-St rahlen i n Berlin erfahren wi r aus 
der folgenden N o t i z : 

Die Röntgen'sehen Lichtstrahlen 

(S. D . T . N r . 6720 vom 2 1 . Januar 1890, S. 69) 
Aus Ber l in w i r d gemeldet : H i e r ist nunmehr der Versuch die Röntgen'sehen 
photographischen Aufnahmen zu wiederholen, dem Direktor der „ U r a n i a " 
Eduard Spiess gelungen, nachdem die i m physikalischen Ins t i tu t der Univer
sität u n d an der Technischen Hochschule unternommenen Versuche miss
glückt w a r e n . . . 

Wie auch an anderen Or ten scheint sich i n Bern als erster ein Professor der 
Physik m i t der Herstellung von R ö n t g e n a u f n a h m e n vom Menschen beschäft igt 
zu haben: 



Die Röntgen'sche Entdeckung 

(S. D . T . N r . 6725 vom 26. Januar 1896, S. 89) 
H a t ausser i n W i e n auch i n Bern praktische Anwendung gefunden. Dor t 
wurde ein K i n d , dem eine Nadel i n die Hand gedrungen war, von dem bekann
ten Chirurgen Professor Kocher zu dem Professor der Physik D r . Forster ge
bracht und es gelang letzterem, mit telst der X-Strahlen von dem Knochen
ge rüs t e der verwundeten Hand samt der Nadel eine photographische Auf
nahme zu gewinnen . . . 

Interessante Daten ü b e r Röntgens Vor t rag i n der W ü r z b u r g e r Physikalischen 
Gesellschaft erscheinen i n der Presse am 30. Januar 1896. Bei dieser Gelegen
hei t erfahren wi r auch, wer — anscheinend als erster — den Vorschlag gemacht 
hat, die neuen Strahlen „ R ö n t g e n s t r a h l e n " zu nennen: 

„Röntgen-Strahlen" 

(S. D . T . N r . 6728 vom 30. Januar 1896, S. 103) 
I n der W ü r z b u r g e r physikalischen Gesellschaft hielt dieser Tage Professor 
Röntgen zum ersten M a l einen öffent l ichen Vortrag ü b e r seine X-St rah len . 
E i n ungewöhn l i ch zahlreiches A u d i t o r i u m wohnte diesem Vortrage bei . Pro
fessor Röntgen e rk lä r te bescheiden, dass man noch weitere Versuche abwar
ten m ü s s e . Der ungarische Physiker Lenard habe i h m die Anregung zu seinen 
Forschungen gegeben, doch sei seine Entdeckung eine Gabe des Zufalls. Er 
habe lange an eine T ä u s c h u n g geglaubt, bis er durch die Photographie seine 
Entdeckung bes tä t ig t fand. Röntgens Demonstrationen gelangen vo rzüg l i ch . 
D ie Strahlen durchdrangen Papier, Blech, Holz, Blei und endlich Röntgens 
H a n d . Platin erwies sich als undurchdringl ich. Geheimrat Kölliker, dessen 
H a n d Röntgen ebenfalls photographierte, sagte, dass seit 48 Jahren die W ü r z 
burger physikalische Gesellschaft keine so epochemachende Sitzung gehabt 
habe, wie diese, u n d er machte unter allgemeinem Beifall den Vorschlag, 
die neuen Strahlen „Röntgenstrahlen" zu nennen. Kölliker bezweifelte ü b 
rigens, dass zum Beispiel Magen u n d Herz als Weichteile photographiert 
werden können . Der Schluss der Sitzung brachte neue Ovationen für den 
g e r ü h r t dankenden Entdecker. 

Erste Nachrichten ü b e r die rön tgenolog ische Sichtbarmachung von Gallen-
u n d Blasenstteinen b r ing t die folgende N o t i z : 

Die Röntgen-Strahlen und die interne Medizin 

(S. D . T . Nr . 6733. vom 5. Februar 1896, S. 125) 
I n der Versammlung der k. k. Gesellschaft der Aerzte teilte der Vorstand 
der zweiten medizinischen K l i n i k i m Wiener Allgemeinen Krankenhaus, 
Professor Dr . E d m u n d Neusser, seine Erfahrungen ü b e r den diagnostischen 
W e r t der Röntgen'schen Entdeckung unter Demonstration der d i e sbezüg
l ichen photographischen Aufnahmen m i t . Der Redner zeigte zunächs t eine 
Photographie, welche auf dem Wege der Röntgen'schen Verfahrens Gal len-



steine und Blasensteine darstellte, bezüglich deren er feststellte, dass die 
verschiedene chemische Zusammensetzung der betreffenden Stoffe eine ver
schiedene Farbentiefe der Abbi ldungen derselben b e d i n g t . . . 
Ü b e r die Herstel lung von Röntgenaufnahmen der Zähne , sowie ü b e r die 
Schwierigkeiten bei Beschaffung der ersten R ö n t g e n r ö h r e n berichtet der f o l 

gende A r t i k e l : 

Von den Röntgenstrahlen 

( K . Z. N r . 34 v o m 11. Februar 189(5. S. 3) 
Die „ F r a n k f u r t e r Zei tung" schreibt unterm 5. d . M . : I m Hör saa l des Phy
sikalischen Vereins hatte sich heute abends eine zahlreiche Höre r scha f t einge
funden, u m die ersten öffent l ichen Mi t te i lungen entgegenzunehmen, die 
Professor Wal ter König, der Lei ter des Ins t i tu ts dieses Vereins, ü b e r die 
i n seinem Labora tor ium angestellten Versuche m i t der Entdeckung Professor 
Röntgens machte . . Die Projektion einer Photographie des Gebisses des 
Vortragenden selbst zeigte deut l ich den Unterschied der Dicht igke i t der 
Knochen des Kiefers und der Z ä h n e , und war unart ig genug, zwei Gold
plomben i n den Z ä h n e n zu offenbaren . . . D ie Schwierigkeiten liegen in der 
Beschaffung der Röhren , die jetzt in aller W e l t sehr gesucht sind, als die 
Industrie sie p lö tz l ich beschaffen könn te , und i n der Gewinnung des genügend 
starken Indukt ionss t roms . . • 

Schon i m Februar 1896 werden Nachrichten ü b e r die Fabrikation von R ö n t -
genapparaten u n d - röh ren in der Presse durchgegeben: 

Die X-Strahlen 

( K . Z. N r . 38 v o m 15. Februar 1896, S. 3) 
Die i n Kreisen der Elektrotechnik besonders du rch E i n f ü h r u n g ihrer Elek
tromotoren i n das Kleingewerbe rühml ichs t bekannte Firma Bauer und Betz 
i n Berlin, Friedrichstrasse 94a hat hat neuerdings, nachdem sie sofort 
nach Entdeckung der X-Strahlen durch Professor Röntgen i n ihren Labora
torien zahlreiche Versuche angestellt hatte, die Fabrikation von allen, zu 
solchen Versuchen nöt igen Induktionsmaschinen, Funkeninduktoren, K o n 
densatoren etc. . . . , sowie v o n R ö h r e n zur Erzeugung von X-Strahlen in ihren 
Fabrikationsbetrieb aufgenommen. 
Schon kurze Zei t noch der ersten Verwendung der Rön tgens t r ah l en zu medi

zinischen Zwecken beginnen auch die Forscher anderer Diszipl inen (Minera
logen, Archäo logen , Technologen, Zoologen u . a.) m i t Erfolg die neuentdeckten 
Strahlen ihren Wissenschaften dienstbar zu machen. Einige Beispiele dafür 
sind die folgenden: 

Verwertung der Röntgenschen Erfindung 

( K . Z . N r . 35 vom 12. Februar 1896, S. 3) 
Aus Graz w i r d vom 10. Februar geschrieben: Der Professor der Minera lo
gie and der hiesigen U n i v e r s i t ä t , Kornelius Dölter, hat die Eignung der 



Rön tgenschen Erf indung zur Unterscheidung der echten und falschen Dia
manten festgestellt, indem deren Durchläss igke i t für die X-S t rah len eine 
verschiedene ist. 

Untersuchung einer Mumie mit Röntgenstrahlen 

(S. D . T . N r . 6743 vom 16. Februar 1896, S. 165) 
A u f Anregung des Kustos an der egyptischen Abte i lung des kunsthistori
schen Hofmuseums i n Wien , D r . Dedekind, wurde ein Versuch der Photo
graphie des Inhalts einer uneröf fne ten altegyptischen M u m i e m i t H i l f e der 
Röntgen'schen Strahlen an der Leh r - und Versuchsanstalt für Photographie 
u n d Reproduktions-Verfahren i n W i e n vorgenommen . . . Da man die M u m i e , 
welche als U n i k u m gil t , n ich auswickeln woll te , so schien als das einzige 
M i t t e l sich ü b e r den Inhal t zu vergewissern, die Photographie mit te ls t der 
Röntgen'schen Strahlen . . . D ie Photographie ergab deutlich die Umrisse von 
Vogelknochen u n d die Abwesenheit menschlicher Skeletteile. D a m i t ist der 
Inha l t der M u m i e , welche nunmehr definitiv als I b i s - M u m i e zu bezeichnen 
ist, i n einer jeden Zweifel ausschliessenden Weise festgestell t . . . 

Edison und die X-Strahlen 

(S. D . T . N r . 6771 vom 20. M ä r z 1896. S. 280) 
Edison welcher der Röntgenschen Entdeckung von Anfang an das lebhafteste 
Interesse zugewandt und sie für wichtiger als alle seine eigenen e rk lä r t hat, 
ist bei Wiederholung der Röntgen'schen Versuche nicht nur dazu gelangt, 
m i t übe raus kurzer Expositionsdauer photographische X-Strahlenbilder zu 
erhalten, sondern hat dabei gleichzeitig gefunden, dass A l u m i n i u m sich durch 
häuf ig wiederholte Durchlei tung starker elektrischer S t r ö m e stahlartig ver
h ä r t e n lässt — eine technisch vielversprechende Thatsache. 

Weinfälscher und Rötngentstrahlen 

I n der Weinmetropole Bordeaux hat ein Physiker m i t Hilfe der R ö n t g e n 
strahlen verschiedene Weinsorten Photographien u n d entdeckte bei allen 
schwarze Punkte auf der Platte. Er analysierte die Weine und fand, dass 
diese schwarzen Punkte den fremden Substanzen i m Wein Fuchsin, A m y l -
s ä u r e , G lyze r insäure usw. entsprachen. Eine darauf angestelle Probe m i t 
Naturwein ergab ein anderes Resultat: die schwarzen Punkte fehlten auf der 
Platte. 

Die Röntgen'schen Strahlen 

(S. D . T , N r . 6874 vom 24. Jul i 1896. S. 765) 
. . . Nach Versuchen die D r . Axenfeld i n Perugia angestellt hat, s ind die 
R ö n t g e n - S t r a h l e n dem Insektenauge sichtbar. Er brachte verschiedene Insek
ten . . . i n eine Schachtel, die zur Häl f te aus Holz, zur Hälf te aus Ble i gefer
t ig t war. Setzte er diese Schachtel der Einwirkung der R ö n t g e n - S t r a h l e n auch 
nur für kurze Zeit aus, so wanderten die darin eingeschlossenen Tiere i n den 



T e i l der Schachtel, der für die R ö n t g e n - S t r a h l e n undurch läs s ig war. Der 
Sinn, der ihnen eine Wahrnehmung vermitteln k ö n n t e , ist sicherlich nur der 
Gesichtssinn, denn küns t l ich geblendete Tiere verhiel ten sich nicht so und 
gingen den Strahlen nicht aus dem Wege. 
Aber auch innerhalb der einzelnen Fachgebiete der Mediz in setzte bald 

nach der epochalen Entdeckung eine rege Forsche r t ä t igke i t zum Zwecke ihrer 
Nutzung ein. 

(Original) 

Aplicarea razelor Roentgen in chirur
gie ( G . T . N r . 31 vom 22 Februar 
1896, S. 3) : Profesorul Lannelongue 
d in Paris, — prezinta doue foto-
grafii obtinute cu acest procedeu 
p r in massa grosa a muschilor. U n a 
reprezinta imaginea forte précisa a 
unu i femur atins de atrofie, si osteita 
de natura tuberculosa. Fotográf ia a 
conf i rmât pe depl in diagnosa ant ic i -
pata a celebrului clinician. A doua 
reproducere a u n u i genunchiu, adeca 
a articulatiunei oselor: basa femuru-
l u i verful t ib ie i , acoperite de rotula. 
Si aci diagnosticul stabilit se confir
ma: Osteoartrita a genunchiului de 
origina tuberculosa, anchiloza neo-
soasa etc. . . . 

(Übe r se t zung ) 

Die Anwendung der Röntgenstrahlen in 
der Chirurgie ( G . T . N r . 31 vom 22. 
Februar 1896, S. 3) : Professor Lanne
longue aus Paris . . . stellt zwei mi t 
dieser Methode durch die grosse Mus
kelmasse erhaltene Photographien 
vor: D ie eine zeigt das sehr ge
naue B i l d eines von At rophie sowie 
t u b e r k u l ö s e r Osteitis betroffenen Fe
murs. D ie Photographie hat die vor
ausgehende Diagnose des grossen 
Kl in ikers vol lauf bestä t igt . D ie zweite 
gibt die Wiedergabe eines Knies und 
zwar des k n ö c h e r n e n Gelenks, den 
Femurschaft, das Tibiaende, von der 
Kniescheibe bedeckt. A u c h hier w i rd 
die gestellte Diagnose bes t ä t i g t : Os
teoarthritis des Knies tuberku löser 
Natur, n i c h t k n ö c h e r n e Ankylose etc. 

Ein Triumph des Röntgen'schen Verfahrens 

(S. D . T . N r . 6835 vom 7. Juni 1896, S. 597) 

M a n meldet aus M a i n z : Gestern ist dem Gutsbesitzer, Kammerher rn von 
Joeden i m hiesigen Rochusspital eine Gewehrkugel aus dem R ü c k e n gezogen 
worden, die i h m an 29. Juni 1866 i n der Schlacht bei Jicin, die er als Lieute
nant mitgemacht, i n die Brust eingedrungen war. E i n hiesiger Amateur
photograph, Stadtverordneter D r . ehem. Rautert, hat mi t Hi l fe der Rön tgen
strahlen den Sitz der Kuge l , die sich w ä h r e n d ihrer Wanderung seit einigen 
Monaten sehr schmerzhaft bemerkbar gemacht hatte, festgestellt. 
K e i n Wunder , dass infolge dieser und ähn l i che r Meldungen i n der Presse 

der ganzen Wel t die Volks tüml ichke i t Professor Röntgens schnell zunahm und dass 
sich auch nichtmedizinische Zeitschriften m i t seiner Entdeckung zu beschäf
tigen begannen. Als Hinweis dafür möge die folgende Zeitungsnotiz dienen, 
derzufolge bereits vor dem 8. M ä r z 1896 die i n Berl in , Wien u n d Leipzig 



erscheinende Zeitschrift „ M o d e r n e K u n s t " ih ren Lesern R ö n t g e n a u f n a h m e n 
brachte: 

Die Röntgen'schen Strahlen 

(S. D . T . N r . 6761 vom 8. M ä r z 1896, S. 243) 

Haben die ganze gebildete Wel t i n Erregung versetzt. Eine Reihe hochinte
ressanter Aufnahmen, die mittelst der R ö n t g e n ' s c h e n X-Strahlen eigens für 
sie von H e r r n Paul Spies i n der Berliner Uran ia gemacht sind, sowie ein 
w o h l getroffenes Bildnis Röntgens bringt die „ M o d e r n e K u n s t " (Verlag von 
Rieh . Bong Be r l in , Wien und Leipzig) i n ihren soeben herausgegebenen zwölf
ten Heft des zehnten Jahrganges , . . der Preis (be t r äg t ) wie gewöhn l i ch nicht 
mehr wie 60 Pfennig . . . 

Schon nach kurzer Zeit setzen Versuche ein, die damals noch notwendigen 
langen Belichtungszeiten auch zum Zwecke der Erzielung von unverzitterten 
R ö n t g e n a u f n a h m e n u n d grösserer Klarhe i t zu v e r k ü r z e n . Die folgenden Notizen 
berichten übe r solche Versuche: 

Röntgenaufnahmen in einigen Sekunden 

(S . D . T . N r . 6782 vom 3. A p r i l 1896, S. 343) 
I m physikalischen Inst i tu t zu Jena entdeckten Professor Winkelmann u n d 
Privatdozent Straudel eine für die photographische Aufnahme mittelst der 
R ö n t g e n s t r a h l e n neue, die Empfindl ichkei t auf mehr als das Hundertfache 
steigende Methode , nach der wenige Sekunden für eine Aufnahme g e n ü g e n . 
Diese Methode beruht auf der Umwandlung der R ö n t g e n s t r a h l e n i n Strahlen 
einer anderen Wel l en länge mittelst Flusspathkrystalls, der durch Pulver des
selben Krystal ls ersetzt werden kan . . . Bisher dauerte die Aufnahme eines 
Körpe r t e i l e s , beispielsweise der Hand , mindestens eine halbe Stunde. K l e i 
nere G e g e n s t ä n d e mussten 10 bis 15 M i n u t e n den R ö n t g e n s t r a h l e n ausge
setzt w e r d e n . . . 

D i e ersten Nachrichten übe r Te le rön tgeno log ie stammen aus November. 

Röntgen-Strahlen 

(S, D . T . N r . 6969 vom 13. November 1896, S. 1187) 
. . . (Professor) Dr. Buka (in Charlottenburg) berichtet i n der neusten N u m 
mer der „ D e u t s c h e n M e d . Wochenschrif t" folgendes: „ A u f 1 Meter Entfer
nung habe ich i n 5 M i n u t e n ein vorzügl iches B i l d einer Hand erhalten . . . 
Etwas weniger gut ist das Resultat bei der Aufnahme einer Hand i n 5 M i n u t e n 
bei 2 Meter Entfernung gewesen . . . Die perspektivische Verzerrung der 
darzustellenden Knochen, Organe usw. w i r d u m so geringer und die Bilder 
n ä h e r n sich umso mehr der wahren Grösse der G e g e n s t ä n d e , je weiter die 
zu photographierenden Objekte von der Röhre entfernt s i n d . . . 
Schon früher u n d fast gleichzeitig an mehreren Or ten , begannen Versuche 

den menschlichen K ö r p e r i n direkter Sicht zu durchleuchten, u m auf diese 
Weise von der Platte u n d den damit verbundenen photographischen Prozeduren 

9 Orvostörténeti Közi. T O Q 



u n a b h ä n g i g zu werden. W i r erfahren gleichzeitig auch, woher u n d v o n wem 
der noch heute i n den ange lsächs i schen L ä n d e r n allgemein übl iche Ausd ruck 
„ F l u o r o s k o p i e " für R ö n t g e n d u r c h l e u c h t u n g s tammt: 

Durchsichtige Menschen 

(S. D . T . N r . 6795 vom 19. A p r i l 1896, S. 405) 
D i e amerikanischen Blät ter sind v o l l m i t Berichten ü b e r die neueste E r f i n d u n g 

Edisons . . . Es ist i h m näml ich gelungen, einen kleinen und sehr handlichen 
Appara t zu konstruieren, welcher die F o r m einer längl ichen, viereckigen, an 
der einen Seite engeren, an der andern Seite weiteren Büchse hat . . . A n dem 
engern, abgeplatteten Ende sind ein Paar „ B r i l l e n " für die Augen des Beobach
ters angebracht, bestehend aus P a p i e r b l ä t t e r n , an der Innenseite bestrichen m i t 
der fluoreszierenden Substanz. D i e B ü c h s e ruh t auf einem h ö l z e r n e n Gri f f , 
m i t dem sie jedermann vor die Augen plazieren kann. Edison nennt diesen 
Appara t F l u o r o s k o p . . . 

Ü b e r die ersten Versuche, den Magen rön tgenolog isch sichtbar zu machen 
u n d Lungenprozesse zu diagnostizieren, erfahren w i r bereits i m Ju l i 1896. 
Dabei w i r d m i t Recht betont, dass die R ö n t g e n s t r a h l e n damit i n das zweite 
Stadium ihrer medizinischen Verwertbarkei t getreten sind, indem sie n i ch nur 
wie bisher bei Erkrankungen der Knochen und Gelenke, sondern auch be i 
Affekt ionen der Weichteile u n d inneren Organe eingesetzt werden k ö n n e n : 

Durchleuchtung des inneren Menschen 

(S. D . T . N r . 6870 vom 19. Ju l i 1896, S. 747) 
I n der Berliner physiologischen Gesellschaft machte der Ingenieur D r . Lewy 
interessante Mi t te i lungen u n d Demonstrationen, wie es des letzten B e m ü 
hungen gelungen ist, m i t H i l f e des Fluoreszenzschirmes ein A b b i l d der inne
ren Organe i n Bezug auf ihre Lage, Grös se u n d mechanische Arbeitsleistung 
zu gewinnen, indem der ganze Mensch durchleuchtet w i r d . . . Der Professor 
Grunmach u n d D r . Bois-Reymond, die den Redner bei seinen Arbei ten 
u n t e r s t ü t z t e n , berichteten ferner, dass es gelungen sei die Halsorgane wie 
Kehlkopf , Zungenbein und auch den Magen zu sehen . . . Bei einem 15 
jähr igen M ä d c h e n wurde der Magen durch eine Brausemischung aufgeb läh t 
u n d dadurch gelang es, das Organ i n allen seinen Tei len sichtbar zu m a c h e n . . . 
Bei einem f rühe r an Schwindsucht und Lungenblutungen erkrankten M e n 
schen sah er (Professor Grunmach) an einzelnen Stellen, wo die wegen ihrer 
L ich tdu rch l ä s s igke i t unsichtbaren Lungen liegen sollten, 3 bis 4 dunkle Par
t ien, die Verkalkungen der f r ü h e r t u b e r k u l ö s e n Lungenteile darstellen. I m 
Herzen eines Mannes fanden sich da, wo die Kranzarterien liegen, dunkle 
Strichelungen, die sich von der Herzmasse scharf abheben; die deuten auf 
eine Verkalkung der betreffenden Herzgefässe h i n , verursachten aber bisher 
keine krankhaften Ersche inungen . . . 

I m Folgenden zogen immer weitere medizinische Fachgebiete die neue Ent 
deckung als Hi l f smi t t e l für ihre Zwecke heran. Schon nach kurzer Ze i t waren. 



die ersten Beziehungen der Rön tgeno log ie zur gerichtlichen Med iz in u n d sogar 
zu der Psychiatrie hergestellt: 

I m Folgenden zogen immer weitere medizinische Fachgebiete die neue E n t 
deckung als Hi l fsmi t te l für ihre Zwecke heran. Schon nach kurzer Ze i t waren 
die ersten Beziehungen der Rön tgeno log ie zur gerichtlichen M e d i z i n u n d sogar 
zu der Psychiatrie hergestellt: 

Röntgens Strahlen vor' Gericht 

( K . Z . N r . 68 v o m 21 . M ä r z 1896, S. 3) 
I n England klagte eine Schauspielerin u n d T ä n z e r i n den Direk tor des T h e a 
ters i n Leeds, wo sie i n einer Gastrolle auftrat, auf Schadenersatz, da sie 
auf einer schadhaften u n d schlecht beleuchteten Treppe ges tü rz t war . D e r 
Beklagte behauptete, dass die K l ä g e r i n simuliere. Als A n t w o r t hierauf legt e 
der Anwal t der K läge r in den Geschworenen u n d dem Richter die m i t 
R ö n t g e n s c h e n Strahlen ausgeführ ten Photographien der beiden F ü s s e der 
K l ä g e r i n vor, die zeigten, dass einige Knochen des rechten Fusses an den 
Bruchstellen schlecht zusammengewachsen und verschoben waren . . . D e r 
Richte erkannter ih r einen Schadenersatz von 3000 M a r k zu . 

Die Kugel im Kopfe 

(S. D . T . N r . 6885 v o m 6. August 1896, S. 809) 

Aus Ber l in w i r d berichtet, dass die Photographie m i t R ö n t g e n s t r a h l e n i n 
einem u n g e w ö h n l i c h e n Falle eine ü b e r r a s c h e n d e K la rhe i t ergab. E i n H a m 
burger Konditorgehilfe, der vor Jahren einen Selbstmordversuch begangen 
hatte, behauptete, die Kuge l i m Kopfe zu haben u n d wurde wegen dieser 
„ f ixen Idee" vier Jahre i n einer Irrenanstalt festgehalten, bis er auf Zureden 
schrif t l ich erklärte , er erkenne seinen I r r t u m . K ü r z l i c h nun liess der E n t 
lassene i n Berlin seinen Schädel m i t R ö n t g e n s t r a h l e n photographieren. D i e 
Kuge l wurde tha t säch l ich unterhalb des rechten Auges gefunden. 
A u c h i n die feuchtfröhl iche A t m o s p h ä r e des Studentenbetriebes des Jahres 

1896 hielt schon sehr bald Röntgens Entdeckung i n Fo rm einer Parodie auf die 
„a l t e Burschenherrlichkeit" ihren Einzug. W i r bringen eine Kostprobe des 
Liedes, das bei einem Kommers , mögl icherweise sogar i n Gegenwart v o n 
Professor Röntgen, gesungen w u r d e : 

Röntgenstrahlen-Poesie 

(S. D . T . N r . 6821 v o m 21 . M a i 1896, S. 529) 
I n Ber l in wurde gelegentlich eines Kommerses zu Ehren des W ü r z b u r g e r 
Professors v. Röntgen auch ein L i e d nach der Melodie „ O alte Burschenherr
l ichkei t" gesungen, von dem wi r einige Strophen hier wiedergeben w o l l e n : 

O alte, traute, dunkle Zei t , 
W o h i n bist du verschwunden! 
Was ward zu uns ' rem Herzeleid 
V o n Röntgen doch erfunden: 



Was sonst bedeckt m i t Nacht und Grau 'n , 
Is t n u n i m X-Strahl frei zu schau'n. 
O je rum, je rum, jerum, 
O quae mutat io rerum. 

Sonst deckt ein grosses Portemonnaie 
Manch ' Abgrund tiefe Leere, 
U n d brachte i n das Renommee, 
Dass m a n ein „ K r ö s u s " w ä r e ! 
Doch wenn i m Beutel n u n ein N i x , 
Thun ' s jedem kund die Strahlen X . 
O j e rum, usw. 

D a r u m küsse t nie ein M ä g d e l e i n , 
Selbst hinter eich'nen T h ü r e n ! 
Es d r ing t zu leicht ein X-S t rah l rein, 
Der k ö n n t euch p o r t r ä t i e r e n , 
U n d schonungslos w ä r ' t i h r verdammt, 
Z u f ü h r e n sie zum Standesamt! 
O je rum, usw. 

Schon i m Ju l i 1896 dringen auch die ersten Beobachtungen ü b e r die durch 
-die R ö n t g e n s t r a h l e n hervorgerufenen S c h ä d e n i n die breite Öffent l ichkei t : 

Von den Röntgenstrahlen 

(S. D . T . N r . 6863 vom 11 . Ju l i 1896, S. 719) 
Kannte man bisher nur gute Wirkungen, deren diese epochemachende Er
findung eine ganze Anzahl zur Folge hat. Nunmehr ist auch eine schlechte 
Wirkung derselben bekannt geworden, wie man sie kaum vermutet hä t t e . 
Der Assistent eines amerikanischen Forschers, welcher sich b e m ü h t e , das 
Innere seines Kopfes mit telst der R ö n t g e n s t r a h l e n zu photographieren, er
zielte n ä m l i c h ein Resultat, welches i h n selbst übe r r a sch te . Nach erfolgter 
Aufnahme des Gehirns durch die R ö n t g e n s t r a h l e n , zeigte es sich, nach einer 
Mi t t e i l ung des Patent- u n d technischen Bureaus von Richard Lüders i n 
Görl i tz , dass auf dem Teile des Kopfes, welcher der direkten Wi rkung die
ser Strahlen ausgesetzt gewesen war, sämt l i che Haare ausgingen u n d derselbe 
so kahl wurde , wie die I n n e n f l ä c h e der H a n d . Der Experimentator wartet 
heute noch m i t Angst u n d Bangen, ob das Haar wiederkommen, oder ob 
die Kahlhei t eine dauernde sein w i r d . 

Es ist n a t ü r l i c h nur ein unvol l s tändiges u n d oft einseitiges B i l d , das diese 
Zeitungsausschnitte vermit te ln . Trotzdem erlauben die zitierten Nachrichten 
aus der Laienpresse S ü d s i e b e n b ü r g e n s bereits die eindeutige Feststellung, dass 
nämlich die Entdeckung Röntgens von allem Anfang an, wie nur selten einmal, 
als epochemachend und als geeignet erkannt wurde, der M e d i z i n und vielen 



anderen Wissenschaften ein neues G e p r ä g e zu verleihen u n d wichtigste Erkennt 
nisse zum Wohle der Menschheit zu ve rmi t t e ln . 

Diese Feststellung ist heute, 00 Jahre nach der Entdeckung der R ö n t g e n s t r a h 
len, obwohl auch früher von berufener Seite hervorgehoben [3, 4 ] , von W i c h t i g 
keit, umsomehr als W i l h e l m Conrad Röntgen, i n seiner grossen Bescheiden
heit, von diesen auch i h m bekannten Tatsachen niemals Gebrauch gemacht hat. 

L I T E R A T U R 

1. Ellegast, H. — Thurnher, B. : D i r Anfänge der Röntgenologie i n Wien. Fortschritte 
auf dem Gebiete der Röntgenstrahlen und der Nuklearmedizin 96. 145. 1962. 

2. Bugyi B. : Ismeretlen adatok a magyar röntgenológia történetéből . Magyar Radio
lógia 13. 372. 1961. 

3. Diepgen, P. : Geschichte der Medizin. I I . Band, 2. Hälfte, Berlin 1955. S. 167. 
4. Schinz, H. R. : 60 Jahre medizinische Radiologie. Probleme und Empirie. Stutt

gart 1959, S. 18 -19 . 

Összefoglalás 

Huttman Arnold, brassói főorvos megvizsgálja dolgozatában, hogy milyen volt 
Wilhelm Conrad Röntgen korszakalkotó felfedezésének visszhangja a korabeli dé l 
erdélyi napisajtóban. 

Főként a német nyelvű „Siebenbürgisch-Deutsches Tageblatt" (Nagyszeben) és a 
„Krons täd te r Zeitung" (Brassó) cikkeit idézi. 1 — 1 cikket közöl a „Brassói Lapokbó l " , 
illetve a román nyelvű, ugyancsak Brassóban megjelenő „Gaze ta Transilvaniei" c. 
napilapból. 

Érdekes az egyik cikk alapján magának Röntgennek az a megállapítása, hogy kuta
tásaira Lénárd magyar fizikus ösztönözte őt. 

A szerző történelmi visszapillantását annak megállapításával zárja, hogy Röntgen 
felfedezését — ritka kivételképpen — mindjár t korszakalkotónak ismerték el kor
társai. „ F o n t o s ezt ma, a röntgensugarak felfedezése után 60 évvel . . . megállapítani, 
annál inkább, mert Wilhelm Conrad Röntgen, a maga nagy szerénységében sohasem 
használta k i ezt a körülményt, jóllehet tudott ró la ." 





D I E J A P A N I S C H E A U S G A B E 
D E S W E R K E S Ü B E R 

D I E O F T A L M O L O G I E 
V O N J. J, P L E N C K , 

P R O F E S S O R A N D E R T Y R N A U E R 
M E D I Z I N I S C H E N F A K U L T Ä T 

( B E I T R A G Z U R I N T E R N A T I O N A L E N B E D E U T U N G 
D E R T Y R N A U E R M E D I Z I N I S C H E N F A K U L T Ä T ) 

( E R S T E , F A K T O G R A F I S C H E M I T T E I L U N G ) 

B. K . R I P P A 
(Pressburg-Bratislava, CSSR) 

Als J. J. Plenck an der Tyrnauer* medizinischen F a k u l t ä t wirkte, entstand 
sein Werk „ D o c t r i n a de morbis ocu lo rum" , erschienen i m Jahre 1777 i n 

W i e n . Dies war ü b e r h a u p t unser erstes Gesamtwerk ü b e r die Oftalmologie 
u n d wie es von den Zeitgenossen gewertet wurde, das erfahren wi r aus dem 
V o r w o r t zur ho l ländischen Ü b e r t r a g u n g von M a r t i n Pruys, der das W e r k i n 
Rot te rdam i m Jahre 1787 erscheinen liess: 

„ D i e Freude, mi t der andere Werke des He r rn Plenck i n Ü b e r t r a g u n g v o n 
den n i ede r l änd i schen Ä r z t e n aufgenommen wurden, lässt keinen Zweifel zu , 
dass sie auch diese Abhandlung mi t demselben Interessen u n d demselben Ge-
nuss d u r c h b l ä t t e r n werden, u m so mehr, als mi r w ä h r e n d der L e k t ü r e dieses 
Werkes klar wurde, dass der Autor alles, was ü b e r die Ophtalmologie erschienen 
war, sammelte und Ordnung darin brachte.'" 

U n d wei ter : 
„ D a die Kenntnisse ü b e r die Augenkrankheiten noch nicht allgemein bekannt 

s ind, leistete Herr Plenck m i t diesem seinen Werk der Menschheit einen grossen 
Dienst u n d diesen Dienst zu verallgemeinen, das führte m i c h dazu, dieses W e r k 
Zu ü b e r s e t z e n . " 

* A n der i m J. 1635 von Kard . Péter Pázmány , Erzbischof i n Esztergom (deutsch: 
Gran) gegründeten Universi tät von Tyrnau (slowakisch: Trnava, lateinisch: 
Tyrnavia, ungarisch: Nagyszombat) begann die ärztliche Fakultät — gestiftet 
mit einer Urkunde der Königin Maria Theresia vom J. 1769 — im Studienjahr 
1770/71 ihre Tätigkeit . Nach einigen Jahren (1777) wurde die damals schon staat
liche Universi tät nach Buda, sodann nach Pest (1784) verlegt, wo sie auch seither 
tätig ist. Die Ärztewissenschaftliche Univers i tä t von Budapest bereitet sich zur 
Zeit auf ihre 200-Jahrfeier vor. J. J. Plenck, ein geborener Wiener kam nach 
einer ärztlicher Lehrtät igkeit im Basel erst, nach Tyrnau, übersiedelte spä ter 
mit der Universität nach Buda als Professor der praktischen Chirurgie und der 
Geburtshilfe. Von da gelang er wieder i n Wien , wo er zum Professor des Josephi-
nums, später zum Direktor der Mil i tär -Apotheken und zum Oberchirurgen der 
Armee ernannt wurde (die Redaktion). 













Es ist ein Verdienst dieser ho l l änd i schen Ü b e r s e t z u n g , dass das W e r k bis 
nach Japan drang, wo es, schon nach Plencks Tode, i m Jahre 1815, i n Kyo to 
herausgegeben wurde. U m den u n e r w ü n s c h t e n Einfluss der westlichen, kolonisie
renden M ä c h t e zu verhindern, blieb Japan i n dieser Zeit für die üb r ige W e l t ver
schlossen und die Japaner halten die Verbindung durch die hol ländische Handels
kolonie auf der Insel Desima, g e g e n ü b e r Nagasaki, aufrecht. Diese H o l l ä n d e r 
l iefern den Japanern — für Gegenwert — Informationen ü b e r den technischen, 
ä r z t l i chen und wissenschaftlichen Fortschri t t in Europa u n d die Japaner besitzen 
ein wahres Netz von Ü b e r s e t z u n g s d i e n s t . Dass es sich u m die n iede r l änd i sche 
Ausgabe von Plencks Werk handelt, das dem japanischen Übe r se t ze r als Vor 
lage diente, erfahren w i r aus dem Vorwor t der japanischen Ausgabe von 
Plencks Werk ü b e r die Heilkunde des Auges. Die Ü b e r t r a g u n g ins Tsche
chische verfasste m i r der Mitarbei ter der C S A V (Tschechoslowakische Aka
demie der Wissenschaften, Prag) Jozef Fass und L . Slupski, i n Zusammen
arbeit m i t dem chinesischen Lek tor des genannten Insti tuts Wang-Schou-
m i n . I c h bringe es i n deutschen Wor t lau t (aus der tschechischen Ü b e r 
setzung) : 

„ D a s Werk meines Vaters fortsetzend befasse ich m i c h m i t dem Fach (d. h . 
Augenheilkunde). I c h verschaffe m i r dabei alle ho l l änd i sche Büche r , die sich 
auf die Augenheilkunde beziehen. M i t meinem Bruder u n d m i t meinen M i t 
s c h ü l e r n habe ich i n meiner freien Zeit schon einige übe r se t z t . Aber mein man
gelhaftes Talent und die Tatsache, dass ich oft krank b i n , hindern m i c h daran, 
diese B ü c h e r g ründ l i ch zu bearbeiten. Deshalb s tü tze ich mich oft auf die For
schungsergebnisse meiner Kollegen. M e i n Vater pflegt oft seufzend zu sagen 
„ W e n n man b l ind ist, ist das das gröss te Ung lück . 4 ' W i e wäre dann die nach 
M ö g l i c h k e i t vollkommene Technik der Augenheilkunde nicht so sehr n ö t i g . 
W e n n der Arzt sein S tudium m i t g röss te r Gründ l i chke i t betreibt, muss er i n 
seinem Fach eine hohe Stufe erreichen. Wenn mir zufällig aus länd ische For
schungserfolge zu H a n d kommen, u n d wenn ich sie übe r se t ze , da fühle ich 
dass i c h meine Sendung erfüllt habe. Eines Tages besuchte ich Osuki Bansuie 
u n d sah bei ein medizinisches Buch. Es war dieses Buch , und da habe i ch es 
m i r ausgeliehen u m es meinem Vater zu bringen. Als es der Vater erblickte, 
hatte er grosse Freude u n d ging schnell zu diesem Menschen, u m das B u c h für 
seine Bibliothek zu kaufen. K o u Schinsai wollte es ü b e r s e t z e n , da er aber m i t 
anderen Angelegenheiten sehr beschäf t ig t war, konnte er sein Vorhaben nicht 
schnell verwirklichen. Er bat daher meinen Bruder diese Arbei t fortsetzen. 
Es vergingen Jahre u n d mein Bruder war auch nicht imstande die Ü b e r s e t z u n g 
zu beenden. Es war wahrscheinlich deshalb, dass die E r k l ä r u n g e n i m Buch 
nicht gut angeordnet waren. U n l ä n g s t kam aus Ki jó i n unsere Hauptstadt 
M a k i m i K o k u r i , der ist Beamter, der sich m i t Ü b e r s e t z u n g e n der medizinischen 
Li te ra tur befasst. I c h weilte oft i n seiner Gesellschaft u n d durch mich gewann 
auch me in Bruder die Mögl ichke i t eines Verkehrs m i t i h m . Darauf ü b e r s e t z t e 
er das Buch nochmals u n d ordnete es vers tändl icher . Nach einer z u s t ä n d l i c h e n 
Revision wurde das Buch gedruckt u n d herausgegeben. Dadurch erfüllte sich 
der Wunsch meines Vaters, der jetzt ü b e r siebzig Jahre alt ist. Die Bemerkung 



von der Freude des Vaters setzte i ch i n die F o r m eines Vorwortes am Anfang 
des Buches." 

Japan, den 1. Januar des Jahres 1815 
Sugita Cutomu* 

Der T i t e l der japanischen Ausgabe von Plencks W e r k ü b e r die Augenheilkunde 
„ G a n k w a Shinsho" heisst „ d i e neue Lehre ü b e r die Oftalmologie" u n d ist ein 
Beweis dafür, dass Plenck neue Gedanken nach Japan brachte. Welche W i r k u n g 
diese „neue L e h r e " auf Japan u n d den weiten Osten a u s ü b t e , das fällt i n den 
Bereich der Mi t a rbe i t m i t den japanischen His tor ikern der Hei lkunde. 

Die japanische Ausgabe des Werkes von Plenck ü b e r die Augenheilkunde 
ist eine chinesische Ü b e r t r a g u n g . D i e chinesische Sprache war damals die Spra
che der Wissenschaften i n Japan u n d i m Fernen Osten, so wie es bei uns i n 
Europa die lateinische Sprache war. 

* Bruder des Übersetzers . 



E G R I A D A L É K O K 
A T A N Á C S K Ö Z T Á R S A S Á G 

E G É S Z S É G Ü G Y I P O L I T I K Á J Á H O Z 

í r t a : S Z E C S K Ó K Á R O L Y (Eger) 

A magyar Tanácsköz tá r saság röv id 133 napos fennál lása alatt megkezdte a 
szocializmus alapjainak lerakását az élet minden te rü le tén . A T a n á c s k ö z 

társaság leverése s z á m o s egészségügyi e lgondolás megvalós í tásá t akadályozta meg. 
M i v e l a Tanácsköz tá r saság egészségügyi monográf iá ja m é g nem készül t el, 

szorgalmasan össze kell gyűj teni minden erre v o n a t k o z ó adatot. E z é r t k ívánjuk 
most ismertetni Eger város egészségpoli t ikai i ránye lve i t ebből az időszakból . 

Egerben a helyi d i r ek tó r ium a p ro le t á rd ik t a tú ra kikiáltásától kezdve szív
ü g y é n e k tartotta a vá ros egészségügyi he lyze tének javí tását . Számos in tézkedés t 
tet t , számos tervet készí tet t . Ezek egy részének megvalós í tásá t azonban a T a n á c s 
köztársaság leverése megakadályozta . Figyelemre m é l t ó in tézkedések muta t j ák 
a város vezető inek h u m a n i z m u s á t , gondoskodni aka rásá t az emberek éle tének 
javí tásáról . Az egészségügyi in tézkedések zöme a s zegény tá r sada lmi osztályok, 
ré tegek he lyze tének javítását szolgál ta . Nem véle t len ez. A Tanácsköz tá r saság 
kikiáltása előt t ezek részesül tek a legrosszabb egészségügyi e l lá tásban. 

Tervbe vet ték egy új kórház épí tésé t , de addig is, m í g ez elkészül, a m á r meg
levő kórházakat h o z t á k rendbe. A t ö b b i közöt t az ép í tés i d i r ek tó r ium 1919. jú l ius 
9. ü lésén ha tá roza to t hozott az a lap í tványi női k ó r h á z ta tarozására [1 ] . í g y a 
kórházak már 500 betegnek adhattak helyet! 

Egerben és k ö r n y é k é n sok gyermeket pusz t í to t t el a g ü m ő k ó r . Ezé r t e lodáz
hatatlan köve te lmény vol t egy t ü d ő b e t e g - g o n d o z ó in t éze t felállítása, ahol majd a 
betegeket a gyógyí tás legmodernebb készí tményeivel látják el, és a rászoru lóka t 
táplá léksegélyben részesít ik. Az új i n t ézmény vezetősége el lenőrizte volna 
a betegek lakását, környeze t i viszonyait, a hozzá ta r tozóka t kioktatta volna a fer
tőző kór ter jedésének megakadályozására [2] , Ez a terv m i n t sok más , nem való
sulhatott meg, igaz, hogy a Tanácsköz tá rsaság egész ideje alatt napirenden vol t . 
A város i d i r e k t ó r i u m 1919 május közepén tartott ü l é s é n i smét tárgyal ták a t ü d ő 
be teg - szana tó r ium felállításának ügyé t , ahol a tervek szerint 100 p ro le t á rgye rmek 
nyerhetne majd elhelyezést . Jachwerth Ede poli t ikai m e g b í z o t t az orvosokkal erre 
a célra t ö b b alkalmas helyet megszemlé l t , s a l egmegfe le lőbbe t akar ták beren
dezni, hogy az új i n t é z m é n y miné l e lőbb megkezdhesse áldásos m ű k ö d é s é t [3 ] , 
Tervbe vet ték egy nyi lvános csecsemő-rende lő in téze t és ú n . anyák iskolája fel
áll í tását . A nyi lvános csecsemő-rende lő in téze tben ingyenes tanácsokkal lá t ták 
volna el az arra r á szo ru ló anyákat . 



A z anyák iskolája kapcsán sorozatos előadások kere tében mond ták volna el az 
anyáknak mindazokat a tudniva lóka t , amelyeket a modern csecsemőgyógyászat 
a gyermekápolás megkönnyí tésé re kidolgozott . E két i n t ézmény t ny i lvános tej
konyha egészí te t te volna k i ; m i n d k e t t ő sz igorú orvosi ellenőrzéssel [ 4 ] . Felvet
ték a k ü z d e l m e t a kü lönböző fer tőző, valamint a b ő r - és nemi betegségek ellen is 
[ 5 ] . E célra két t agból álló egészségügyi őrségeket szerveztek és bocsá to t t ak az 
orvosok rende lkezésére [0] , A város közegészségügyének ha tha tósabb javí tására 
megalakult a közegészségügyi b izo t t ság . E lnöke Ballá Mór volt [7 ] , Gondoskod
tak az ifjú m u n k á s o k egészségvédelmének biztosí tásáról , munka ide jük 6 ó r á b a n 
vol t megál lap í tva . 

Eger város t isztasága é rdekében az u t casep rők számá t 8-ra emel ték [ 9 ] . 
Nagy je lentőségű vol t a fürdő és az uszoda szocializálása is. A fürdők köz tu la j 

donba vétele közve t lenü l a Tanácsköz tá r saság kikiáltása u t á n meg tö r t én t , s hozzá
fogtak á ta lak í tásukhoz , hogy azok a kor igényeinek mindenben megfeleljenek 
[10] . Az Egerbe k ü l d ö t t poli t ikai m e g b í z o t t a k erre nézve sürgősen in t ézked tek 
[11] . A Heves megyei K ö z p o n t i D i r e k t ó r i u m az Erzsébe t - fü rdő javí tására a Heves 
megyei T a k a r é k p é n z t á r b ó l 100 000 korona hitelt nyú j to t t az építési d i r e k t ó r i u m 
nak [12] . A városi fü rdőhöz júl ius 2 2 - é n 1120 korona é r tékű anyagot utaltak k i , 
majd később 294 ko roná t [13]. A város i fürdőket teljesen a dolgozók r ende lkezé 
sére bocsá to t ták . A szakszervezeti p ro l e t á rok fürdőzése teljesen ingyenes let t [14]. 
A vörösőrség jólét i osztálya megegyezés t hozott lé t re a szocializált f ü rdő gond
nokaival, hogy a fürdők minden h é t e n kétszer dí j ta lanul álljanak a vörösőrök 
rende lkezésére [15] , Jú l ius 17-től az iskolás gyermekek ingyenes fürdőzésé t is 
r endsze res í t e t t ék [10] . Az ellenség különféle r émh í r eke t terjesztett, hogy a für
dők vize fer tőzöt t [17] . 

A pro le tá rok testi fejlődésének elősegítését szolgálta a Tornaegylet megalak í 
tása. A dolgozók, akik az egész napi munka u t á n az egészségtelen rossz levegőjű 
m ű h e l y e k b ő l ki lépve szórakozást és egészséges levegőt kerestek, i t t a sportnak 
minden ágával foglalkoztak [18]. Sajnos a szép i n t é z m é n y munkájá t nemegyszer 
akadályozta a megfelelő felszerelés h i ánya . Foglalkoztak az egri v á s á r t é r e n lé te
s í t endő m u n k á s s p o r t t e l e p felállí tásának tervével is [19] . T a l á n legfontosabb köz
egészségügyi lépés vol t az egészségügyi leg kifogástalan prole tár lakások épí tésé
nek terve [20], Te rmésze t e sen a hadi események és a Tanácsköz tá r saság bukása 
miat t ez sem va lósu lha to t t meg. 

A lehe tőségekhez képes t azonban a város vezetősége mindent megtett, hogy 
m e g s z ü n t e s s e a n é p e l n y o m ó rendszer maradványa i t , és emberibb é le te t bizto
sí tson a do lgozóknak . Az egészségügyről szóló „Tanácsköz t á r sa ság u t á n i főorvosi 
j e l e n t é s " megál lapí t ja , hogy „lefoglal ták a fürdőket és a prole tárok részére ingye
nes fürdőzte téseket engedélyeztek, lefoglalták a szomszédos kápta lani uradalmak
ból beszál l í tot t tejet, könyör te lenü l rekvirál tak a prole tárok részére l a k á s t " [21] . 
Je len tős e lőrehaladás tö r t én t az orvosi szolgáltatás t e rén is. A kórházaka t szociali
zál ták, é lükre bizalmit ál l í tot tak. A d i r ek tó r ium megalakulása az akkori főorvos 
ellenzése miat t az Alapí tványi N ő i K ó r h á z b a n nem sikerül t , így ennek élére 
csak bizalmit á l l í tot tak [22]. A betegeket bőven ellátták élelemmel [23] . Tervbe 
ve t t ék a kórházak átalakítását , r ende lőó rák rendszeres í tésé t , kü lön -kü lön egyes 



speciális szakok szerint és rende lő in téze tek felállítását, valamint bakter iológia i 
vizsgáló á l lomás szervezését [24], A szocializált kó rházakban a betegek ápolása 
m é g a „Tanácsköz t á r s a ság u t á n i főorvosi j e l e n t é s " szerint is „k ie lég í tő v o l t " [25] , 

Az egri d i r e k t ó r i u m elrendelte, hogy mindazokat, akik az orvosokat m u n k á j u k 
ban bá rmi ly m ó d o n gátolni merészel ik , forradalmi törvényszék elé állítsák [26] . 
A Tanácsköz tá r saság vezetői nem sajnálták az á ldozatokat , mer t céljuk egy 
egészséges nemzet m e g t e r e m t é s e vol t . 
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A D A T T Á R 

K O R Á N Y I S Á N D O R H A G Y A T É K A 
A B U D A P E S T I 

O R V O S T U D O M Á N Y I E G Y E T E M 
K Ö N Y V T Á R Á B A N 

Közli : R É T I E N D R E (Budapest) 

A B O T E - K ö n y v t á r , a vol t K a r i K ö n y v t á r n é h á n y olyan dokumentummal ren
delkezik, amely é rdekesen és színesen egészí t i k i K o r á n y i S á n d o r por t ré já t . 

K é t évvel eze lő t t hoztuk á t a I I . s zámú Belgyógyászat i Kl in ikáró l e nagy orvo
sunk könyv tá rá t , kb. 2500 köte te t , és he lyez tük el az o lvasó terem díszgalériáján. 
( K ö n y v t á r á n a k egy részét H e t é n y i professzor Szegedre vitette le.) Ez a k ö n y v 
t á r is jól t ü k r ö z i Korány i modern ku ta tó s ze l l emé t : kötetei közö t t kora legkivá
l ó b b orvosainak műve i szerepelnek. Hogy csak n é h á n y a t eml í t sünk k ö z ü l ü k : 
Bechterew, Behring, Bensaude, Besredka, B i l l r o t h , Bleuler, d u Bois-Reymond. 
Cajal, Volhard-Fahr , Freud, Gowers, Noorden, Klemperer, Leyden, Kraepelin, 
Nothnagel és m é g sok más kiváló szakember m ű v e teszi könyv tá rá t — a maga 
ide jében — korsze rűvé . 

K ü l ö n b ö z ő m ű v e k foglalkoznak t á r s a d a l o m t u d o m á n y i jel legű kérdésekkel . 
I lyen i rányú érdeklődésé t ref lektorszerűen világítja meg az a két kézírásos sor, 
amelyet pap í r l ap ra vetve iratai közöt t t a l á l t a m : „ R é g e b b e n a sociologia és az 
o r v o s t u d o m á n y külön já rha t tak . M a egymásra utal tak." E g y é b , k ö n y v t á r u n k b a n 
levő levelei is ezt a széles l á tókörű , fürkésző, é lesen ítélő gondolkodás t mutat
ják. 

I . 

A I I . s z á m ú Belkl inikán — fénykép-máso la tban — apjához, K o r á n y i Frigyes
hez — írt levele valószínűleg 1909-ben kelt, s benne egy németország i kongresz-
szusról számol be: 

„ K e d v e s A p á m ! 

M a dé lben é rkez tem haza. Wiesbadenben hideg, esős, bará t ság ta lan i dőben 
folyt le a kongresszus. S z á m t a l a n előadást hallgattam végig. N e m volt köz tük 
egyetlen igazán kimagasló sem, hanem azé r t mégis nagyon impozáns vol t 
annak az óriási m u n k á n a k a benyomása , amelyet az elhangzott előadások k é p 
viseltek. I s z o n y ú te r jede lmű detail munka az, ami a n é m e t kl inikákon folyik, 
csak a „geis t ige Band" h iányz ik és az ember, akiből azt az ígéretet lehetne 
ki látni , hogy a „geis t ige Band"-ot meg fogja csinálni . Ennek h iányán kívül 
van m é g egy fe l tűnő k ö r ü l m é n y , ami nagyrész t az e lőbbinek az oka. A k l in iku 
sok, a kész emberek maguk nem dolgoznak. A munka fiatal, é re t len emberek 

iü* 



kezében van, akiknek h iányos á t tekin tése megmagyarázza azt, hogy m u n k á j u k 
nem az igazi szükségletek körül forog, hanem fiatalos ö t le tből i ndu l k i és 
nélkülözi az igazi összefüggést a gyakorlattal, a betegséggel . Az ilyen m u n k á 
ban fej lődött férfiak az ú j abb , fiatalabb klinikusok, akiken azu t án meglá tsz ik , 
hogy l a b o r a t ó r i u m b a n detailok közt n ő t t e k fel . Ez a mai n é m e t klinika beteg
sége, ami mellett szinte kétessé válik, nem kerekedik-e lassanként föléje az 
igazi k l in ika i s zempon tokbó l a francia, az angol, akiknek tevékenységét most 
is nagyrész t a beteg ember absorbeál ja . 

A kongresszuson feldolgozott anyag fe l tűnően egyoldalú vol t . Betegségrő l 
csak elvétve esett szó. Az infektiös be tegségek pathológiája mintha nem is 
lé teznék. K ó r b o n c t a n i t h é m a összesen k e t t ő vo l t : a tubercu lóz i s gyakorisága 
és a szív a r thé r iák közöt t i anastomosisok, A több i m i n d kísérleti kó r t an és a 
szív percuss ió ja olyan kicsinyes s z e m p o n t o k b ó l , hogy Skoda nevetne, ha lá tná . 

Mindezen kifogásaim mellett gyönyö rűségem volt az egészben. Az e lőadot tak 
ha m á s t nem, azt bizonyít ják, hogy mi lyen nagyszerű műhe lyekké vál tak a 
n é m e t k l in ikák és mi lyen kifogástalan technikával b í ró m u n k á s o k ál lanak 
b e n n ü k készen . M a nagyjában azér t dolgoznak, hogy publ ikál janak, de m i n 
den elő van készítve arra, hogy ha jön a jövő Virchowja, egyszerre megindul
jon s z á m t a l a n helyen az igazi munka, ami t az eddigi revolu t ió t csináló nagy 
embereknek egymaguknak kellett végezniök . 
É n nem szóla l tam fel. Alka lmam let t volna arra a vesebetegek vízkórjáról 
szóló egy előadás kapcsán , de hozzászól t az öreg L ich the im és m i u t á n az é n 
dolgaim az övéit egyenesen megcáfolják, m i n t idegen és fiatal , tapintatosabb
nak tar tot tam a hal lgatást . Az u to lsó ü lés tegnap délelőt t vol t és a szív patho-
logiájával foglalkozott. 

Az eml í t e t t e lőadások a m i dolgainkkal kapcsolatban ál lot tak, de nem v á r t a m 
be őket . 
Sokat vol tam Carnettel és ő annyira pe r suadeá l t , hogy menjek Frankfurtba 
Ehrlich-hez, hogy lemondottam a befejező ülés végighal lgatásáról és köve t 
tem Carnet tanácsá t . Nagyon örü lök az Ehr l i chné l tö l tö t t dé le lő t tnek. Eh r l i ch 
r endk ívü l szívesen fogadott. R á m b íz ta , hogy adjam á t a p á m n a k üdvöz le t é t . 
M e g n é z t e m az egész in téze te t . í g y fölületes nézegetésnél l e g i m p o z á n s a b b a k 
a carcinomas, sa rkomás és chondromas egerek. 30 000 egeret dolgoztak fel 
az u to l só é v b e n . Sok száz egér egy nagy teremben, akkora ca rc inomákka l , 
hogy a t e s t sú lyuk nagyobbik felét ér i el . 

Az in téze t chémia i sectiójának vezetője m a g á h o z h ívo t t ebédre és így csak 
utolsó pillanatban rohanhattam vonatomhoz. Ehr l ich in téze tének m e g n é z é s e 
vol t t u l a jdonképpen legnagyobb é lveze tem mostani k i r ándu lá som alatt. 

Leydennel nem tudtam ér in tkezésbe j u t n i . Jegyet hagytam nála. Az ö r e g e b b 
kl inikusok egész kínai fallal ve t ték magukat körü l . Az ü lés re nemigen j á r t ak . 
Sehol nem lehetett őket lá tni és a banketten egy, a t ö b b i ha l andónak t e r í t e t t 



asztalnál méternyive l magasabb eme lvényen vol t nekik t e r í tve . A fiatalabbak 
közül elég sokkal ismerkedtem meg, de összevéve nem ö r ü l t e m úgy a ve lük 
tö l tö t t időnek , m in t annak a félórának, amelyet Ehr l ich-he l d i skurá l t am el. 

Haza té rve , a mieinket jól ta lá l tam, csak az bán t , hogy M a m a levele megint 
arról szól , hogy A p á m m é g mindig köhög . Ne siessenek haza. Rettenetes idő 
van, nincs sehol egy falevél sem. Borzasz tóan sajnálom s z e g é n y Klugo t . M a 
t e m e t t é k szerencsét len f iát . 

Bécsből H a r k á n y i Frigyessel jö t t em haza. Az öreg beszél t házvé te lünkrő l és 
nagyon jónak tartja. Figyelmeztetett, hogy a napokban k ü l d ö t t s é g járt Weke r l é -
nél a belvárosi épí tkezések 30 éves adómentes í t é se t á r g y á b a n . Ha ebbe bele
kerü lnénk , ez fölérne egy kis trefferrel. Utána já rok , hogy mennyiben volna 
erre kilátás és ha volna, akkor az építéssel esetleg v á r n á n k . 

Kezeit csókolja szerető f i u k : 
S á n d o r . " 

I I . 

Magyary-Kossa G y u l á h o z í r t levelei r é szben már közlésre kerü l tek , ezeket a 
c ímzet t hagyatékában ta lá l tuk meg könyv tá runkban . 

1. 

Bir tokunkban van egy n é m e t nyelvű e lőadásának kézirata is, amellyel va ló 
színűleg ez a levél tartozik össze . A levelet m á s ír ta , diktálás u t á n , csak a d á t u m 
és az aláírás Korány ié . 

„ B u d a p e s t , 1939. V I . 2 1 . 
Kedves B a r á t o m ! 

M ú l t k o r i lá togatásod a lkalmával szíves voltál felszólítani, hogy bocsássak ren
delkezésedre egy kézira tot . Rég i í rásaim közö t t i t t ta lá l tam egy e lőadásomat , 
amelyet meghívásra ber l in i belgyógyászat i egyesüle tben tar tot tam pár év e lőt t 
és amely a Deutsche Medizinische Wochenschriftben jelent meg. Ha nem baj, 
hogy n é m e t ü l í r tam meg, sz ívesen bocsá tom rende lkezésedre . 

Igaz h í v e d : K o r á n y i S á n d o r " 

2. 
„ 1 9 3 5 . I I . 4. 

Kedves B a r á t o m ! 

M e g é r d e m l i - e m u n k á m nagyon megt iszte lő felszólításodat, nem tudom meg
ítélni , de azt tudom, hogy sok igyekezet és t u d o m á n y s z e r e t e t gyümölcse vol t . 
A kéziratból annyit tudtam megta lá ln i , amennyit ide mel lékelek. A n n y i t m i n 
denesetre bizonyí t , hogy olvasni tudás szempont j ábó l első r a n g ú gépí rónőt 
tettem vele szerencsé t lenné . 

Igaz h í v e d : K o r á n y i S á n d o r " 



„ B u d a p e s t , 1935. V . 3 1 . 
Kedves B a r á t o m ! 

K ívánságodra , hogy boldogul t a tyámtó l s zá rmazó valamilyen emléktárgyat 
bocsássak a K a r i g y ű j t e m é n y rende lkezésére , mel lékelem a t y á m n a k 1849/50-
ből s z á r m a z ó füzetét , amelyben orvosi tapasztalatokat jegyzett fel Balassa 
Kl in ikájáról , a s zabadságha rcbó l és följegyzi Wesselényi M i k l ó s bonclele té t . 
Abbó l k i tűn ik , hogy vakságá t hypophysis tumor okozta. 

Igaz b a r á t o d : K o r á n y i S á n d o r " 

I I I . 

T ö b b vázla ta , kéz i ra t - tö redéke maradt r ánk , amely K o r á n y i Sándor bölcsel
kedő , a szűk szakmai kereten felülemelkedő gondolkodására vet világot. 

1. 

„ S o k s z o r vetet ték fel a ké rdés t , vajon az orvos tudós-e vagy művész . 

T u d o m á n y u n k nagyere jű haladása azt hozza magával , hogy foglalkozásunk
ban m i n d nagyobb t é r t h ó d í t a n a k ama ténykedések , amelyek azt alkalmazott 
t u d o m á n n y á és t echn ikává teszik és m i n d i n k á b b h á t t é r b e szorul benne az a 
ha tá roza t l an valami, ami az orvosi m ű k ö d é s b e a m ű v é s z e t r e emlékezte tő ele
meket hoz bele. H a t á r o z a t l a n valami, mert nehezen def in iá lha tó , de fontos
sága nagyon nagy, mer t foglalkozásunk charakterére ez hozza bele azokat a 
vonásoka t , amelyeket a nagy közönség, a beteg legjobban lát . Vele nem csak 
annak az orvosnak kel l számolnia , a k i kevés tudássa l nagy érvényesülésre 
törekszik , hanem annak is, a k i praxisába bele viszi t u d o m á n y u n k egész tartal
m á t . Hiszen gyakorlati a lka lmazásának tá rgya a szenvedő ember, célja a szen
vedés enyhí tése , eszközei nem csak azok, amelyek közve t l enü l a betegség ellen 
i r ányu lnak , hanem mindazok, amik alkalmasak arra, hogy a beteg baját m i n é l 
kevesebb szenvedéssel viselje el és ezek közö t t nagyon fontosak azok is, ame
lyek a beteg szubjekt ív érzésére , kedélyére , lelkére hatnak. Ezek ha t ékony
ságának előfeltétele pedig a bizalom. Megsze rzésében a charlatan sokszor felül
múl ja az igazi orvost. A z ebbő l eredő nagy kár ellen két m ó d o n k ü z d h e t ü n k : 
az egyik a betegnek, a közönségnek nevelése helyes kr i t ikára , a másik pedig a 
mega lkuvás , amelynek l egá r t a t l anabb formája még , mikor az orvos gyógy
szert rendel, bár tudja, hogy e r e d m é n y e nem lesz, u t a l iqu id f ier i videatur. 
A mega lkuvás az é l e t b e n nem mindig ke rü lhe tő el, de mind ig veszedelmes 
és foglalkozásunk szépségh ibá inak hosszú sora következik , ha azon az ú t o n , 
amely az ut aliquid f i e r i videatur megokolásul rendelt gyógyszeren kezdődik , 
az orvos vigyázat lanul halad t o v á b b . Az , aki e szépségh ibáka t nyílt szemmel 
látja, nem té rhe t k i az elől a benyomás elől, hogy ezen a t é ren a purif ikálás 
m u n k á j a fontos feladat és úgy hiszem, belevág az orvosi továbbképzés in t éz -



m e n y é n e k hivatásába, ha a purif ikálás szükségé t az á l ta lam rendezett e lőadások 
k e r e t é b e n is megvitatjuk. M a i e l ő a d á s o m b a n a belorvosi d iagnosz t ikának k i 
növése i rő l akarok egyet más t elmondani ." 

2. 

Egy kéz i ra t t ö redékében az o r v o s t u d o m á n y és az ember i s ég érdekeinek kap
csolatát vizsgál ja: 

„ A z orvosi t u d o m á n y t a technika fejlődése darabolta szét . A sebész első sor
ban technikus. A belorvosnak, ha a s e b é s z mellett vele egyenrangú helyet 
akar elfoglalni, első sorban tudósnak kel l lennie. M i n d k e t t ő n e k egyformán 
b í rn ia kel l azokat a tu la jdonságokat és képességeket , amelyek a gyógyító tech
nikust és a gyógyító pathologust orvossá teszik a szó régi , magas é r t e l m é b e n , 
orvossá, aki művésze tének és t u d o m á n y á n a k alkalmazását a gyakorlatban em
beri szempontok szolgála tába helyezi és azoknak föl tét lenül a lárendelve meg
őrizte t u d o m á n y á n a k azt a kiváltságos he lyze té t , amellyel t ö b b i t u d o m á n y u n k 
nem dicsekedhetik, hogy mind ig csak jó t akart, mindig m e g t é v e azt a leg
jobbat, amit megtehetett és soha nem á l lo t t annak a hatalomnak föl tét len 
szo lgá la tában , amelynek morál ja más , m i n t az egyes emberi és amely a lkotóvá 
csak befelé válik, kifelé pedig pusz t í t , hogy hatalmi körét tág í t sa , vagy pusz t í t , 
hogy másokka l szemben megá l lhas son . " 

3. 

R e n d k í v ü l ér tékes az a t ö r e k v é s , amely az o r v o s t u d o m á n y népszerűsí tésével 
foglalkozik: 

„ K í v á n a t o s - e az orvosi t u d o m á n y népsze rűs í t é se , vagy nem? A t u d o m á n y 
más ágai t i l letőleg e ké rdés r e mindenki csak igennel vá laszolha t , de az orvosi 
t u d o m á n y e s z e m p o n t b ó l nem hason l í tha tó össze a több ive l . M i k o r az orvos 
a beteg ágyához lép, nem csak és sokszor nem is első esetben t u d ó s , hanem em
ber, aki s zenvedő emberen segí teni akar. Sokat vitatkoztak a fö löt t , egyál talában 
t u d o m á n y - e m é g az orvosi t u d o m á n y , mikor a beteggel foglalkozik vagy »ars«, 
»Kunst« amely szavakat nem egészen h íven fo rd í tunk magyarra, mikor t á g a b b 
é r t e l m ü k megjelölésére a m ű v é s z e t szót haszná l juk . A »Kuns t« -nak Ostwald 
adta meg egy definícióját , amelybe az orvosi tevékenységnek nagy része is 
belefér. Szerinte a m ű v é s z e t célja érzések, hangulatok ébresz tése és csakugyan 
»ars« az orvosi gyakorlat akkor, mikor szenvedéseke t enyh í t , á lmo t varázsol 
a s zenvedőre , vagy szavakkal vigasztalni t u d . Az orvost ebben a m ű k ö d é s é 
ben sokszor nehéz helyzetbe hozhatja az, ha betege a t u d ó k közé tartozik 
és é p e n a gyakorló orvosok közt akad nem egy, aki az orvosi t u d o m á n y n é p 
szerűs í tésének káros köve tkezménye i t nagyobbaknak látja, m i n t hasznát . 

Tagadhatatlan, hogy sokszor igazuk van, ha csak az egyes esetet tartjuk szem 
előtt , azt, amellyel ő foglalkozik. De vigasztalni a halálraítél tet is lehet. A beteg 



ember lelkiál lapota m á s , m i n t az egészségesé és aki sokszor á l lo t t , mint orvos 
beteg o rvos tá r sa ágya mel le t t , lassanként meggyőződik a r ró l , hogy a beteg 
ember l e l k i ál lapota ő t t u d á s a ellenére is hozzáférhe tővé . . . " 

I t t a kéz i ra t megszakad, azonban világos, hogy Korány i v é l e m é n y e szerint az 
egészségügyi nevelés helyes, hiszen még az orvos kezelését sem teszi lehe te t lenné 
az a t ény , hogy szaktudássa l rendelkezik. 

4. 

í m e n é h á n y gondolata a belgyógyászat okta tásával kapcsolatban : 

„ A belorvostan t an í t á sának és műve lé sének krízise. R é g e n a klinika a diag-
nostika el lenőrzője és fejlesztője, — kiegészí tő része a k ó r b o n c t a n . A nosog-
raphia kidolgozása. Az aet iologiáé. Kiegész í tő je a bekter iológia i l a b o r a t ó r i u m . 
A therapia symptomatikus, el lenőrzése egysze rű , be tegségek szerinti csopor
tosítás kevésbé fontos. Igazi therapia — nagy tapasztalat, vagy anyag. E z é r t a 
kl inikán kívül fejlődött fer tőző kó rházak , neurológia , syphilidologia, tbc-
anyagcsere betegségek. Sebésze t i összefüggés . A be lk l in ikának fel kell ö le ln i 
egész anyagá t , t ö b b osz tá lybó l kell á l ln ia kü lön személyzet te l , admins t r á t ió -
val. K í sé r l e t i kór tan . L a b o r a t ó r i u m o k . A taní tás t rendszerbe kell ö n t e n i . 
A k l in ika i e lőadás, pol ik l in ikus kiegészítő rész . A tanrend módos í tása . E g y ü t t 
m ű k ö d é s a t ö b b i k l in ikával . A belorvostan, min t k ö z p o n t . A gyermekorvos-
tan kü lönvá l á sa . " 

5. 

Bi r tokunkban van Balassa emléke lőadásának kéz i ra t - tö redéke is, valamint ké t 
levél, amely közül az első éles és szükség ese tén k íméle t len krit ikáját mutat ja : 

„1910. X I I . 15. 
B á r s o n y n a k : 

. . . A z , mintha K é t h l y Lász ló t m i n d e n b ő l k i akarnánk — vagy aka rnám for
gatni, nem igaz. A b b ó l soha és senki e lő t t nem cs inál tam t i tko t , hogy a k l in ika i 
professzura betöl tésére alkalmasnak nem tar tom, valamint abból sem, hogy 
m i n t a ty jának is megmondottam, ha n e m csa lódom ápr i l i sban vagy m á j u s 
ban, mé l t ányosnak t a r tom, hogy ré szé re független m u n k a k ö r t b iz tos í tunk . 
Ezt k iv ihe tőnek hiszem ú g y , hogy a Szen tk i rá ly -u tcza i épü le t ke t téosz tása 
u t á n egyik részét ő kapja megfelelő segédszemélyze t te l . A z t hiszem, ennek 
keresz tü lv i te le nemigen fog nehézségbe ü tközn i . . . " 

6. 

V é g ü l 1930-ból b i r tokunkban van egy levele, amelyet visszapil lantó jellege 
miatt hagyunk u to l sónak . A levél „ K e d v e s G é z a ! " megszól í tással kezdőd ik és 
Budapesten 1930, V I . h ó 25-én í ródo t t , t a l á n Farkas G é z a é l e t t an -p ro fesszornak 
szól. 



„ K e d v e s G é z a ! 

M ú l t k o r egyszer azt k ívántad , kü ld jem el Neked első dolgozatomat a kryos-
kopiáró l . 

E l ső köz leménye im tapogatódzások , 1894-től kezdve jelentek meg. A z o k címei 
a mellékel t füzet 9. lapján és a következőn t a l á lha tók . A füzet m á r é r e t t ebb 
s t á d i u m b a n foglalja össze a dolgokat. Az azu tán köve tkeze t t v izsgála tok össze
foglalása a „Phys ika l i sche Chemie u n d Med iz in" -ben található meg a Richter 
c ikkében és az e n y é m b e n . 

A m ű egészen vi lágos formulázását a kóros vesefunkt ío képének a Casper- fé le 
urológia i fo lyói ra tban közöl tem, t a l án 1900-ban. Sajnos, ez nincs meg. 

Igaz b a r á t o d : K o r á n y i S á n d o r . " 





U N E L E T T R E H O N G R O I S E 
D E V I C T O R B A B E S 

Publiée par J Ó Z S E F A N T A L L (Budapest) 

Victor Babes (1854—1926), l 'excellent bac té r io logue roumain est u n des hom
mes significatifs par qui les relations médica les hongrois—roumaines se 

personnifient [1] , Son père , Vincent Babes (1822—1907), l u i aussi fut une i n d i 
v idua l i t é universelle et d'une grande é rud i t ion . I l é ta i t une des pe r sonna l i t é s 
combattantes des mouvements de la nat ional i té roumaine en Hongrie é t a n t près 
de son activité journalistique et ju r id ique plusieurs fois membre d u parlement 
hongrois (1861, 1865—75, 1884). V ic to r Babes, son f i ls faisait ses é t u d e s à 
Budapest et à Vienne (en Autr iche) . E n 1876 i l fu t n o m m é assistant d u Prof. 
G u s z t á v Scheuthauer à la chaire de l'anatomie pathologique de l 'Un ive r s i t é de 
B udapest. Mais son in t é r ê t était soutenu bientô t par la bactériologie. Son appui 
e n cela fût Frigyes K o r á n y i , qui l u i a fait installé dans sa clinique un laboratorie. 
E n 1881 i l fut n o m m é privat-docent de l 'histopatologie [ 2 ] . 

L e monde scientifique appréciai t les qual i tés de Babes, c'est pourquoi — à 
la suggestion de Lajos Markusovszky — Ágos ton T r e f o r t , ministre hongrois de 
l ' instruct ion publique a l u i assuré u n voyage d ' é tudes à l ' é t ranger (en 1882—83, 
et en 1883—85). A u surplus, en 1886 i l allait de nouveau à Paris pour y é t u d i e r 
la vaccination antirabique. Pendant ses voyages à l ' é t r a n g e r i l a eu l 'occasion de 
travailler près de Pasteur, Koch , V i rchow et Arno ld , c'est q u i ouvrit à son act iv i té 
après ses é tudes et travaux budapestiens des perspectives internationales. Son 
ouvrage paru en Paris, q u ' i l a écrit en collaboration avec Corni l en 1885 (» Les 
bac tér ies et leur rô le dans l 'étiologie, l'anatomie et histologie pathologique des 
maladies infectieuses ») a r e m p o r t é le p r i x M o n t h y o n . 

R e n t r é à la Hongrie Babes continua son activité à l 'Un ivers i t é de Budapest 
o ù i l fût n o m m é en 1885 professeur cha rgé de cours d'histophatologie. L ' a n n é e 
suivante, en 1886 paru t son ouvrage » A bakter iológia röv id t ankönyve « ( = 
A b r é g é de la bactér io logie) , l ' un des ouvrages fondamentaux de la l i t t é r a tu re bac
té r io log ique hongroise. Sur l ' invi ta t ion d u gouvernement roumain Babes s'est 
établ i en 1887 à Roumanie, où i l est devenu professeur de l 'Univers i t é de B o u -
carest et fonda l ' I n s t i t u t Bactér io logique d'une cé lébr i té e u r o p é e n n e . 

L 'abandon de l ' un ivers i t é hongroise ne signifiait po in t une rupture avec les 
m é d e c i n s excellents de la Hongrie contemporaine, quoique son d é p a r t à B o u -
carest après des voyages d ' é tude à l ' é t r anger avec allocation de l 'état hongrois 





inspirait en quelques uns de la r é p u g n a n c e à l u i . Mais i l y a i n t é r ê t à citer la 
gazette médicale hongroise « c O r v o s i H e t i l a p » : <<cNous regrettons son d é p a r t de 
notre univers i té , mais nous ne pouvons prendre mal q u ' i l ne refusât une telle 
mission qui ouvre une belle perspective à son act iv i té , sans compter les avan
tages maté r i aux qu'elle offre. Nous regrettons le d é p a r t du Professeur Babes, 
car i l était notre expert de p r é p a r a t i o n eminente, laborieux et pour le temps 
le plus actif au champ de la bactér io logie . . . Mais en outre c'est u n fait r é 
jouissant qu 'un élève de l 'Un ive r s i t é de Budapest fut chargé d'une telle mission 
importante, et nous serons heureux si ses espérances fondées sur sa sphère 
d 'ac t iv i té et leur succès seront accomplies, et si l u i réuss i ra enrichir la m é d e c i n e 
de ses recherches en faveur de nous tous, quoique à l ' instant dans u n pays 
é t r a n g e r : » [3] 

L'estimation et le geste de la socié té médicale hongroise à larges vues sont 
manifes tés dans l 'é lect ion de Babes pour membre d'honneur de l 'Association 
Royale des M é d e c i n s à Budapest [ 4 ] dont la valeur est bien d o c u m e n t é e par la 
lettre hongroise de belle composition, écrite par le décoré l u i - m ê m e au p r é s i d e n t 
de l'Association, Á r p á d Bókay, et q u i est conservée au M u s é e de l ' H i s t o r i é 
de la Médec ine d é n o m m é de Semmelweis [5] . 

Prof. D r . Vic tor Babes Ins t i t u tu l de Patologie si de Bactér io logie 
Bucuresti 5. nov. 1907. 

Monsieur P r é s i d e n t ! 

Je me permets d'exprimer mes profonds remerciements tant au Vous, Monsieur 
P rés iden t , quant aux Membres h o n o r é s de F Association Royale des M é d e c i n s 
pour mon élect ion comme membre d'honneur. 

Cet honneur me toucha t an tô t plus puisque je connais bien et j ' a p p r é c i e la 
vocation sublime et la compé tence professionnelle de l 'Association Royale des 
M é d e c i n s , mais surtout parce que ses membres marquaient toujours leur ami t ié 
et bienveillance vers moi . 

E n Vous priant, Monsieur P r é s i d e n t , de bien vouloir exprimer les sentiments de 
ma gratitude profonde aux Membres hono ré s de l 'Association Royale des M é d e c i n s 

Croyez à mes sentiments tout d é v o u é s 
V. Babes 

Notes 

1. Sámuel Izsák : A román—magyar orvosi kapcsolatok múltjából. ( = D u passé des 
relatios nmédicales roumaines —hongroises) Bucuresti, Editura Medicala, 1957. p . 
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2. Endre Hőgyes : Recueil de mélanges sur le passé et le présent de la Faculté Médicale 
de l 'Université Royale Hongroise de Budapest, (en hongrois) Budapest, 1896. p. 
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5. Fonds de la documentation historique (XI . ) du Musée de l'Histoire de la M é d . 
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S C H A F F E R K Á R O L Y L E V E L E 
K O R Á N Y I S Á N D O R H O Z 

Közl i : A N T A L L J Ó Z S E F (Budapest) 

A t u d o m á n y o s kuta tás szenvedé lye , egymás m u n k á j a iránti érdekló 'dés jellemzi 
Schaf fer K á r o l y [1] levelét , amelyet bará t j ához , Korány i S á n d o r h o z [2] í r t . 

Sokat m o n d ó neveket ta lá lunk a budapesti egyetem orvosi ka rának az 1888/89. 
t a n é v b e n végze t t 131 hallgatója k ö z ö t t : K o r á n y i S á n d o r , Schaffer K á r o l y , Tangl 
Ferenc, Kenyeres Balázs, Dok to r Sándor , hogy csak a legje lentősebbeket emlí t
sük [3 ] . 

Schaffer levele a Semmelweis Orvos tö r t éne t i M ú z e u m X I . ( T ö r t é n e t i doku
mentác iós) szakgyű j t eményében , 67.602.1 lel tár i s z á m alatt t a lá lha tó [4 ] . K ö z 
lését indokol t t á teszi a levél í ró jának és c ímzet t jének személye, a századvég tudo
m á n y o s é le tének és orvosi közál lapotának rajza, valamint a ké t i n d u l ó nagy 
o r v o s t u d ó s pá lyakezdésének érzékel te tése , k ísér le tező munká jának és t u d o m á 
nyos e lh ivato t t ságának mél tó b e m u t a t á s a . 

„ B u d a p e s t , 1889. május 11. 
Kedves B a r á t o m ! 

M i n d e n e k e l ő t t tö rede lmes b ű n b á n a t t a l kérek bocsána to t , hogy az ál talad ba
rá t i szívélyességgel bevá l to t t í gé re t ed re t . i . leveledre én hasonlóval azonnal nem 
vá laszo l tam. Csak un ta tná lak , ha az épen azon i d ő b e n felhalmozott t e endő ime t 
e l so ro lnám, de ősz in tén bevallva m é g ezek sem szolgá lha tnak b ű n b a k u l mente-
g e t ő d z é s e m b e n , ha csak ismert ha loga tó t e r m é s z e t e m nem nyúj t kielégí tő értel
mezés t . — 

Első és u to lsó leveled óta T e kétségkívül sok és szép k ísér le teke t lá that tá l 
G o l t z n á l [5] — én te rmésze t sze rű leg csupán első leveledben foglalt és az állat 
k b ö z ő fejtartásai mellett végze t t kéregizgatási k ísér le tekre vonatkoztathatok egy 
észrevéte l t . U t ó b b i a k nagyon érdekesek és ké tségkívül olyanok, hogy a localisa-
t ionál is theoria feladásának „ j ö v e n d ő gondo la t á t " köl thet ik fel az emberben; 
azé r t mondom hogy „ jövendő gondo la t á t " i déző jelek közt, mer t ha tá rozo t t 
egyén i néze tem, hogy úgy az eddigi módszerekkel nyert exper imen tá l i s ered
m é n y e k , kór tan i számos észlelet és az exact kó rboncz t an i tények a localisatio 
lényegét b iz tos í to t t ák . Dogmatismus lenne r é szemrő l , e tan mostani alakjához 
mereven ragaszkodnom és ennek m á s i rányú é r t e lmezésének l ehe tőségé t tagad
n o m ; Te Go l t zná l folytatott e x p e r i m e n t u m o k b ó l mindenesetre m á r t ö b b e t és 
h a t á r o z o t t a b b a t tudsz, min t m ú l t év karácsonykor , de én azt hiszem hogy a 



mozgató kéregmező, az occipitalis látómező — hogy többet ne említsek — 
ugyanazok meg fognak maradni. Különben reménylem, hogy nemsokára sze
mélyesen tudhatok meg sok érdekes tapasztalatot Tőled, mert mint örömmel hal
lottam, kineveztek édes atyád klinikájára [6] gyakornoknak; miután pedig jó 
magam mint Laufenauer [7] „hysteroepilepsiás" gyakornoka atyád koródáján 
vagyok (mer a T i klinikátokon van jelenleg G beteggel egy szobánk), a bővebb 
érintkezés lehetősége mindenesetre meg van. — S míg Te — mint hiszem, s 
meglehet hogy csak rövid időre ugyan — hazaevezel, addig Tangl [8] hazulról 

elevezett. Nem tudom vájjon nem értesül
tél-e már arról, Tangl gráczi tanársegéd 
lett? Dr . Drasch Otto, a histologia és fej
lődéstan tanára mellé szegődött. Jól érzi 
magát, szép tágas intézete van (reconvales-
cál a ronda, rozoga kórbonctani kazamatta 
után) kilátással a hegyekre; szívélyes, col
legális főnöke van. Többet egyelőre magam 
sem tudok, csupán még azt jegyezhetem 
meg, egyelőre maga számára nem dolgoz -
hátik, mert az intézeti teendők összes idejét 
occupálják. — Magamról csak annyit írha
tok, hogy a lyssát végre a befejezéshez na
gyon közel vittem (talán az orvos egyletben 
is rendezetlenkedem egy előadást), s úgy 
hirtelen csak annyit közlök, hogy az általad 
is ismert, az idegutakon való tovaterjedését 
vírusnak anatomias basisra fektetnem sike
rült. Ismered azt, hogy az ischiadicusba 
történt oltásnál egyideig és eleinte csak lum-
bális szelvény virulens, míg a cervicalis nem; 
medianus oltásnál fordítva s csak később, 
amint a vírus terjed és elérte a cervicalis i l 

letve lumbális szelvényt, lesz az első illetve utóbbi is virulens. 6 emberi veszett
ségtől származó gerinczagyon kimutathattam, hogy a marás helye és a megfelelő 
gerincvelőszelvény között az a viszony áll fenn histologicus szempontból, pl , 
alsó végtag marás esetében a lumbális szelvény anatomicus eltérése a leginten
zívebb, míg a cervicalis segmentumé igen csekély és fordítva. Van egy esetem 
hol a marás a felső és alsó végtagba történt; ott úgy a cervicalis mint lumbális 
szelvény szenvedett el nagy fokú elváltozásokat. — 

Légy elnéző eddigi hibám iránt és ha lehet és kedved van írj minél előbb 

őszinte barátodnak 

Schaffernak" 



J E G Y Z E T E K 

1. Schaffer Károly (1864—1939) előbb tanársegéd az elmekórtani klinikán, majd 
idegkór- és gyógytanból magántanár , végül rendes tanár a pesti egyetemen. Tudo
mányos munkássága, agyszövettani vizsgálatai, számos területen elért eredményei 
nemcsak a Magyar T u d o m á n y o s Akadémia figyelmét keltették fel , hanem nemzet
közileg elismert szaktekintéllyé tették a kiváló agykutatót, amit számos külföldi 
tudományos társaság és testület tagsága jelzett. 

2. Korányi Sándor (1866 — 1944) előbb élettani kutatásaival t űn t fel, majd az ideg
gyógyászat magántanára, a belgyógyászati diagnosztika, illetve a belorvostan ta
nára lett a pesti egyetemen. Hatalmas tudományos életműve, orvosi és emberi 
nagysága teszi az egyik legnagyobb magyar orvossá, a modern magyar belgyógyá
szati iskola alapító mesterévé. 

3. Hőgyes Endre : Emlékkönyv a Budapesti Királyi Magyar T u d o m á n y Egyetem 
Orvosi Karának múltjáról és jelenéről. Bp. 1896. 287—288. 1. 

4. A Semmelweis Orvostörténet i Múzeumban őrzött Korányi- iratokat „Korány i 
Sándor hagyatéka az Országos Orvostörténeti Könyvtárban és a Semmelweis 
Orvostörténeti M ú z e u m b a n " címen, a Korány i Sándor Emlékkönyv-ben (1967) 
ismertettem. 

5. Friedrich Goltz (1834—1902) német fiziológus, előbb Hal léban, majd az akkor 
Németországhoz tartozó Strassburgban orvostanár , aki az agy, a szívműködés és 
a vérmozgás élettanával foglalkozott behatóan. A mellette töltött időszak jelentős 
szerepet játszott Korányi Sándor pályájának további alakulásában. Számos köz
leménye bizonyítja a strassburgi tanulmányút eredményességét . 

6. Korányi Frigyes (1827—1913) előbb az idegkórtan magántanára (1864), majd a 
belgyógyászat tanára a sebészeti tanfolyamon (1866), végül az I . Belklinika igaz
gatója és a belgyógyászat professzora. Klinikáján bevezette a laboratóriumi kuta
tást, a bakteriológiai és egyéb vizsgálatokat. Kezdeményezésére szervezték meg 
a gyakornoki intézményt. 

7. Laufenauer Károly (1848—1901) orvos-sebészdoktor és szüíészmester, aki előbb 
a Schwartzer-intézet segédorvosa, majd az elmekór- és gyógytan magántanára 
(1878), később rendes tanára (1891) a pesti egyetemen. 

8. Tangl Ferenc (1866 — 1917) orvos, fiziológus. Pályáját a kórbonctani intézet tanár
segédjeként kezdte, majd hosszabb külföldi működése és tanulmányútja u tán 
itthon folytatta élettani kutatásait . 1903-ban az Állatorvosi Főiskola tanára és az 
Élettani Intézet vezetője lett. 

i l Orvostörténeti Közi. I 6 I 
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K Ö N Y V S Z E M L E 

Pierre Huard—Mirko Drazen Grmek i Mil le ans de chirurgie en Occident: 

V e — X V e siècles; Roger Dacosta Kiadó, Párizs , 1966. 

A Nemze tköz i Orvos tö r t éne t i A k a d é m i a két kiváló tagjának ez a m u n k á j a az 
•európai sebészet t ö r t éne tének k ö z é p k o r á t kívánja nagy vonásokban ismertetni . 
V é l e m é n y ü k szerint az o rvos tö r téne t ókora E u r ó p á b a n Oribasius halálával záru l , 
az u t o l s ó pogány orvoséval , aki g ö r ö g ü l gondolkodott és beszélt . A középkor 
v é g é ü l viszont a sebésze tnek a lőfegyverek által okozott sebesülésekkel t ö r t é n t 
megb i rkózásá t tekint ik a X V . század másod ik felében. A két ha tá rkő k ö z ö t t a 
középkor i sebészet delelőjének a X I I I . századot tar t ják . 

Ebben a keretben tárgyalják a középkor i sebészeti eljárások g ö r ö g — l a t i n és 
arab forrásai t , a sa le rnó i iskolát és annak hatását , a sebésze t k ibon takozásá t 
Észak-Olaszországban a X I I I . s z á z a d b a n , a sebészet kezdeteit F ranc i ao r szág 
ban, Németa l fö ldön és Angl iában , a X V . század sebésze té t , és végül a középko r 
sebésze t i gyakorlatát . K ö n y v ü k haszná lha tóságá t fokozza a n é v m u t a t ó és a 
t á r g y r a vonatkozó bibl iográf ia . E k e t t ő közöt t 102 nagyon jó egykorú metszetet 
és e g y é b fekete-fehér áb rá t l á t h a t u n k megfelelő magyaráza t t a l ( részben egész 
oldalasak). Az egész könyvön pedig végigvonul X V I I I egész oldalas színes 
t á b l a , ugyancsak a vona tkozó magya ráza t t a l (k ré tapap í ron) . A m ű könyvésze t i 
é r t é k é t előkelő kiál l í tása (iniciálék, fejezetzáró orvosi-gyógyszerészet i vonatko
z á s ú emblémák) fokozza. 

A m i tö r téne t i adatainak a pon to s ságá t i l le t i , i t t -o t t el térésekre bukkanhat az 
o lvasó . í g y p l . Guy de Chauliac (1300 k. —1368) Chirurgia Magna-ja a francia 
k i a d á s u t á n szerzőink szerint la t inul e lőször 1498-ban jelent meg, G u r l t — H i r s c h 
o rvos i életrajzi lexikonjának 6. kö te t e szerint viszont 1490-ben. É r d e k e s ezzel 
kapcsolatban, hogy ugyanennek a m ű n e k lyoni kiadásai közö t t nem szerepeltetik 
az 1516. évit, pedig k ö n y v t á r u n k S. 389. jelzésű pé ldánya ebbő l a k iadásból va ló . 

A közép-eu rópa i o lvasónak az is fe l tűnik , hogy az i t ten i országok sebésze tének 
t ö r t é n e t e kimaradt a m ű b ő l , noha az előszóból k ivehe tően a c ímben sze rep lő 
, ,nyugatot" inkább a nyuga t - róma i birodalomra é r t e t t ék és arra a k ö r z e t r e , 
ahová elért civilizációs és művelődés i ha t á sa . Ha a t á r s sze rző jugoszláv nemzeti
ségé re gondolunk, ez a h iány szinte csak azzal m a g y a r á z h a t ó , hogy h i á n y o z n a k 
az egyes országok idevágó o rvos tö r t éne t i monográf iá i . 

M i n d e z azonban nem szállítja le a rendelkezésre álló anyag feldolgozásának 
é r t éké t . A könyv ereje elsősorban az o rvos tö r t éne tnek az orvosi szakkörök felé 
való komoly igényű népszerűs í tése . ^ 



Madzsar József válogatott írásai. Szerk. Kárpá t i Endre 
Budapest, 1967, Akadémiai K i a d ó . 

Ezen a c ímen válogat ta össze és kommen tá l t a e nagy magyar kommunista 
orvos írásait és vázol ta fel é le tút já t K á r p á t i Endre egy 280 oldalas, sz ínvonalas 
kiállítású k ö t e t b e n (Akadémiai K i a d ó , 1967). Egyik legsz ínesebb , l egér tékesebb 
orvosegyéniségünkrő l mél tó keretben jelent így meg olyan munka, amely igen 
alapos, hosszú e lő t anu lmányok u t á n készül t el, eredeti dokumentumok tömegére , 
korabeli újság- és folyóiratcikkekre, kor társak va l lomása i ra t ámaszkodva . A munka 
egyszerű, a fe l lengzős kifejezéseket kerü lő st í lusa jó l i l l i k Madzsar halk egyéni
ségéhez, és szinte kontrasztot n y ú j t sokarcú a lakjának világos megrajzolásához. 

M e r t Madzsar va lóban kivételes egyéniség. H ő g y e s Endre szerint is m á r fiatal 
korában szorgalmas és ügyes. I n t é z e t é b ő l a fogászati kl inikára m á r „ a l a p o s e lmé
le t i és gyakorlati ismereteket hozott a histologiai és bakter iológiai vizsgálat i m ó d 
szerekből" (Salamon Henrik) . Á r k ö v y vi lágviszonyla tban „ a legkivá lóbb dol 
gozatok sze rző i " közö t t említ i . Rende lő jében e l sőnek használ t Budapesten fogá
szati rön tgenkészü léke t . Amive l kapcsolatba kerü l , és ami megragadja, azt szen
vedélyes a lapossággal és szervező tehetséggel fejleszti t o v á b b . így válik a Tá r sada 
l o m t u d o m á n y i T á r s a s á g , az alkoholellenes mozgalom egyik legjobb szervezőjévé, 
az egyik l e g k é p z e t t e b b magyar t e r m é s z e t t u d o m á n y i i smere t te r jesz tővé , jó tollú 
népszerű t u d o m á n y o s íróvá. K é p e t ad a könyv a helikopter ősét szabada lmaz ta tó 
f ia ta lemberről is, aki egyszerre m e g l e p ő m ó d o n abbahagyja magánpraksz i sá t , 
a Fővárosi K ö n y v t á r szolgálatába l ép a szakvizsga letétele u t á n , és rövidesen 
pé ldamuta tó Minta jegyzékkel segí t i a munká t , m í g szervezőképessége e terü le ten 
is jelentős e r e d m é n y t mutat fel . E z u t á n következik egyik legfontosabb m u n k á j a : 
az anya- és c secsemővéde lem továbbfej lesztése a S te fán ia Szövetség kere tében . 
1917-ben a t á r sada lomegészség tan első m a g á n t a n á r a lett , a forradalmak során 
egészségügyi á l l amt i tká r , a hazai egészségügy egyik irányítója. A z ellenforra
dalomban a kommunista p á r t egyik lege lszán tabb , l egbá t rabb és l egügyesebb 
illegális és legális harcosa, az e lméle t i -gyakor la t i osz tá lyharc mestere, közben 
marxista ok ta tó , lex ikonszerkesz tő és a Tá r sada lmi Szemle szerkesztője , a szocia
lizmus elszánt harcosa, míg a Horthy-korszak terrorja elől nem kénysze rü l emig
rációba, ahol a z u t á n 1944-ben a sztál ini önkény á ldoza tává válik. 

Ezt a csak váz la tosan ismertetett, rendkívül vá l toza tos életutat köve t i a könyv 
t ö b b mint félezer jegyzettel, Madzsar munká inak , e lőadásainak b ő jegyzékével . 
A befektetett m u n k a igen nagy és dicséret re m é l t ó . (Érdekes , hogy a „ M u n k á i r ó l 
í r t i smerte tések és b í rá la tok" rész szocialista i dőkbő l származó , Madzsarra vonat
kozó írásokat a l ig emlí t . ) 

A komoly m u n k á n a k van n é h á n y problematikus pontja, főleg azzal kapcsolat
ban, hogy Madzsar hűségesen r ep roduká l t szövegei t nem kommen tá l j a , s így 
az olvasó azt h ihe t i , hogy mindaz, ami Madzsar to l lából a köte tbe ke rü l , minta
szerű , és ma is minden rész le tében megállja a he lyé t . A válogatás t e h á t nem telje
sen m o n d h a t ó kri t ikainak. Ez a t é n y azzal jár, hogy a darwinista Madzsar n é p 
szerű cikkéből, amely ál ta lában ma is e l fogadható , ez a mondat megjegyzés nél
kül ál l : „ A z ember (az a n y a m é h b e n ) röviden m e g i s m é t l i ősei f e j lődés tö r téne té t . " 
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